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Uvod. 



bro ae spominjam, kako sem petleten de5ek připravil 
domače r vellk strah. Ka dvoriáča srno imeli poleg žida 
zložena drra. Zlezel sem na ige íd od ta splez^ vrh 
) strehe, ^jer sem brezskrbao g'ledal okrog sebe. Kako 
li je prijetno zdelo v zrafiui viSavi! Takrat pač nisem 
I, da bi lahko omahnil na stran, pádel t globočiao in 
obležal mrtev. Prvá me je opazila teta. Začela je kli- 
Ijadí skapig, da bi me re^ nevaniosti. Kmala se 
e nabralo veČ, ki so mi prígovarjali, jtaj le mimo sedim, 
me ponese eden nazaj. Potem je přišel sosed po lestvi 
gpr m me spravil na tla. Neka žena je řekla pří tej 
li: „Pomnite, da bo ta fant §e daleč prigel!" Jaz te 
>kbe nisem sliSal, povedal pa mi je o nji sosed Godec, 
»..„. tisti, kl me je prinesel s strehe. 
In res sem daleč přišel po světu. 

Moj oče je imel kapčijo z žitom in ovcami. Yzel me je vČasih s 
seboj, da sem mo pomagal drobnico goniti v Beljak. Hodila sva črez 
korenski prehod, in oče se je rad vlegel v senco ter se odpočiL Tačas 
sem pažil na živalco, da ni zašla v kako škodo. Oko mi je hitelo po 
korc^ki deželi in sanjaril sem Že takrat, kako lepo mora biti v tnjih 
krajih, ki jih vidim před sebcq. 

V Beljakn sem ogledaval poštne vozové, ki so odhajali na vse 
stranL Vsak voz je imel napiš, kam je namenjen. Eni so Šli na Laško, 
dmgi na Tirolsko ali na Zgomje Štajersko. Bekli so jim „dostavniki". 
Na vrbn vozov.je bilo naloženo toliko blaga, da so imeli konji dovolj 
vleči. Takrat namreČ še ni bilo železnice v Beljakn. Ko sem stal na 
dravskem mostn, mi je hodilo na misel, kje je tista dežela, kjer izrira 



Dravá. In ko sem zrl na zelené planině, sem nganjeval, kakšni Ijncye 
prebivajo v tistih krajih. Že otroku je toraj tičalo hrepenenje po ne- 
znanem svetn, ki sem si ga pa slikal mnogo lepšega, kakor je v resnici. 

Doraslemu se je izpolnila želja. Vsake počitnice sem porabíl za 
kak izlet po raynini ali po gorab. Z malim denarjem ín velikim po- 
gamom sem potoval peš ter obiskoval najraje krasne planinske kraje. 

Eje so ta srečna, brezskrbna léta ! KUčem jih nazaj, a vmila se 
ne bodo nikdar vec. Kako po ceni je bilo to potovanje! Priprosteinu 
dijaku se je kar vse smehljalo. Nikjer mu niso računiŮ prevec, in túdi 
napitfline-nihce ni pricakoval od njega. Poleg tega je bil zadovoljen 
z gorko ali mrzlo hrano. Vse mu je bilo všeč, porabil pa še ni celega 
goldinarja v enem dnevu. 

Sedaj je drugace. Dijaku se zdi vse lepo, ker presojuje svět z 
neskušenim očesom. Nikjer ne sluti slabega namena, vse mu je dobro 
in vsakemu člověku zaupa. V poznejših letih pa nisi z malim zado- 
voljen. Imaš več potřeb in vsako reč moraš dražje plácati. Previdnost 
in trezna razsodnost stopita na město domišljije. 

Namenil sem se na pot ter odlocil obisk sever nim Slovanem. 
Zaradi daljave se je bilo třeba dobro seznaniti s popotnim načrtom in 
poskrbeti za vse potrebno. Vsakemu, ki gre za dalj časa na tuje, bi 
nasvetoval sledeča navodila: 

1. Za potovanje se moraš dobro připraviti. Ako te ves mesec 
ne bo doma, prípravljaj se en mesec popřej; ako odrineš samo za en 
tedeu, připraví jaj se en teden. Čitaj o deželah, po katerih boš hodil. 
Yzemi v roke opis zgodovine tamošnjih narodov, da ti postane vse 
jasno ter znáš ceniti staré spominke, ki ti pridejo před oci. Dobro je 
tudi, da se seznaniš že naprej z gostilnicami, v katerih boš iskal po- 
strežbe in prenoěišča. Znán ti mora biti vozni red, da porabiš pri- 
pravne vlake in ne tratiš časa z nepotřebné zamudo. „Nevednost je 
zelo draga reč." Ta pregovor velja posebno na tujem. 

2. Prtljage vzemi s seboj toliko, kolikor je potřebuješ. Boljše 
manj kot preveč. Napolnjen kóvčeg ni lahek. Nositi ga boš moral 
več]a*at sam, kar ni pesebno prijetno, ako je pretežek. Tudi računaj 
s tem, da boš težji kovčeg prinesel nazaj, kakor ga neseš od doma. 
Tu in tam vidiš marsikaj, kar ti všečuje, da kupiš, naj je knjiga ali 
kak drug spominek. Vsled tega imaš več blaga in vecjo težo. Solnčnik 
naj ti služi za dež in za vročino, iméj ga tudi město popotne palice. 

3. Obutev mora biti prostorná. Menda ni třeba omenjati, da noví 
črevlji niso najboljši. Najboljši so tisti, ki si jih že popřej nekaj časa 
nosil in jih poznáš, da se ti dobro prilegajo. Žulji se dobijo le od také 
obutve, ki ni prav narejena. 

4. Knjig ni třeba jemati s seboj, razen kratkih kažipotov, ki te 
opozarjajo raznih znamenitosti. Eo nam je odprt svět, mora biti knjiga 
zaprta, zakaj veliko več se naučimo iz ogledovanja kakor iz čitanja. 
Krásna priroda govori kot živa črka o vsemogočnosti in Ijubezni Stvar- 
nikovi; děla človeških rok (cerkve, palače, umotvori kipaijev in sli- 
karíev) pa pričajo o duhovitosti, s katero je obdařil Bog člověka. Bral 
boš torej iz odprte svetovne knjige, ako oglediješ dežele, města in 
vaši ter opazuješ njene prebivalce. Delaj kratke zaznamke, ki te bodo 
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razveseljevale doma, ko se boš spominjal crez več let svójega potovanja. 
Morebití se ti ne bo godilo príjetno med tujimi Ijudmj, toda spomín 
tega, kar se ti je prípetilo, bo vendar prijeten. Bad boš pripovedoval 
tudi drugim, kar si izknsil. 

5. Bodl Yselej toliko prerj na kolodvom, da polagoma nrediš po- 
třebné reci. Naglica ni dobra. Ako čakaš do zadnjega trenntka, prideš 
spehan v voz, lahko se prehladiš ali pozabiš kako stvar. 

6. Po leti se je prijetneje voziti v tretjem razredn nego v drugem. 
Poleg tega dobiš, če si prijatelj priprostega národa, y třepem razredn 
živahnejšo zábavo nego pri imoviti gospodi. Na leseni klopi boš izvedel 
mnogo več kakor na mehki naslonjači. Ako je mogoče, všedi se tako, 
da imaš svojo robo na nasprotni polici. Na ta náčin jo vedno vidiš 
in se ni třeba bati, da bi jo kdo odnesel. 

7. Ko se pripelješ do določene postaje, preštej stvari, ki jih nosiš 
s seboj. Hndo bi ti bilo, če bi vsled nepazljivosti kaj popustil ter ne 
dobil nikoli več nazaj. Bodi previden. Pregovor : „NikoU ne zatisni 
oběh oči" velja vedno v življenjn, toliko bolj na potovanjn. Gledé de- 
narja ti dam svét, da ga ne kážeš pri tnjih Ijndeh. Bolje je, da vidijo 
pri tebi baker nego srebro, zlato ali papír. Lahko je navzoč nepošten 
člověk, kateremn se obndi želja po tvojem imetju. 

8. Ne izbiraj gostilnic zadnje vršte. V takih plačaš manj, toda 
gledé snažnosti in vamosti si na slabšem nego v velikém „hotelu". 
Gk)spodar boljšega gostišča skrbi namreč za vzomo postrežbo gostov, 
ker hoče obrániti svoji hiši dobro ime. Yratar (portir) paži na vsakega 
člověka, ki prihaja ali odhaja; snmljiv skoro ne more priti v notranje 
prostore. Lahko se zaneseš, da boš v vsakem ozim zadovoljen. Zato 
brez skrbi zaupaj svoje blago nslužbencem. Usložbenci pričaknjejo 
sicer několiko večjo napitnino, toda v obce so pošteni Ijudje, zakaj v 
takih gostiščih slepar ne dobi službě. 

9. Svetovati je, da se varuješ živeža, ki mu nisi navajen. Veliká 
nezgoda bi bila, ako bi si izpridil želodec in resno obolel. Priporoča 
se tečna hrana, zmema pijača, zadostno spanje in zgodnje vstajanje. 
Zjutraj in dopoldne je glava bolj jasná, da opazuješ vse z ve^im 
pridom kakor proti večeru. 

10. Dandanes so se začeli popotniki zavarovati, ako bi se jim při- 
měřila na železnici kaká nezgoda. Lahko se zavaruješ, zakaj v slučaju 
poškodbe dobiš določeno svoto za podporo, ali jo dobé dědiči vsled 
tvoje smrtí. Ná vsak náčin pa naredi račun gledé dušnih in posvetnih 
zadev. Poslednjo voljo pusti doma, s seboj pa vzemi dobro vest, da si 
pripravljen za odhod v drugo domovino. Saj ne veš, kaj se ti primeri 
na poti. Nesreča nam je povsod za petami, toliko ložje nas zadene 
na tujem. Marsikdo je že šel od doma, a ga ni bilo več nazaj. 

.Tako — sedaj bi bilo vse v redu. Kovčeg je napolnjen s potreb- 
nimi řečmi, celo šivanke in niti nisem pozabil, da je ne bom iskal pri 
dnigih Ijudeh, ako bi bilo třeba zašiti kako malenkost. Majhna stvar 
je to krojaško orodje, toda dobro služi. 

Odkrito pripoznam, da mi je bilo několiko těžko pri poslovu. 
Akoprav sem se popřej z veseljem pripravljal in komaj čakal dneva, 
ko odrinem, lotila se me je pri odhodu otožnost. Navadno se čutimo 



srečnejše v domišljiji kakor srno v resnici. Solnce je tisti dan (1. sep- 
tembra 1901) sijalo tako prijazno, vendar mi ni ogrevalo duše. Zdelo 
se mi je, da slišim vest: Zadnjič imaš svoje prijatelje krog sebe, videi 
jih ne boš nikdar več. Domislil sem se davne poganske prerokbe: 
„Ibis, redibis non, morieris." (Greš, vrneš se ne, umři boš.) Toda ker 
je prerokba sestavljena tako, da se tolmači v dvojném pomenu, raz- 
lagal sem si jo v boljšem smislu. Třeba je samo vejico přestaviti, pa 
dobimo nasproten izrek, namreč: „Ibis, redibis, non morieris." (Greš, 
vrneš se, ne umrješ.) Ljubše bi mi bilo, ako bi počival v domači zemlji. 
Rad bi živel še nekaj časa, da koristim svoji domovini kakorsibodi. 

Modroslovci StoiW so řekli, da naj ravnodušno prenašamo težave, 
to je: naj se vdamo brez pritožbe v vsako usodo. Od Zveličarja pa 
srno přejeli lepši nauk, da naj se izročimo v vseh rečeh v božjo voljo. 
To tolažilo mi je přišlo v spomin, kb sem zapušcal dom ter se podal 
brez tovariša v daljni svět. 

„Sam bi ne šel tako daleč," mi je rekel marsikdo. Pač je dobro, 
imeti prijatelja ob stráni, ki mu pomaga v potrebi. Tujec je le tujec, 
ki nima onega čutečega srca, kakor ga imajo znanci med seboj. A 
tudi Ijudje, ki se přej niso nikoli videU, postanejo si domači. Akoprav 
jih ne věže odkritosrěno zaupanje, obcujejo vsaj v navadnih rečeh pri- 
jazno med seboj. Ees je, da ne smemo zaupati tistemu, ki ga ne po- 
známe, toda prijazni srno lahko z vsakim. Eakršno je naše obnašanje 
do drugih, tako se vedejo tudi drugi do nas. Z nevljudnpstjo se ne 
boš nikomur prikupil, z vljudnostjo pa se pribUžajo srca eno k drugemu. 

Potovanje brez tovariša pa ima tudi svojo dobro stran. Sam 
delam náčrte, ki se zdijo meni pravi. Na nikogar se ne ozíram. Grem, 
kamor hoěem in kadar hočem, ravnam se edino po svojem in ne po 
tujem prepričanju. Moja glava — moj svět. Navezan na spremljevalca 
bi moral večkrat ugoditi njegovi volji, čeprav bi se meni ne zdelo 
umestno. Spolniti bi moral tu in tam njegovo željo, ki ni moja. Kadar 
bi se ne ujemali nazori oběh, nastalo bi nasprotje in celo zamera. 
Sam morám biti pa z všem zadovoljen, naj mi je všeč ali ne. Odgo- 
voren sem za se in za nobenega drugega. Ako se mi izide po sreči, 
je dobro. Ako ni vse v redu, morám potrpěti, ker zadeva le mene. 

V krilu božjem naprej! „Ti, Gospod, nam bodi pomoč v 
pripravljanju, tolažba na potu, senca v vročini, pokrivalo v de^u in 
mrazu, opora v utrujenosti, bramba v nesreči, palica na nevami poti, 
zavetje v vihaiju." („Esto nobis Domine in procinctu suffragium, in 
via solatium, in aestu umbraculum, in pluvia et frigore tegumentum, 
in lassitudine vehiculum, in adversitate praesidium, in lubrico baculus, 
in naufragio portus." — Cerkvena molitev za popotnike.) 




Slovo. Višarski romarji. Iz Beljaka v Osoje. 
Grob poljskega kralja Boleslava. 

^^p- Bogom, pnjateljil Na veselo sridenje, ko se povmem! 
^^*' Éako nezoatna stvar je člověk I Komaj nekaj kilometrov 

-^pSf od doma, pa sem že tajec med tnjci. Oledam po znaném 
'"^ obrazu, a nikjer ga ni. Poznajo me le tam, kjer sem Btalno 
nasečen; ako grem málo i^z mejo, se ne zmeni nihče več zame. Přej 
si domiš^nješ, da si kaj, potem pa ízveš, da nisí nič. Marsikdo se 
celo ponaĚa b svojo veýavo, ki jo ima y vaši, v trgn ali v městu, 
toda ko pňde med množico Ijudi, izgine enako kaplji v veliki vodi. 
Le málo jih je, ki so tako srečni, da so si prídobili vsled ngodnega 
slučaja ali vsled posebne zasloge slavno ime. 

Na Trbiža je vstopilo v vlak ve6 slovenskih KoroSeev. Bili 
so na svetih TiSarjib. Star možiček mi je pripovedovaJ, kako lepo so 
opravili božjo pot, ker jih je epremljal Jozi, neki cerkvenik iz celovške 
okolice. Omenjeni cerkvenik ima menda poseben dar za vodstvo romarjev. 
„Vso pot je bilo pe^e in žebranje, žebranje in petje," tako je pri- 
povedoval mož. „Dvakrát nam je Jozi celo pridigoval. Prvič pri angelu, 
to je tam, kjer se loči od glavne eeste stranska pot na, světe Viáarje, 
dmgiS pa pri tisti kapetici na vrbu, ki stoji blizn cerkve. In kako 
zna gOToritíI Še vsakemn dnhovnn ne gre tako po vrsti, kakor je 
šlo njemn." 

„Ali ste si veliko zapomnili iz njegovega govora?" vprašam jaz. 
Mož je rebel, da prav veliko. Při angela je Jozi govoril 
tabo-le : „Poglejte angela, ki ima roko stegneno naravnost proti cerkvi. 
Eaže nam, kam se moramo obračati v svojih potrebah. Saj jib imamo 
dovolj, in kar jih nimamo sami, imajo jih naši prijatelji, ki niso mogli 
iti z nanii. Zato so nas prosili, da se jih spomnimo v molítvi. Čaka 
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nas še dve uri dolga pot, in sicer ne ravna, ampak strmá pot na 
góro. Toda nikar se je ne nsixašimo! Kar yas je takíh, ki bóste danes 
prvič obiskali ta sveti kraj, narodíte lesene križce, da jih ponesete 
na vrh. To yas ne bo nič otežilo. Eo jih boste odložili, zaupajte, da 
yam bo odyzetega ali ysaj olajáanega mnogo trpljenja, ki yas čaka y 
tej solzni dolini. Poleg pota boste našli reyeže, ki prosijo podpore. 
'Ed(Hr more kaj dáti, naj da, ker miloščina je pripomoček, da najdemo 
nsmiljenje pri Bogn. Yam, ki ste že yečkrat obiskali yišarsiko Marijo, 
je bila ysaka pot prišteta y zaslnženje, pray tako yam bo tudi da- 
našnja, Vi pa, ki ste že y letih, boste těžko hodili, a nikar ne pozabite, 
da je morebiti to yaše zadnje romanje na syeto goro. Voljno prenaSajte 
težaye potovanja in priporočite se s posebnim zanpanjem Mateři božji, 
da yam mimo potekó odločeni dneyi žiyljenja in da nčakate srečno 
zadnjo uro." 

„Vi imate dober spomin," opomnim jaz, ko izgoyarja pripoyedo- 
yayec zadnje besedě in si břiše solze iz oči. 

„Kako ne, saj je pridigoyal Jozi tako prisrčno, da smo se, po- 
sebno kar nas je starih, ysi jokali." 

Potem je mož prayil, kako ginljiyo je goyoril Jozt^pri kapelici 
na gori. Rekel je: „Sedaj se bodo izpolnile yaše želje, da yidimo pre- 
blaženo Deyico, ki si je izbrala před yeč kakor 500 leti y tej yišini 
syoj sedež. Edo bi mogel prešteti tmme, ki so bile tnkaj zbraně! 
Eoliko je bilo nslišanih, da so šli potolaženi domoy! Tudi mi bomo 
přejeli potrebnih milosti. Poslušajte zyonoye, kako milo nas yabijo 
y cerkey." 

Zopet je moža zastajala beseda. Da bi dobil kratek oddihljej, 
pristayim opazko: „Tndi yreme ste imeli ugodno in razgled na okrog. 
V gromenju in dež]U ni prijetno hoditi po takih gorah." 

„Dá, prav lepo je bilo. Naj še to poyem, da smo se razyrstili y 
proeesijo in peyajoc Utanije přišli y cerkey. Jozi je šel na kor, se 
vsedel k orglam in tako lepo igral, kakor zna samo on. Dali smo 
mn ysak nekaj za njegoy trud, toda ysega mu ne moremo poymiti, 
naj mu Bog povme.** 

V prijetnem pogoyoru je minii cas do postaje Bmca, kjer sem se 
posloyil od Eorošcey. Odšli so proti Božu, mene je pa hlapon odnesel 
proti Beljaku. 

Tukaj sem čakal skoro celo uro brzoylaka. Časa je bilo doyolj, 
da pogledam y město. Eo grem opoldne po yelikem trgu, zazyoni 
angelovo češcenje. Zvon je s svojim mogočnim c-glasom krepko od- 
meval iz visokih lin. Srečeval sem mnogo Ijudi, večinoma gosposkega 
stanu, pa nobenega ni bilo odkritega. Iz tega bi sklepal, da nimajo 
navade moliti. Morebiti mislijo, da se daje opoldne le „signál" za kosilo. 
Zgodovina nam pa poroča drugace. Trikratno dnevno zvonjenje je zapo- 
vedal že papež Urban n., ko so se začele léta 1096 križarske vojské. 
Še bolj določno se omenja ta navada v 15. stoletju, zakaj takrat so bili 
kristjani v velikih stiskah. Turki so dobili prestolnico grškega ce- 
sarstva, Carigrad, v svojo oblast, in odprta jim je bila pot v Evropo 
(1453). Emalu so pridrli před Belgrad. Papež Ealikst ni. je zaukazal, 
naj se povsod zvoni opoldne in moli v namen, da bi bili kristjani 



řešeni sovražnikov světe vere. Ta navada se je obránila do današ- 
njega dne. 

Beljačani naj ne pozabijo, da je zakleti sovrag krščanstva léta 
1476 štikoval tudi po Koroškem. Rad bi bil spravil deželo v svojo 
sužnost, a vrgli so ga nazaj. Spomnim se, da sem videi před več leti 
nad mestnimi vrati vzidanih nekaj krogel, ki so priletele v beljaško 
zidovje. Ne vem, ali so bile iz tnrških ali iz francoskib topov ob Na- 
poieonovem časn. Ta zgodovínsko važna vrata je dal mestni zboř 
podreti, in sieer zato, da se je podaljšal glavni trg. Tako se děla s 
starimi spominki! Samo zaradi tega, da postane město novošegno, 
mora pasti nad vse znamenitá bramba iz davne preteklosti. To je 
omikana surovost sedanjih časov. Eje imajo sedaj hranjene tište krogle, 
mi ni znáno. Bržkone so v kakem mnzeju, da jih nihče ne vidi. 

Odpeljali srno se iz Beljaka. Ob severní stráni nas spremlja 
planina Grlica, ki je visoka 1910 metrov, ob jíigu pa se lesketa po- 
dolgovato osojsko jezero. Kjer je jezero najbolj ozko, pripelješ se v 
desetih minntah na nasprotno jažno stran. Tnkaj se vzdiguje veliká 
četverooglata zgradba, nekdanji benediktinski samostan O sóje. Poleg 
njega pa stoji žapnij^a cerkev Marijinega vnebovzetja. Zakaj sem se 
tukaj oglasil? 

Pravijo, da je dobil samostan ime Osoje (Ossiach) po grofu Ozius, 
ki ima v cerkvenem tlaku grobni spominek. Boljša razlaga se nam 
zdi iz besedě „osoje^, kajti stari benedektinski dom stoji na osojab, 
t. j. obmjen od solnca. Akoprav govori sedanji rod nemški jezik, smemo 
trditi za gotovo, da so prebivali nekdaj Slovenci v teh krajih, saj 
govoré njih sosedje ob Dravi še dandanes slovenščino. Če ima bližnja 
planina Grlica slovensko ime, zakaj bi tudi Osoje ne bile slovenské 
korenine ? 

Ustanovitev samostana sega v předávné čase nazaj, zakaj opatija 
Osoje je obhajala že v 17. stoletju tisočletnico svojega obstanka. Ako 
pomislimo, da je bil vpeljan benediktinski red léta 529, lahko verja- 
memo, da so se že kakih sto let pozneje naselili benediktinci na 
Osojah. Přej imenovani koroški grof Ozius jim je bil poseben dobrotnik, 
njegov sin Popo pa je vládal od 1019 do 1042 oglejski patriarhat. 
Žal, da so se morali menihi v dobi cesarja Josipa II. (1780—1790) 
izseliti in přepustiti poslopje drugim stanovalcem. Iz samostana se je 
napravila vojašnica. Tudi župnišče in šola imata tukaj svoje prostore. 

Eakšna je cerkev? Lepá in primerna zgradba meri 31 metrov 
po dolgosti in 14 metrov po širjavi. Zidana je v renesanškem slogu 
s trojno ladjo in okrašena z osmimi oltsLrjL Stene so poslikane z raz- 
nimi podobami. Omeniti moramo bogato izrezljano lečo in veliké, dobro 
ohranjene staré orgie. Znamenití so spominki opatov, pokopanih pod 
cerkvijo. Gotski zvonik se ponosno vzpenja nad hišo božjo. 

Nekaj izrednega je grob poljskega kralja Boleslava II. 
O poljskih kraljih bomo govorili več pri opisu města Krakov. Bole- 
slava pa omenjamo že sedaj, ker je tukaj pokopan. Prav to je bilo 
povod, da sem obiskal Osoje ter v ondotnih zapisnikih poizvedel o 
ěudni zgodbi njegovega življenja. Med resnico je pomešane morebiti 
několiko Ijudske pravljice, toda glavni dogodki so zgodovinski. 
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Boleslav IL je podedoval poljsko krono po svojem ocetu Ka- 
zimiru ter vládal od 1058 do 1080. Bil je pogumen, a predrzen vladař, 
odtod njegov priimek „Šmiati", t. j. Predrzni. Njegovo zasebno življenje 
ni bilo posebno zgledno, toda nihče ma ni upal ocitati napak, ker so 
se ga vsi báli. Le krakovski škof sv. Stanislav je stopil pogumno před 
njega, proseč ga, naj ne děla očitnega pohnjšanja. Ne enkrat, ampak 
večb-at je opozoril Boleslava, naj premagnje strasti. Žal, da s6 bili 
opomini breznspešni. Kralj ni poslnšal škofovega dobrega světa, temveč 
se je še bolj raztogotil. Oholost pokaze s tem, da izda nkaz : „V Ejra- 
kovu ne sme noben duhovnik brati sv. maše." Ker se škof ni změnil 
za krivicno prepoved, je poslal Boleslav vojake .v cerkev sv. Mihaela, 
kjer je Stanislav maševal. Tu naj ga ubijejo. Vojaki prideró v cerkev, 
a nobeden si ne upa bliže njega. Slednjič pride kralj sam in zamahne 
z mečem po škofu. Stanislav se zgrudi z veliko ráno na glavi mrtev 
před oltarjem. To se je zgodilo 11. majnika 1079. Ko je izvedel papež 
Gregorij VIL o groznem hudodelstvu, je izobčil kralja iz cerkve. 
Poljski národ kralja ni več hotel pripoznati za svojega vladarja, in 
Boleslav, nikjer varen življenja, je begal sem ter tja. Ker mu huda 
vest ne da pokoja, napravi se v Bim, da bi dobil ondi odpuščenje 
svojega hudodelstva. Na povratku iz Rima pride Boleslav na Osoje. 
Tu si izbere tihi benediktinski samostan poleg jezera za nadaljno bi- 
vanje. Pravljica govori, da se je kralj dělal gluhomuta«tega in prosil le 
z vnanjimi znamenji, naj ga vzamejo kot hlápca v službo. Takratni 
opat Tevho je sprejel neznanega moža za hlapca. Kot tak je Boleslav 
napravljal drva in donašal vodo za samostan. Nobeno dělo se mu ni 
zdelo pretežavno. Poleg tega je bil zaradi stroge pokoře vsi družini 
lep zgled. Menihi bi bili radí zvěděli, kje je ta člověk doma, toda 
nobene besedě niso mogli spraviti iz njega. Sele na smrtni postelji 
je razodel Boleslav skrivnost, kdo je in kako zločinstvo je učinil. V 
dokaž resnice pokaze kraljevi prstán, po katerem so se vsi prepričali, 
da je Boleslav res poljski kralj. Spravljen z Bogom je sklonil léta 
1089 svoje življenje, ko se je osem let pokořil na Osojah. Menihi so 
v slovesném pogrebu pokopali truplo v cerkvi. Poljaki, osobito zgodo- 
vinarji, pa obiskujejo še dandanes grob „Boleslava Šmiatego, 
krola-pokutnika" (Boleslava Predrznega, kralja-spokornika). Vpi- 
sujejo se v spominsko knjigo, ki je hranjena med farnimi kigigami. 
Ondi jo lahko vsak pogleda, če bi přišel na Osoje. 

Grob se nahaja v temeljnem židu na severni stráni cerkve, t. j. 
med oltarjema evangeljske ladje. Přej je bil pokrit z navadno opeko, 
sedaj so vložili nanj kamenité ploščo z napisom : „BOLESLAUS REX 
POLONIAE" (Boleslav, kralj poljski). Da je grob bolj očiten, napravili 
so Poljaki na vnanji cerkveni steni spominek, ki naznanja, kdo tukaj 
počiva. Boleslava vidimo opravljenega v kraljevi obleki. Ókoli njega 
je sedmero slik, kazočih vso dogodbo, kakor smo jo opisali. Nižje 
opazimo osedlanega konja brez jezdeca, kar pomenja, da je izgubila 
žival svojega gospodarja. Na spominku se bere napiš: 

Occidit, Romam pergit, placet Ossiach illi, 
Ignotas servit, notas pia lamina clandit, 
Ossiach Mne plácat tibi, Staníslae, tyrannnm 
Mitem, qnod factnm coelestibns intnlit astris. 
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Prosto poslorenjeno bi se glasilo: „Po nmorn jepopotovalvRim, 
TŠeč so ma bíle Osoje, bjer je glužil nepoznán, znán pa je zapři spo- 
kome oči. Osoje so g& pomirile a teboj, o Stanislav. Trinoga so vkro- 
tile in g& prípeljale t nebesko luč." 

Yeliko je bilo hadodelstvo, katero je storít nesrečni kraJj, veliká 
pa je bila tadí pokora, ki jo je prostovoljno prerzel in dělal do zadpje 



nre. Omadeíeval je s svojim zločinom domovino, toda izpral je ta 
madež a solzami kesanja. 

Poljaki pa naj napravijo Boleslavu dostojoejSi spomínek, kakor 
je sedanji s poslikanimi deekami. Ako so r krakovski škofljski cerkvi 
postavili svojim kraljem tako krasne na^obnike, naj bi dobil kcq 
boljšega todi „nemi spokomik". 

Tn dostavimo pesem, ki jo je zložil slovenski pesnik Anton Aškerc 
v spomin kralja BaleslavD. 
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Osojski mutec. 

„Pozdravljam te, oj temni, stoletni samostan, 
pozdravljam te, zelena jezerska, tíha pian ! 
Prelepl, skrití biser koroške ti zemljé, 
bo li mim kraj tebe tn našlo mi srče?" 

Popotnik kdo si tnji, ki sam s seboj golčiš, 
ob jezem Osojskem po cesti mi bitiš? ^ 

Jnnaška ti je hoj a in plemenit je stas, 
oči žáre ti živo, a bled je tvoj obraz. 

Priromal je pod goro do samostanskih vrat, 
před samostanom sivi sprebaja se opat. 
A romar ta je mntec, nagovora ne zna, 
odgovor on menihn na listn pisan da. 

„Kaj Mtam v pismn tvojem? Iz Eima si přispěl? 
In ta pri nas ostati, počíti bi se htel? 
Le z mano, mož pobožni! Ge srče ti zvesto, 
za Mapca nam očetom boš slnžil ti lebko!" 

Molče gre za opatom črez samostanski prag. 
Najniiiye posle v hiM on dan opravlja ysak. 
Najprvi je na nogab, ko jntro se rodi, 
poslednjemn na večer sen stisne mn očL 

In nihče več ne vpraša, kdo on je ter odkod, 
kje zibelka mn tekla in kje njegov je rod; 
neznan, kot bil je přišel, in tnj ostane všem — 
kdo pač bi z njim se měnil — saj mož je tib in nem ! 



Bolnika dnes previdet osojski gre opat, 
tam v celici tesnobni leži mn nemi brat. 
Na postelji nbožni je mntasti bolnik, 
8 popotnico pribllža se mn izpovednik. 

„Qh, oče moj častiti, poslnšajte me zdaj !'^ 
Ouj, govori li mntecr Godi se čndo — kaj? 
Ki bU li v samostann nad sedem dolgib let? 
In zdaj zna govoriti, kar mogel ni popřed! 

Počasí govoré si razbremenjnje vest, 
o dneb preteklih bnrníh — oj, dolga je povést! 
Povést o Škofu světem — Stanislav mn íme — 
ki z mečem on je nekdaj prebodel mn srče . . . 



In ko je na Osojab napočil tretji zor, 
mrtvaške pesmi v cerkvi meníhov pel je zboř. 
Na sredi cerkve v krsti je hlapec nemi spal, 
za njega v plaščn čmem opat je maso bral. 

Pel mašo oča Tevho in molíl je tako : 

,.Naj pride njega dnša, o Bog, tja gor v nebo! 

Glej, dělal je pokoro naš nemi samotař, 

brat Boleslav, kralj po^ski . . . zavrečí ga nikar !" 
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n. 



v 

Oce in hči. Breže. Skozi Zgornje Stajersko. 
Črez Semernik (Semmering). Dunaj ski 

izletniki. 

Bolj ko sem se oddaljeval od doma, lažje mi je bílo pri srca. 
Člověk pride iz enoličnosti domačega življenja med šnmno yrvesje, 
da pozabí vsakdanje skrbi ter se razvedraje ob vedno novib prízorih. 

Ozka dolina, ki oklepá osojsko jezero, začne se polagoma širiti. 
V okolici Šentvida, nekdanjega glavnega města Eoroške, je že raz- 
gmjena před námi lepo obdělaná planjava. Ta dobim za tovaríša prí- 
jaznega gospoda in njegovo trinajstletno bčerko Kristino. Deklica je 
imela bélo obleko, in okoli vratn ovito leskečo verížico z zlatim 
križcem. Okus glede barv je sicer različen, toda nežnejše barvě menda 
ni od bele. Škoda, ker ima tako hadega sovražnika :— madež. Vsak 
madež, ki se drugod těžko zasledi, se takoj pozná na běli obleki. 
Třeba je skrbno pažiti, da se ne onesnaží. Onesnažena béla obleka 
je namreč grja kakor vsaka dmga. Tndi dekličin obrázek se je dobro 
skládal z njeno opravo. To bledo, zdravo lice in vsa vnanjost je odsev 
nedolžnega srca. Nimam navade, da bi tnjega člověka izpraševal, odkod 
pride in kam gre, a tokaj se mi je govorjenje odvezalo kar samo po 
sebi. Dekle mi je odgovarjalo tako zanpno kakor starému znanou. 
Spoznal sem, da se je to tudi očetu dobro zdelo. Pohodoval je sedaj 
otroka, sedá] mene, ter smehljale dostavljal svoje opazke. Pové mi, 
da mu je to edino dete zapustila Ijubljena žena, katero je spremil 
před třemi leti v zgodnji grob. On je sedaj brez tovarišice na světu, 
Kristina pa brez mateře. Lahko umemo, s kakd Ijubeznijo je navezano 
srče zapuščenega oceta na hčerko, in kakšno ráno bi mu zadala smrt, 
ako mu vzame še tega otroka. Prav žal mi je bilo, da sta se poslo- 
vila že v Brežah od mene. Bekla sta, da imata s postaje eno uro 
do doma. 

Breže (Friesach) so izmed najstarejših mest koroške dežele. S 
svojimi podrtimi gradovi delajo nenavaden vtis na popotnika. Kje so 
oni davni časi, ko so med tem močnim zidovjem stanovali in okolici 
gospodovali vitezi srednjega veka! Iznad porušenih gradov štrlí nekaj 
sivJli stolpov nakvišku. Razvaline stoje na bližnjib gričih, ki jim pra- 
vijo Gayersberg, Petersberg in Virgilienberg. Tudi solnograški in 
lavantinski ško^e so imeli tu svoje graščine. Med mestnimi cerkvami 
omenjam dominikánsko, zgrajeno v gótském slogu. Pod lečo se bere 
v tlak vsekani napiš: „Hic stabat Thomas ab Aquino''. (Tukaj je stal 
Tomaž Akvinski.) Svetnik, ki ga prištevamo prvim krSčanskim modro- 
slovcem, je živel od 1226 do 1274 ter se mudil na svojem potovanju 
v tukajšnjem samostanu pol léta. 

Železnica se vije skozi ozko sotesko navzgor. Kmalu smo na 
zgornještajerskih tleh. Na oběh straneh se prikazujejo visoke 
planině, pod njimi pa se širijo temni gozdi. V njih imajo dom jeleni, 
katerih je dovolj v tem gorovju. 
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y Nenmarktn se nam je pridnižil sin planin v zelenih nogavicah 
in irhastih hlačah. Za klobnkom je imel pripeto običajno brado divje 
koze, črez rámo pa oběšen nahrbtnik. Obraz káže, da je preživel mož 
že marsikatero zimo, vkljnb terna je mladeniške volje in voditelj ži- 
vahne zábave. Imel ga je několiko v glavi, a ne smem reci, da nam 
je bil nadležen, celo rádi srno ga poslušali. S krepkim glasom je pri- 
povedoval o dogodkih svojega življenja. Vsega mu seveda nismo ver- 
jeli, ker dobro poznamo bujno domišljijo starih lovcev. V Judenbnrgu 
nas je zapustil s pozdravem: „B'hůt euch Gott olle zommi" (Obvaruj 
vas Bog vse skupaj!) Pogledal sem za njim, kako bo kaj stopal. 
Vidělo se je, da so noge v nasprotju z evropskim ravnotežjem, in 
da se mn še bolj zaplétaje kakor jezik. 

Peljemo se pod vzno^'em rotenmanskih planin. Tovarišica nam 
je zelenkasta Můra, ki obme svoj tok poleg města Bruck na južno 
stran, naša vožnja pa gre ob vodi Marici višje in višje proti Semer- 
niku. V Múrzzuschlagu so vpregli velikánsko lokomotivo, ki nas je 
potegnila črez prehod. Nekateri so jo šli gledat, a jaz sem si v vozu 
predstavljal velikost in moč stroja, ki bo moral vleči sebe in ves vlak 
črez goro. 

Semernik loči Štajersko od Spodnje Avstrijske. Črezenj so 
speljali v letih 1848 — 1864 gorsko železnice, ki se. začenja v Miirz- 
zuschlagu in koncuje v Grloggnitzu. Dolga je 57 kílometrov ter ima 
16 predorov in 16 mostov. Najhujša strmina je 1:40, to se pravi: na 
40 metrov daljave se vzpne železnica en meter višje. Da so se izog- 
nili vrhu Sememika, prevrtali so goro několiko nižje in narediU 1431 
metrov dolg predor. Vlak ga prevozi v treh minutab. In prav v tem 
predoru doseže železnica najvišjo lego 896 metrov. Ako primeijamo 
to višino z drugimi prehodi, vidimo, da je Semernik izmed bolj nizkib 
gorskih železnic. Proga črez Arlberg na Tirolskem je na primer spe- 
Ijana 1303, črez Brenner pa 1370 metrov visoko. 

Dan se je zacel nagibati proti večeru. Oblaki so se rdečili od 
zabajajočega solnca in zlatili gore. „Schau die schonen Rosenwolken!" 
(Glej lepe rožnate oblake!) je řekla pesniško navdahnjena gospica 
svoji prijateljici. Občudovali sta krásni prizor toliko časa, da je živa 
barva obledela. Sledil ji je mrak in za mrakem je nastopila noč. Vsak 
dan se končaje s temo. Prav tako se bo dokončal večer našega živ- 
ljenja. Ko se začuje poleg tega še večemi zvon, vabeč k molitvi in 
počitku, zdi se, kakor da bi nas spominjal onega pokoja, ki ga dobimo 
kdaj v dražbi spečih na blagoslovljeni njivi. 

V Payerbachu so se napolnili vozoví z veselimi Dunajčani, ki so 
se vračali z nedeljskega izleta. Večina je imela turistovsko opravo. 
Pogovor se jim je šukal o přestáném trudu na planini Rax, o zeji, 
ki je sedaj potolažena, o krásnem vremenu, katero so imeli danes itd. 
Eden si je pretegnil nogo v gležnju. Těžko se je opiral na njo ter 
tožil, da ga zelo boli. Dva sta bila pa precej hudo opraskana po rokah. 
Tovariši so jih tolažili, da za to malenkost ne bo třeba iskati zdrav- 
nika, ker izgine sama po sebi. 

Hoja po gorah se je razvila dandanes v právo strast, dasi je 
sama na sebi koristna in blažilna. Narava s svojim veličastnim skalovjem 
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vpliva s posebno močjo na člověka. Hribolazec se zaveda, da je pre- 
magal neko težavo, težavo namrec, da je srečno priplezal na yíšíno. 
Stojec velikánu na glavi, ima nad seboj nepregledni viSnjevi obok. 
Spominja se Stvarnika, čigar dom so nebesa, zemlja pa podnožje nje- 
govih nog. On je vsemogočen, človeško bítje pa tako majhno, da zgine 
před njim v práh. Kako se razveseliš v skalnatí puščavi, kjer je skoro 
vse zamrlo, nežne cvetke! Nikogar nima, da bi ji stregel, pa vendar 
dobiva rose in solnčnih žarkov, da se razgrínja krasneje kot dobro 
gojena cvetica na vrtu. In kako lep je razgled, ki ga imaš na visokem 
vriacul Tu pozabiš morilnih skrbi, la te spremljajo v nižavi. Tu po- 
staneš zopet sin přírodě in se ne ponašaš s svojo častjo, temveč 
spoznaš, da si to, kar si — umijoc clovek. 



ni. 

Na Dunajů. 

v požni noci srno přišli na Dunaj. Kakor vseh svetnikov večer 
na pokopaUšču, tako míglja vse polno lučíc na južnem kolodvoru. Ob 
tirih in. menjalnikih gorijo prítUčne svetiljke, ki dajejo vlakom zna- 
menje, kje je njihova pot. Tadi město je síjajno razsvetljeno po mo- 
gočnih žamicah, ki vsipajo luč na okrog. A nikamor me ni veselilo 
več, in nobene druge zábave nisem želel kakor počítka, ki naj me 
okrepča za prihodnji dan. 

Opisovanje Dunaja sicer ni namen naši knjigi, a popolno ne 
smemo prezreti cesar^e prestolice in kar brez sledu izginití proti 
severu. Toda cenjeni bralec naj se ne boji, da bi ga mučili dolgo časa 
z řečmi, katere je že sam videi alí vsaj čítal o njík 

Prvá pot me je prípeljala v cerkev sv. Stefana, ki je naj- 
starejši spomínek nekdanjih časov. Před to krásno, osivělo stavbo se 
vsakdo ustaví in jo ogleduje. Znáno je, da se nahaja na Dunajů le 
málo srednjeveških ostankov. Nekaj je bilo pokončanega, nekaj pre- 
drugačenega, vse je postálo novodobno. Zato je cerkev sv. Stefana, ta 
častita starina, toliko večjí ponos celému městu. Zgradilí so jo v 
14. stoletju iz četverooglatega kamenja. Prvotná cerkev je bila delana 
v románském slogn, a sedanja se odlikuje po lepí gotiki. Svetišče je 
bílo posvěceno léta 1340, trojno ladjo pa so dozídali pozneje. Híša 
božja meri po dolgosti 108, po širjavi 28, po víšíní 27 metrov. Gotsko- 
mrežaste oboke podpírá 18 mocníh stebrov, ob stebríb in stenah stoji 
38 oltarjev. Poleg tega jo krásí mnogo staríh spomínkov, kakor na pr. 
nagrobník cesarja Friderika m. (f 1493), spomínek rešenja Dunaja 
ob času turškega nasilstva léta 1683, spominkí dunajskih škofov itd. 

Na evangeljskí straní povprečne ladje je klečalo veliko mladega 
Ijudstva před Marijíno podobo. Vsak je naredíl pri poslovu tri kříže 
z roko na železno mrežo, s katero je slika zavarovana. Míkalo me je, 
izvedeti kaj več o tej stvarí, in izvedel sem sledeče: 

Podobo je dal léta 1676 na les slikatí ogrski kmet Cigri. Ker 
mu je pa slíkar preveč računíl in mu ní nič jenjal na cení, Cigrí ní 
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hotel Tzeti slike. Yzel jo je neki drugí kmet, plácal za Bjo šest gol- 
dinarjev ter jo daroval grško - katoliSki cerkvi Peč v erlavskí škoflji 
na Ogrskem. Tukaj je visela slíka dvajset let in nih&e se ni změnil dosti 
za njo. Kar zapazijo 4. novembra 1696 solze v Marijinih očeh. Čado- 
vita prikazen se je z malimi presledki še párkrát ponovila. Obce se 
je govorílo, da pridejo solze odtod^ ker je bila podoba tako zapnščena. 
Léta 1697 so jo dobili na Dunaj, kjer so jo razpostavili v več cerkvah 
v ěeSčenje. Slednjič je našla stalni prostor v cerkvi sv. Stefana. Dali 
so ji ime „rosa mystica^ (skrivnostna roža). Cesarica Eleonora, soproga 
cesarja Leopolda L, ji je oskrbela dragocene okraske. 

Tudi ob vnanjih cerkvenih stenah je vzidanih mnogo važnib 
starin. Med njimi sem ogledoval kamenité lečo, raz katero je pri- 
digoval glasoviti frančiškanski oče Ivan Kapistran (1385 — 1456). 
Eojen v Eapistranu na Neapolitanskem si je po dovršenih šolah 
izbral sodnijski stan, toda přišel je vsled Ijndske vstaje v zápor. 
Tukaj mu je dozorela misel, da se bo posvětil duhovski službi. Řešen 
ječe je stopil Kapistran po smrti svoje žene v samostan sv. Frančiška 
ter postál izmed najslavnejših govomikov 15. stoletga. Zaradi njegovib 
posebnih zmožnosti so ga pošiljali papeži na razné kraje kot posre- 
dovalca v cerkvenih zadevah. Léta 1447 ga je poslal papež Nikolaj V. 
kot komisarja na Avstrijskp. Sedaj se je začelo njegovo delovanje v 
teh deželah. Eo so dobili Turki léta 1453 Carigrad v svojo oblast, je 
přišel sultán Mohamed IL z mogočno vojsko do trdnjave Belgrad. V 
tej stiski veli papež Eapistranu, naj oznanuje sveto vojsko zoper ne- 
vemike. Eapistran je navduševal kněze za boj ter pridobil v krátkém 
veliko tisoč vojakov, s katerimi je šel v Belgrad. S křižem v roki je 
klical armadi: „Pogum! Borite se za Eristusa in njegovo cerkev!" 
Akoprav majhna po številu, premagala je vendar krščanska vojska 
mnogoštevilnega sovraga in ga zagnala nazaj. Turki, ki so imeli kri- 
stjanom v zasmeh ogmjene svoje konje i mašnimi plašči, iskali so sedaj 
pota, po katerem bi bolj varno in hitro odšli. 

Emalu po tej zmagi zboli Eapistran na mrzlici v belgrajskem 
vojaškem táboru. Prepe0ejo ga v neki samostan na Ogrskem, kjer 
dokonea slavno in sveto življenje 23. oktobra 1456. Slikajo ga s křižem 
v eni in z zástavo v drugi roki. 

Cerkvi sv. Stefana je prizidan na južni stráni veličasten stolp, 
visok 136*8 metrov. Zdi se, kakor bi bil sam zrasel iz tal. Spodaj 
širok, postaja proti vrhu vedno oáSji ter se koncuje v vitko piramido, 
ki se vidi daleč okrog. Stolp, dozidan léta 1433, bi najlažje primerjal 
velikanski jelki, ki razprostira spodnje věje široko na okoli, zgomje 
pa stiská bolj in bolj skupaj, dokler se ne izgubi celo deblo v tankem 
vršičku. 

Čakaj, ker si tako ponesen, te obiščem v gomjem nadstropju! 
Oemu bi se pehal med Ijudmi in létal iz ulic v ulice, mar bom gledal 
na Dunaj od zgoraj doli. Glavni cerkvenik, ki je jako imeniten gospod, 
odloči enega svojih služabnikov, da me spremlja na stolp in mi pove, 
kar bi ga vprašal. Dunajčani so zelo vljudni Ijudje, tak je bil tudi 
moj spremljevalec. Nagovarjal me je s častitim naslovom „Euer Gnaden" 
(Váša milost). S takim naslovom me do sedaj še ni nihče poěastil. 
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Eazome se, da mi je bila ta odlika prikupljiva, kakor bi bila tudi 
vsakema mojih čitateljev. A tako preprost zopet nisem, da bi ne 
spoznal, kam meri ta naslov. Třeba je namreč seči bolj globoko v de- 
namico, ako me kdo imenuje ,milostljivega gospoda'. 

Přilezla sva po 633 stopnicah v zraěno viSavo in pregledala 
starému Štefeljnu obisti. Zanimal me je osobito veliki zvon. Ljudje 
pravijo, da ima toliko stotov, kolikor je dni v letu. Drugi govoré, 
da drži deset yelikib kádi kislega zelja. „Die groBe Bummerin" — 
tako ga imenujejo — poje le o največjih praznikih. Spodaj, kjer je 
zvon najbolj širok, mu znaša premer tri metre in pol. Toliko meri 
namreč ravna črta skozi sredo zvona od enega roba do drugega. Vlil 
ga je iz uplenjenih turških topov na povelje cesarja Jožefa I. zvonar 
Janez Achamer léta 1711. Ker tehta velikán 19.800 kilogramov, ne 
gonijo vsega sem in tja, ampak štirje možaki zaganjajo samo kembelj, 
da udarja ob zvon. Přej omenjeni zvonar Achamer je umrl 9. decembra 
1712. Takrat je vsled Ijudske pravljice zvon sam z mogočnim glasom 
naznanil njegovo smrt. 

Sedaj se ozrimo okrog sebe. Ves Dunaj s svojimi cerkvami in z 
nebrojem palač se širí před očmi. V roki držim papirnati náčrt města, 
pod seboj pa gledam Dunaj, kakršen je v resnici. Iz ulic se čnje 
zvonjenje, pisk, tromba, ropot, krátko vsi mogoči glasovi. Po tlaku 
tekajo dvonožne mravlje ter bité ena mimo druge, kakor bi se skušale 
v hitrosti. O uboga človeška stvar, kako si majhna, a kako silovit je 
tvoj duh, ki je izumil toliko čudovitega! 

Kot prijatelj gotskim stavbám sem obiskal še votivno ali ob- 
Ijubnq cerkev. S svojima dvěma stolpoma ni le kras Maksimili- 
janovemlu trgu, temveč všemu Dunajů. Postavili so jo v zahvalo srečne 
reSitve cesarja Franca Jožefa I. iz morivčeve roke. Krojač Libeny je 
napadel 18. februarja 1853 takrat še le dvaindvajset let starega vladarja. 
Cesarjev spremljevavec O' Donell je zagrabil hudodelnika in ga vrgel 
ob tla. Na pomoč mu je přiskočil meščan Ettenreich, in Libeny se ni 
mogeť ňikamor več ganiti. Raná, katero je zadal morivec cesarju zadaj 
na vratu, k sreči ni bila smrtno nevarna. Lahko si misliino, kako 
veselje je zavladalo ob novici, da je bil césar řešen iz veliké nevar- 
nosti V vedni spomin tega dogodka so zgradili prelepo votivno Iz- 
veličarjevo cerkev, za katero so skládali denár vsi avstrijski narodi. 
Izmed 76 načrtov se je sprejel náčrt mladega stavbenika Henrika 
Ferstel, kateremu je služil kot vzorec slog najstarejših gotskih cerkvá 
na Francoskem. Gotski slog namreč nima svojega izvira pri Nemcih, 
ampak^pri Francozih. Stavbo so gradili od 1856 do 1879. Nad glavnim 
vhodom se vzdigujeta vitka zvonika, izmed katerih ima vsak 99 me- 
trov vlsočine. 

Kakor pri sv. Stefanu, tako imajo tudi tukaj varno zavetje mno- 
goštevilni golobje. Ta pisana perutnina děla mestnemu oskrbništvu ne 
málo preglavice. Živalica se je tako namnožila, da se sprehaja v 
velikih trumah po raznih trgih ter pobira brez strahu ostanke žita in 
drugih drobtinic. Domači so dunajski golobje kakor naši piški, vendar 
se znajo toliko varovati, da nisem mogel nobenega ujeti z roko. A 
vse bi se potrpělo, ako bi ne dělali nesnage. Golobe nam stavijo v 

Pri sevemih Slovanih. 2 
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zgled krotkosti ín snažnosti, toda ne po pravici. Edor jih je opazoval, 
dobro ve, da so si zelo sovražni. Zaradi gnezda se pipljejo tako ne- 
usmiljeno, da odletaya perje od njih, in yelikokrat imajo krvavé dvo- 
boje med seboj. Poleg tega onesnažajejo zidovje, okn$i itd^ Znáno je 
tndi, da kmet^e ne vidijo rádi, ako ima kdo v bližini njihovega po- 
sestva veliko golobov. 

Tadi dunajski mestni zboř premišljaje, kaj bi bilo storiti z njimi. 
Cerkve, ocitni spominki, državna in zasebna poslopja — vse jim slnži 
v prijetno stanovanjeř Kjer je připraven kotiček, naj je svetnikov 
rokav, ali prostor za junakovim vratom, gube obleke in drugo — 
povsod nanosijo slame, na kateri prebivajo stan in mladi. Golobje 
so torej, ako ne šiba, vendar nadloga za Dnnaj. Vprašanje je, na kak 
náčin bi se omejilo njihovo število. Streljati jih nihče ne sme, to se 
v tako obljudenem města raznme po sebi, zakaj namesto goloba bi 
bil lahko zadet kak člověk. Nekateri svetajejo, naj se jim aničujejo 
gnezda. Toda velikokrat se pride těžko do njih, ali se sploh ne more 
priti. Zoper ta predlog se je oglasilo tadi draštvo za varstvo živali, 
češ, da bi bilo razdiranje gnezd in pobiranje mladega zaroda trpin- 
čenje. Dragi predlagajo, naj se izami náprava, s katero se bodo go- 
lobje živi lovili in potem dajali revežem za hrano. Dandanes, ko so 
Ijndje tako modři, se bo že dobila kaká bistra glava, ki bo kos tej nalogi. 
Menda ne bo třeba čakati, da bi se še le rodil kak veleom za to iznajdbo. 

Naj omenim še neznatno stavbo, zidano v barok-sloga 17. stolelja. 
To je kapacinska cerkev v notranjem městu na trga „Neaer 
Markt". V bližnji okolici je vse veliko in imenitno, le ta cerkev nima 
po vnanji podobi nobenega posebnega okraska. Skozi preprost glavni 
vhod prideš v hišo božjo, ki ima eno ladjo in na vsaki stráni eno 
kapelo. Pa vendar je važnega pomena v avstrijski vladarski rodovini. 
Pod cerkvijo so namreč obsežni prostori, kjer spé slavni mrtveci habs- 
burské hiše. Napiš „Kaisergruft" ti pové, da je tukaj cesarsko poko- 
pališče. Na oběh straneh dolgega obokanega hodnika so postavljene 
rakve, nad 120 vseh skupaj. V njih počivajo tělesni ostanki tistih, 
ki jim je' bila določena visoka část na zemlji; toda ni jih obvarovala 
smrti. V tem podzemeljskem hramu je dobil prvi stanovanje césar 
Matija, ki je umrl 1. 1619, ob času, ko je pravkar izbruhnila trideset- 
letna vojska. 

Zamišljen stopaš poleg krásno izdelanih rakev, ki so opletené z 
dragocenimi věnci, a znotraj prebiva trohnoba. 



IV. 

Při ruském poslanstvu. Odhod z Dunaj a. 
Wagram. Na Moravském. Slovaki. 

Na Dunajů sem se zglasil pri ruském poslanstvu, da mi 
potrdi popotni list v Kusijo. Vratar mojega gostišča „pri zláti raci" 
mi je povedal, da se nahaja dotična pisarna v tretjem okrajů (Land- 
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strafie), Beisnerjeve ulice št. 47. Po dolgem iskanju sem dobil ime- 
novano poslopje. Blizu njega stoji lepá zgradba, ki se spozna po kn- 
polah kot mska cerkev. 

Pri Mšniku izvem, da pisarna dopoldne ni odprta, ampak samo 
od pol dveh do pol treh popoldne, naj pridem torej ob oněm času. Tega 
naznanila se nisem razveselil, ker sem bil namenjen takoj odríniti z 
Dunaja. Yendar sem hotel poskusiti, da me sprejmo že sedaj. Če imajo 
uradniki le eno uro službě na dan, jim gotovo ne bom preyeč nadležen. 

y,Morebiti se me pa gospodje vseeno usmilijo?^ vprašam hišnika. 
„Mudi se mi naprej." 

Mož je bil tako príjazen, da je sporočil mojo željo načelniku, in 
ta mi je dovolil vstopiti. 

Akoprav me ne prištevajo med male Ijudi, je vendar před mano 
stoječi ruski uradnik za dobro glavo večji od mene. Njegov prijazni 
obraz káže, da ima gospod tudi dobro srče. Naznanim mu zadevo, ki 
me je semkaj pripeljala. Potem mu podám popotni list, katerega mi 
je v imenu deželne vlade dalo okrajno glavarstvo v Radovíjici. Pazljivo 
ga prečita in primerja mojo osebo z ono, ki je opisana v popotnem listu. 

„Vse dobro, toda Vi ste katoliški duhovnik, morebiti celo jezuit?" 

Také opazke nisem pričakoval. Bržkone mi bo še trda hodila 
zaradi tega zadržka. 

„Jezuit nisem," odgovorim, „ampak sveten duhovnik." 

„To je že skoro tisto," odvrne poslanec. „Po naši postavi iz léta 
1863 morajo imeti vsi katoliški duhovniki, ako hočejo potovati na 
Rusko, dovoljenje od ruskega ministrstva. Brez tega dovoljenja ni 
mogoče podpisati popotnega lista. Res je sicer, da zadeva omenjena 
postava le jezuité, a raztegnila se je na vse duhovnike rimske cerkve. 
Obžalujem, da ne morem ustreči." 

Že sem imel pripravljene besedě: „In zakaj?" toda zatrl sem 
vprašanje. Saj mi poslanec ni dolžan, razlagati vzrokov. Tudi se ne 
spodobi, vpraševati kaj takega. Postava je postava. 

„Ali odpotujete sedaj nazaj?" me vprala. 

„Nazaj ne grem, ker želim obiskati severně dežele našega ce- 
sarstva. Ob tej priliki bi bil seveda rad pogledal na Rusko, a kakor 
se káže, ne bo mogoče. Oprostíte, je-li v Lvovu tudi rusko poslanstvo 
ali vsaj konzulát?" 

„Dá," odgovori poslanec smehljaje. „Mislite, da boste ondi bolj 
srečni? Le se oglasite, upanje in pogum člověka ne smetá zapustiti." 

S těmi besedami mi je podal roko, in odšel sem. Akoprav je 
bila pot brezuspešna, me je vendar razveselilo prijazno občevanje 
visokega ruskega uradnika. 

Na sevemem kolodvoru Ferdinandové železnice je bilo še dovolj 
časa za okrepčilo. Glavni natakar z zardelim nosom in s kratkimi 
áčetinastimi brkami pod nosom se je kázal prav pozomega na mojo 
malenkost. Pozná se mu, da je že marsikatero noc prečul v pivnicah 
in stregel že mnogim gostom. Z oblastnim glasom in s kratkimi be- 
sedami je veleval malému strežniku, naj hitro donese, česar zahtevam. 

2* 
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Tem malim fantom pravijo „piccolo^. Eer se še le yadijo v natakarski 
složbiy morajo biti najmasjšema povelju pokorni, in ne smejo besedice 
nazaj odgovoríti. Prípravljeni so vselej in za vsak posel, sploh poljabno 
orodje v rokah yi^'ih natakarjev, svojih predstojnikoy. Koliko stopinj 
mora „piccolo^ narediti vsak dani In če se ne snče naglo, ga obklá- 
daje z raznimi, ne prav lepimi príímki. Vrh tega ga doseže še tn in 
tam kaká zauSjíica. 

Pri mizi, kjer sem sedel, si je izbrala prostor neka dáma. Ali 
je bila gospa ali gospodična, mi ni znáno. Viděti je v takih letih, da bi 
ne povedala rada, koliko je stará. V začetkn sva oba molčala, kakor 
je pri neznanih Ijndeb navada. Pozneje sva začela govoriti, in povod 
najinemn znanjn je bil njen čmi psiček. Zadišala mn je tista oknsna 
stvar, ki se izredi v svinjakih, pa je vendar vsakemn všeč. Psiček je 
zaupno postopal okrog mene, skočil na bližnji stol in pokazal, da zna 
tndi prositi. Dami se je dobro zdelo, da se zanimam za njenega ma- 
lega tovariša. Eazvil se je sledeči pogovor: 

Jaz: „Kako je ime Vašemu spremljevavcu?" 

Ona: „Cukerl se imennje." 

Potem ga pogladi po hrbtu z besedami: „Nicht wahr, Zuckerl?" 
Pes poglednje z živahnimi očmi sedaj mene, sedaj svojo gospodinjo. 

Jaz: „Brihtna stvarica." 

Ona: „Ne morete si představljati njegove razumnosti. Mnogokrat 
sem že prícakovala, da bo kar spregovonl. In kako mi je zvěst! Ni- 
kamor ne gre od mene, sumljivega člověka pa kar ne pnsti blizn. 
Zato ga vzamem vselej s seboj, kadar kam potujem. Enega imam še 
doma, toda ta mi je mnogo Ijnbši.'' 

Cnkerl je menda vedel, da ga gospa hvali, zato je samega veselja 
párkrát kihnil. Tndi z nšesi je migal in z repom pahljal sem ter tja, 
a ni mogel veliko, ker je imel oboje precej pristriženo. 

Jaz: „Nikakor se ne čudim, da tako Ijnbite žival. Mački ni za- 
upati, a na psa se brez skrbi zaneseme. Celo zgled bi nam bil lahko 
glede poštenega in odkritega značaja." 

Ona: „Veselí me, da ste mojih misii. V Gradcu, kjer prebivam, 
so nam tako podražili pasji dávek, da moramo 4)lačevati od vsakega 
psa 16 kron na léto. No, naj bo, koliko pa je zábava vredna!" 

Sedaj začne klicati vratar: „Nach Floridsdorf, Wagram, Lunden- 
bnrg, Ungarisch-Hradisch . . . einsteigen." Moja znanka je řekla, da 
odide s poznej šim vlakom obiskat neke sorodnike. Poslovila sva se 
torej, želeča eden drugemu srečno pot. 

Hlapon me odpelje črez dolg železen most. Pod njim se váli 
mogočni Dunav. Prestolno město izginjuje iz pogleda, kakor bi se po- 
grezovalo v zemljo. Le stari Štefelj dviga svojo špičasto os v zračné 
višave. 

V Wagramu prisopilia v naš voz kmetič, kateremu se je po- 
znalo, da je moral zelo hiteti. Ves razgret in kipeč od vročine ni 
mogel spregovoriti nobene besedě, le pot si je brisal z obraza. A 
viděti je bil dobré volje, da je samega veselja ponavljal zapored „hi- 
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hi-hi !" Drngeffa ai moffel v hndi sapi spraviti iz sebe. Ko se několiko 
nmiri, začne prípovedovati, akoprav ga ni nihče vprašal: ^Der Zog 
hat Bchon-gepfiffen, hi hi-hi, bin aber dock eingestiegeiL, hi-hi-hi!" (Vlak 
je že žvižgal, pa sem vendar vstopil). To je govoril v tafco rezkem, 
vísokem glaso, kakor bi bil posnemal pisk vlaka. „Und tiab' ihn dech 
erwÍBcht — hi-hi-hi!" pove áe enkrat (Pa sem ga rendar ojel.) Ves 
prizoT je bil jako smešen in nenavadno zanimir. Popřej srno seděli 
molče edea poleg dmgega, a sedaj nas je spravil reseÚ možiček t 
izredao dobro roljo. Mislil je, da se mi z njim veseUmo in smejtmo 
zato, ker je přišel Se o pravém časa t toz, toda smejali srno se iz 



Ogrsko GradiSĚe; 

dmgega vzroka. Njegova izreka t visokem glasn se je kakor nalaš<5 
prilegala strojevemn piskn, odtod naša zabara. Tako razvedrilo, ko se 
člov^ prav od area nasměje, da mu stopijo skoro solze v oči, se ne 
dobi vsak dan. 

Ker smo ravno v Wagramn, morám omeniti nekaj bolj resnega. 
Tu je bila 5. in 6. julija 1809 vojska med Avstrijci in Francozi. Naši 
armadi je načeloval nadvojvoda Karol, brat cesarja Franca I. Ďasi 
je bila Avatríja takrat brez zaveznikov in je Sla edino s svojimi voj- 
šÉaki zoper močne^a sovražnika v boj, so se morali vendar Francozi 
prri dan umakniti nazaj. Toda zviti Napoleon se ni dal kar tako 
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ngnati. Grez noč je pomnožil vojsko za več tísoč mož ter přišel črez 
Dnnav na popolno drn gem krajn, kakor so naši pričakovali. Dřagi 
dan (6. jnlija) je priěel zopet boj. Bitka je trajala le do poldneva, a 
bila je mnogo hnjša mimo poprejšnje. Nadvojyodá Earol je príčakoval, 
da mu pride o pravém času njegov brat, nadvojvoda Ivan, s svojo 
vojsko na pomoc. Tudi z Ogrskega se je nadejal podpore, pa nikogar 
ni bilo. Zato se je moral umakniti proti Moravskému. Izgube so bile 
na oběh straneh skoro enake, a končni uspeb je bil ugoden za Na- 
poleona. Avstrija mu je morala vsled sklenjenega premirja v Schón- 
brunu, gradu poieg Dunaja, 14. oktobra 1809 přepustiti več svojih 
dežel. Prav tega léta je připadla tudi kranjska dežela s sosednimi 
pokrajinami Francozom in ostala v njihovi oblasti do léta 1813. 

V okolici Wagrama in daleč naprej se razteguje obšima pla- 
njava. Povsod samo polje in skoro nikjer drevja. Kar na prostém so 
naloženi velikanski kupi slame, ki jo kmetje sprotl vozijo domov, 
kadar jo potrebujejo. Ker so njive zelo oddaljene od hiš, imajo gospo- 
daiji na polju zidane pristave, kamor shranjujejo potrebno orodje in 
poljske pridelke. Cesto niso bele kakor pri nas, ampak temnosive. 
Tukaj bi namrec zaman iskal kamenja apneuca, ki ga imamo v jnlijskih 
planinab kolikor hočemo. Po reki Móravi, ki se vije v mnogih ovinkih 
proti svojemu iztoku v Dunav, je dobila vsa ravnina ime Moravsko 
polje (Marchfeld). Hribovcu se zdi tak kraj dolgočasen in bi se mu 
těžko privadil. 

Ko smo prestopili Moravin desni pritok Dije (Thaya) zapustili 
smo Spodnje Avstrijsko in přišli na Moravsko. Da bivamo na slo- 
vanském ozemlju, nas spominjajo imena postaj: Nova ves, Lužice^ 
Eohatec itd. Kako sem bil prijetno iznenaden, ker sem slišaí in čital 
do sedaj samo nemščino! Prav tako nam káže Ijudska noša, da smo 
med drugim narodom, med moravskimi Slovaki. Možaki imajo 
visoke škornje, bele široké hlače iz konopnine in pri dělu višnjeve 
predpasnike. Glavo jim pokriva okrogel klobuček z ozkimi krajci, 
ovit s pisanimi trakovi in mnogokrat okinčan s šopki. Črez obleko 
jim je ogmjen plaše iz sivkasto-belega močnega blaga s širokimi ro- 
kavi. Namesto prostomih belih hlač oblačijo po zimi ozke hlače, na- 
rejene iz višnjevkastega sukna. Ženské nosijo kratka krila iz temnega 
ali čmega blaga, bele predpasnike in kratke jopiče. Lase prevezujejo 
z belim, pisano prešitim trakom. Dekleta splétaje lase v dve kiti, ki 
jim visita po hrbtu navzdol. 

Slovaki prebivajo v južno-vzhodnem dělu Moravskega. Njihov rod 
pa sega tudi črez deželno mejo, ker je naseljen onstran malih, tako- 
zvanih belih Karpat na sevemem Ogrskem. Premožnejši so marljivi 
poljedelci, prebivajoči po rodovitnih ravninah na oběh straneh južne 
Mórave. Eevnejši stanujejo v vzhodnih hribovitih krajih. Ljudstvo je 
krepko razvitega tělesa in živahne narave. Slovaki imajo posebno 
veselje do petja. Med njimi je ohranjenih veliko narodnih pesmi, katere 
rádi prepevajo doma in na polju. 
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V. 

Velegrad. 

Edo yé, koliko bo izstopilo romarjev! Tako sem mislil, ko srno 
se ustavili na postaji Ogrsko Gradišče. In glej, bil sem sam. 

Edor gre v slavno -zgodovinski Velegrad, l^er sta bivala naša 
sv. apoštola Ciril in Metod, pelje se do Ogrskega Gradišča. 
Od tu je še piclo uro pešhoje do Velegrada. Eolodvorskemu vratarju 
sem izročil kovčeg, da ga je shranil do povmitye. Izvoščik, čakajoč 
tujcev, je vpil od daleč nad menoj in kázal z roko, naj se vsedem v 
kočijo. Pa še to edino upanje mu je splavalo po vodi. Ako bi bil 
mož vedel, da hodim tako rad peš, bi me bil gotovo pustil v miru. 
Izvoščikom sem dal še bore málo zaslužiti. Brez nujne sile so mi 
vedno dobro služile zdravé noge, na katere se najbolj zanesem. 

Potovanje je najlepše in najpoučnejše, če hodid peš. Yeliko srečaš 
Ijudi, od kateríh izveš marsika], ako se ti poljubi z njimi govoriti. 
Eer ne greš hitro, ti ostane vsaka reč dalj časa před očmi, da si jo 
lahko ogledaš od več stráni. Prav zato se ti okolica, skozi katero 
potoješ, vtisne v spomin, da jo těžko kdaj pozabiš. Na železnici pa 
vse drvi mimo tebe. Vsled tega imaš popolno temné pojme o krajih, 
katere si na nji převozil. Seveda je pešpotovanje veckrat težavno, 
posebno ako nosiš kako težjo reč s seboj, zakaj za daljni svět ne 
potřebuješ samo denaija, temveč še kaj drugega. Mnogokrat pripeka 
solnce, obleka je vsa přemočena, oglaša se žeja, žgo te noge, cesta 
postaja vedno bolj trda. Zato je dandanes zelo málo pešcev. Brez truda, 
hitro in dober kup se pride po železnici v najbolj oddaljene kraje. 
In vendar še nisem slišsd, da bi bil kdo opeval vožnjo na železnici, 
opevalo pa se je, in se še opeva — pešpotovanje. 

Ako se kdaj napotiš v Velegrad, ti ni třeba hoditi v Ogrsko 
Oradišče. Le v slučaju, če bi rad ogledal to slovaško mestece, pojdeš 
tja. Oddaljeno je od kolodvora več kot četrt ure proti vzhodu, na 
Velegrad se gre pa proti západu. V suhem vremenu lahko zapustíš 
glavno cesto in greš v Velegrad po bližnici. 

Tako polnih češpelj še nisem videi, kakor tod okoli. Več je viselo 
na njih sadja nego perja. Da se obvarujejo tatov, imajo gospodayji 
nočně čuvaje, ki prebivajo pod drevjem v majhni kolibi, iz desk zbiti 
in s slámo nastlani. Pot te vodi ob njivah, na katerih je viděti največ 
pese in krompirja. Před teboj se vzdiguje poraščeno gorovje, venčano 
s starim buhlovskim gradom. Eo si korakal kake pol ure, sprejme te 
prijazen gozdiček. V njem dobiš hladilno senco, ki jo dajejo gabri, 
breze, lipe in hrasti, pomešani eden med drugim. 

Od daleč zaslišim veselo petje, ki prihaja vedno bliže. Emalu 
se srečamo z živahno družbo. Bili so dijaki, vračujoči se iz Velegrada. 
V veqih in manjših gručah so šli mimo ter vljudno pozdravljali. Tudi jaz 
sem vihtel klobuk v odzdrav. Eako je prav, da zahaja mladina v Slo- 
vanem toli častiti kraj! Eje bi se mogla bolj navduševati za naše 
svetinje, za vero in materino besedo, kakor tukaj ? Světa blagosvetnika 
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Čiřil in Metod n^ jih izpodbojata k Tsemn dobrému, da bodo kořistili 
národu, in tudi trpěli zanj, ako bi bila třeba. 

Stopivši iz gozda ugledam v dolini veličastno dvostolpno cerker, 
poleg nje pa obšinio poalopje. Velegrad! Pozdravljena mi bodi sta- 
rodávna Sastitljiva nadškoájska stolíca sv. Metoda! Tukaj torej poči- 
vajo tvoje koičice! Tnkaj je središče, katero sta si izbnúa světa so- 
lanska brata za apoštolsko delovanje. Odtod so se razhajali oznano- 
valci krščanske vere k raznim slovanskim narodom. Tokaj so imeli 
svoj sedež velikomoravski knězi. 



v Velegrada. 

Ko se je kněz Bastislavv svetnem ozim otresel Nemcev, 
želel je, da bi dobil tudi slovanskih duhovnikov. Zato je poslal po- 
oblaščence v Carigrad, da bi izproB0i pri grgkem cesaqn Mihaela UL 
verskih nčenikov, ki bi raznmeli jezik Moravanov. César je izročil to 
važno službo CirUu ia Metodu, ki sta bila v Solunu doma ter dobro 
znala slovanski govoriti. Z velikim veseljem je sprejel Eastislav božja 
poslanca, ki sta došla léta 863 v Velegrad. Světa moža sta zbiraía 
krog sebe Ijndstvo in oznasjevala verske resnice v domaěem jeziko. 
Cirilova bistra glava je izniišla tudi Črke za pisavo ter ustanovila 
slovansko abecedo. Veíjega posvetnega daru pač ni mogoče poděliti 
kakemu národu, kakor <Se se mu z iznajdbo pismenk položí teme^ za 
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slovstvo. S pomoqo nove pisave sta přeložila sv. evangelij v slovan- 
ščino in obhajala božjo službo v tem jezikn. 

Toda hud vihar je nastal zoper slovansko bogoslužje. Nasprotniki 
so trdili, da se sme Bog častiti le v treh jeziUh, to je v judovskem, 
grákem in latinském. Světa brata se morata iti zaradi tega v Bim 
zagovaijat, a papež Hadrijan 11. ju prijazno sprejme, občuduje njuno 
vnemo in potrdi slovanské cerkvene knjige, položivši jih na oltar 
sv. Petra (868). Žal, da Ciril ni več přišel na Moravsko nazaj, ker je 
nmrl v Eimu 14. februarja 869. Metod bi bil rad poslal tmplo mateři 
v Solun, toda Bímljani so prosili, naj ostane prí njih tělo tako svetega 
moža. Nato so ga slovesné pokopali v cerkvi sv. Klemena. - 

Metod přejme (869) od Hadrijana II. palij v znamenje nadško- 
fijske časti in se vme v Velegrad. Tu deluje goreče v višjepastirski 
službi. Pa nasprotniki ga tudi sedaj ne pusté v mim. SumničUi so 
ga, da oznanuje krivoverstvo, ter ga imeU na Nemškem več kot dve 
leti zaprtega v ječi (872—874). Ko izve papež o tej křivici, zabiča 
nemškim škofom, da ne smejo vec opravljati svoje službě, ako ne iz- 
pusté Metoda iz ječe. To je pomagalo. Metod dobi prostost, toda pre- 
ganjanja še ni konea Vdrugič se mora iti v Eim opravičevat in 
opraviči se tako sijajno, da ga papež Ivan Vin. objame in razglasi 
kot pravovemega (880). 

Vesel se podá Metod k Ijubim Slovanem nazaj, kjer deluje do 
svoje blažené smrti. Cvetno nedeljo léta 885 je šel zadnjič v vele- 
grajsko cerkev. Čuteč, da ne bo več dolgo, poslovi se od vemikov ter 
jim priporoči, da naj bo GForazd, rojen Moravan, njegov naslednik. V 
jutro tretjega dne je zaspal v Gospodu (6. aprila 885). 

Tretje že zasvitalo je ráno, 
a nebo zmraěi se od jadú, 
čnj Metoda: „Dělo dokončano! 
Vidimo se, deca, při Bogú." 
In že dnli v nadzvezdne plava kraje, 
lipa slavska se od bóli maje. 
Plakaj, deca, plakaj bedni rod, 
oca nmrl, apoštol je — Metod. 

Eakor je nad smrtjo njegovega brata, sv. Cirila, žaloval Eim, 
tako — in še bolj — so žalovale slovanské pokrajine nad zgubo Me- 
todovo. Truplo so položili v cerkvi k zadnjemu počitku, a še danes ni 
znán prostor, Ige pravzaprav počiva. Posvěcena je sicer sv. Metodu 
kapela na listni stráni ladje (glej náčrt cerkve), toda kje bi bil pristni 
grob, se ne more dognati. Srečen tisti, kdor bi ga našel, akoprav skoro 
nobenega upanja ni, da bi přišel kdaj grob na dan. 

Cenjeni čitatelj si bo najlažje predstavljal velegrajsko cerkev, 
ako mu jo pokažemo v náčrtu. Tako-le izgleda: 

Cerkev, posvěcena Marijinemu vnebovzetju, je 86wi 
dolga, 24 m široka in 18 m visoka. Poprečna ladja ima 34 m širjave, 
visokost do kupole znaša 25 m. Dolgost 86 m káže, da bi utegnila 
biti velegrajska cerkev najdaljša na Moravském. Veliki oltar je umo- 
tvor, delan v románském slogu iz kararskega mramorja v Bimu 
léta 1864. Daroval ga je olomuški nadškof kardinál Friderik Fursten- 
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berg. Enežje dařilo ima vrednost 72.000 kron. Glavno sliko, před- 
stavljajočo Marijino vnebovzetje, je izvršil jezuit Ignacija Raab (umrl v 

Yelegrada 2. íébrnaija 
1787). Tudi druge slike 
so ye6inoma njegovega 
čopiča. Ob straneh veli- 
kega oltaija stoje kipi 

sv. Ivana Erstiiíka, 
sv. Ivana Evangelista, 
sv. Ljudmile in sv. Vác- 
lava. Oltama miza je 
izklesana iz enega ka- 
mena. Njen spodnji del 
krasijo sledeči t r i j e 
prizori iz življenja 
sv. bratov. 

1. Na evangeljski 
stráni se umirajoči Ciril 
v Bima poslavlpa od 
Metoda z besedami: „Ne- 
oponštéj, bratře, Mora- 
vany dobré." (Ne zar 
pasti, brat, dobrib Mora- 
vanov.) 

2. Na listni straní 
kleci Metod před pape- 
žem Hadrijanom Ú., ki 
mn izročnje palij v zna- 
menje nadlkofijske časti 
(869). 

3. V sredi spodnje 
oltame mi«e blagoslav- 
Ija Metod na cvetno 
nedeljo léta 885 učence 
in vemike. Obmjen proti 
njim z razprostrtimi ře- 
kami, govori jim v slovo 
besedě: „Děti, bděte a 
mne až do trětiho dne !" 
(Otroci, čnjte pri meni 
do trel^ega dne.) Tretji 
dan potem je umrl. 

Svetniki, ki se časté v šestnajsterih kapelah, označeni so v ná- 
črtu. Med njimi sta zgodovinsko najvažnejši kapeli sv. Cirila in Metoda. 
Stojita si tako nasproti, da je ena na evangeljski stráni, ena na listni 
stráni ladje. 

Za oltarjem sv. Benedikta v poprečni ladji se nahaja kraljeva 
kapela. Tu je pokopan moravští mejni grof Vladislav Henrik, ústa- 
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Západ 
Náčrt cerkve v Velegradu. 



nOTnik velegrajskega samostana. Dalje poČirajo tokaj razní cerkveni 
dobrotaiki, med njimí pradka §kofa Daniel in Andrej. 

Korné klopi segajo od prve do tretje kapele na oběh straneh 
ladja Znamenité bo ne samo glede starosti, ampak še bolj glede omet- 
nega děla. Izrezljali so jih le^ 1695 menihi sami in ok;'a8Íli z mno- 
goštevilDimi kipi svetnikoT. T teh komih klopeh, ki imajo na Tsakí 
straní 18 sedežev, opravljali so cistercijani svoje molitve. 

Na oncm mestn, kjer 
se vzpeDJa knpola, je stal 
nekdaj tako vísok zvonik, 
da mn menda ni bilo ena- 
kega daleĚ okolí. Sedaj 
ga ni več, ker so posta- 
vili ob glavnem cerkve- 
nem vhodn dva stolpa, 
izmed katerih íma vsak 
60 w viSine. Veliki zvon 
tehta 68 stotov in 54 fun- 
tov ali 3838 kilograraov. ^ 

Předen se loéimo od * 
Velegrada, ne smemo pre- 
zreti cerkvice, ki jej pra- 
vijo C i r i 1 k a. Cirilka 
stoji prav blizn glavne 
cerkve, in je bila — kakor 
se obče misii ■ — postav- 
Ijena ob časn sv. Čiřila 
in Metoda, Pozneje so 
popolno pozabili na njo 
ter jo rabili za shrambo 
sena in slame. Zaíela je 
že razpadati, toda blagí 
olomaSki kardinál Fríde- 
rik Furstenberg jo je dal 
léta 1863 temeljito po- 
praviti T gótském slogn. 
Sedaj se vidi kakor novo- 
zidana. Oltar je posvěcen 
světím trém kraljem, ob 
straneh stojíta sv. Ciríl 
in Metod. Eomaiii v Velegradn. 

Omenili smo že, da 
se ne more najti tmplo sv. Metoda. Vsled tega nímamo po njem no- 
benega dragega ostanka. Ohranile so se pa ko3 6ice sv. Čiřila, 
pokopanega v cerkvi sv. Klemena v Kimn. Spodnji del Círilove desne 
roke je dobila škofijska cerkev v Brnn, glavnem mestn moravské 
dežele. Košček te desne roke je prinesel léta 1881 moravski zgodo- 
vinopisec dr. Běda Dndík v Fám ter ga předložil Leonn XITT. Ko se je 
dokfúala pristnost ostanka, ga je sv. oče razdelil v pet delov, in en 
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del poslal t Velegrad. Ta so světí ostandí slovesno sprejeli in shranili 
T srebmi monstranci Ob določenih dnevih ga izpostavljajo v Ciiilki 
te!c dajejo poljabovat. Na spodnjem roba monstrance beremo beseda: 
„Reliquiae S. Gyrilli, Slavoram apostoli, a P. P. Leoně XIIL missae 
Velehradiam. Róma XXI. VIL MDCCCLXXXL" (Kofiěice sv. Cirila, apo- 
štola SlovanoY, poslané od papeža Leona XTrT, iz Bima t Velegrad 
21.jalija 1881.) 

VL 

Jezuitski red. Přerovo. Ivan Amos Komenski. 
Ponesrečeni delavec. Grád v razvalinah. 

Dobro voljci. 

• 

Peš kakor sem přišel, sem se vmil iz Velegrada proti Ogrskemn 
Gradišču. V gozdiču se je sprehajalo nekaj duhovskih novincev, ki se pri- 
pravljajo v velegrajskem jezuitském samostanu za svoj vzvišeni poUic. 
Znáno je, da se morajo jez nit je veliko učiti, předen postanejo du- 
hovniki in předen se jim izroči kaká važnejša služba. Zato je med 
njimi mnogo uěenjakov, ki se odlikujejo v raznih vedah. 'ťudi nima 
noben cerkveni red toliko pisateljev kakor jezuitski. Poleg učenja 
jim nakládá redovno pravilo samozatajevanje, ki je sicer vsakemu po- 
trebno, še bolj pa tistim, ki vodijo druge k popolnosti. Člověk bi 
mislil, kako sijajna prihodnjost jih ěaka zaradi tega? Nič drugega 
nego preganjanje. Trpěti so morali marsikaj že od časa svojega ústa- 
novnika sv. Ignacija Lojolana (f 1556) in trpé še dandanes. 

Prvá država, ki je poslala jezuité v pregnanstvo, je bila Francija. 
In zakaj ? Kralju Henriku IV. mnogi niso verjeli, da je iz prepričanja 
sprejel katoliško vero; popřej je bil namreč protestant Zato ni bil 
brez sovražnikov. Ko je nekega dne sprejemal Ijudi, da zasliši njihove 
prošnje, pririje se do njega mlad člověk, Ivan Chatel po imenu. Hudo- 
delnik zavihti nož proti kraljevi glavi, toda kralj se hitro umakne. 
Nož ga ^e sicer zadel na ustnice, a raná ni bila nevarna. Napadalca 
je zadela grozna kažen zaradi njegovega zločina. Za roke in noge so 
mu vpregli štiri konje, ki so potegnili vsak na svojo stran ter nesreč- 
neža pretrgali v štiri kosce. In koga so obdolžili, da je sokriv namer- 
jenega umora? Akoprav je Ivan Chatel před svojo smrtjo stanovitno 
trdil, da nima nobenega sodeležnika, so nasprotniki brez dokazov 
sumničili jezuité kot sokrivce in jih pognali ěrez mejo. To se je zgo- 
dilo léta 1594. Toda dobři kralj ni mogel trpěti ocitne křivice. Spo- 
znavši, da so bili po nedolžnem iztirani, jih je pozval nazaj na Francosko. 

Drugi, ki se jih je lotil s krůto silo, je bil portugalští minister 
Pombal (1759). Ako koga sovražiš, ni třeba dolgo iskati vzroká, da 
se maščuješ nad njim. Tudi Pombal je kmalu dobil povod za iztiranje. 
Jezuitje so se upirali njegovim brezverskim šolam, torej po njihl Za- 
rubili so jim vsa posestva, nekatere potaknili po ječah, nekaj jih 
sežgali na gromadi, ostale pa poslali papežů, naj stori z njimi, kar 
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hoče. Celo tisti, ki Pombala zagovarjajo, pravijo, da ni ravnal z jezuiti 
samo brezsrčno, ampak tndi kiivično. 

Pozneje (1764) je bil jezuitski red — in to že vdrugič — od- 
pravljen na Francoskem, češ, da je nevařen državi. Kdor ve, kako 
pohujšljivo življenje je vládalo v tisti dobi na francoskem dvora, se 
ternu ne more čuditi. Dolžnost jezuitov je bila vendar ta, da so Ijudstvo 
svařili před pohujšanjem. Kralj Ludovik XV. je zahteval, naj red 
spremeni svoja pravila, kajti le s tem pogojem, da se predragačijo 
nekatere točke redovnih postav, bi bila Jezusova dražba še pripuščena 
na Francoskem. Toda takratni jezuitski generál Lavrencij Ricci je 
odgovoril kralju pomenljive besedě: „Sint ut šunt, aut non sint." To 
se pravi: Družba naj ostane taká, kakršna je, ali pa je ni třeba. In 
redovniki so šli ráje na tuje, kakor da bi se bila spremenila pravila. 

Za francoskimi so přišli léta 1767 na vrsto španski jezuitje, 
katere je ukázal minister Aranda kar nenadoma natlačiti v ladje in 
odpeljati v papežovo državo. 

Tako je šlo naprej in naprej. Pa kljub všemu preganjanju se je 
chránil red do današnjega dne. Pripoznati se mora, da imá neko po- 
sebno moč v sebi, ki ga vzdržuje v prid sv. cerkvi. 

Prepeljali smo se črez Moravo. Odpírati se začne široka ravnina, 
skozi katero teče reka Bečva, ki prihaja od ogrske meje. Město 
Přerove, kjer smo imeli krátko pomudo, je važna postojanka glede 
prometá. Tu še križajo štiri glavne železnice, vezoče města Dunaj, 
Brno, Olomuc in Krakov eno z drugim. Přerove je znáno obrtnijsko 
město. Iz starih časov se ponaša s tem, da je poučoval v tedanji soli 
znamenití Slovák Ivan Komenski. Meščani so počastili njegovo ime z 
lepim spominkom. Ker ga prištevajo slavnim pedagogem (vzgojiteljem 
mladině), naj spregovorimo še mi několiko o njem. 

Ivan Amos Komenski je bil rojen 28. marca 1592 v vasici 
Nivnice v jugovzhodnem dělu Moravskega ob vznožju malih Karpat. 
Připadal je verski stranki „moravskih bratov". 

Ko se je namreč veliko husitov vmilo v katoliško cerkev, ostali 
so nekateri še vdáni svojim zmotam, a zedinili so se, da se ne bodo 
več vojskovali. Pozneje so sprejeli še nekaj luteranskih naukov, da 
je bila vsled tega njih vera zmes Husovega in Lutrovega krivoverstva. 
Živeli so res v mira in zamenjali orožje s knjigami. Řekli so jim 
„moravski bratje". 

Jz te verske ločine je izšel Komenski, ki je imel nenavadno 
željo po znanosti. Dovršivši latinské sole in vseučilišče, prepotoval 
je lep kos božje zemlje, da vidi razné dežele in si spopolni izobrazbo. 
Moravski deželni glavar Karol plem. Žerotin mu nakloni léta 1614 
vodstvo sole v Přerovu. Prav ta šola je bila povod, da se je Komenski 
posvetH iz vsega srca pouku in vzgoji mladině. Čas tridesetletne vojské, 
v katerem je živel Komenski, pač ni bil ugoden razvoju znanosti. Zato 
so bile Komenskému vsakovrstne nezgode zvěste tovarišice v življenju. 
A tudi v pomanjkanju in preganjanju se je bavil s priljubljenim vzgo- 
jeslovjem ter postál v tem oziru kinč 17. stoletja. On je pokazal uči- 
teljem novo pot, po kateri se pride do lepih uspehov v pouku. Zato 
ga imenujejo po pravici očeta novejše sole. 
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dino napeljaje h krepostnemu življenju. Slavní mož je umrl v Amster- 
damu 15. novembra 1670, ko je dosegel vísoko starost 78 let. Takratna 
doba de ni bila pripravljena za njegove lepe náčrte. Sele poznejši 
rodovi so spoznali pomen Komenskega in ga cenili po zaslnženju. 

Poleg našega vlaka je stal v Přerovu vlak, namenjen v Brno. 
Dva moža sta přinesla na nosilnici krepkega mladega delavea. Popot- 
niki srno se vstopili okoli nosilnice in vpraševaU o nesreči, ki je re- 
veža zadela. V neki tovami mu je zmečkal stroj spodnjo desno nogo, 
iu sedaj ga bodo poslali k operaciji v Brno. Opravljen v navadni 
delavski obleki, imel je na levi nogi obuto škomjo črez hlačnice, z 
desne noge so mu jo pa zrezali, da se je mogla noga za silo poviti. 
XJbogi člověk se je všem iz srca usmilil, akoravno je ležal mimo na 
nosilnici, popolno vdán v grozno usodo. Usmiljena Samarijana sta pri- 
vzdignila žalostno postelj, ki je stala nekaj časa na tleh, in jo potis- 
nila v vagón. Razume se, da ponesrečenca niso poslali brez spremstva 
naprej. Přidružil se mu je zdravmk, da mu bo na potu v pomoč. Tudi 
nosača sta stopila v voz, da bosta reveža, ko se pripeljejo v Brno, 
nesla v bolnišnico. 

Ob tej priliki mi je přišla na misel nezanesljivost človeške sreče. 
Povsod se nam lahko pripeti kaká nezgoda. Bogve, kaj bo z mladim 
pohabljencem? Izvedel seveda nisem, pa mislim si lahko, kaj ga čaka. 
Zdravniki se bodo trudili, da mu rešijo življenje, toda če se tudi po- 
zdraví, bo zaznamovan za vselej. Pravkar de čvrst in pogumen, postál 
je v hipu siromak in za vsako težje dělo nezmožen. Lesena podpora 
mu bo nadomestovala izgubljeno nogo, vsak ga bo miloval, vsak mu 
rad podařil kaj vbogajme. In kar je še posebno hudo: v dobi vesele 
mladosti, ko se najbolj radujeme življenja, bo gledal nesrečni mladenič 
brezskrbne sovrstnike ter se toliko bolj zavedal bridkega udarca, ki 
je zadel njega, ravno njega. 

V obližju města Lipnik se vidi na širokém in strmém bribu 
Star grád v razvalinab. Němci mu pravijo Helfenstein. Nekdaj 
je bil lastnina mogočnih grofov Kravařev. Ohranjena je še dvojná 
vrsta oken, skozi katera imata solnce in dež prost vhod. Ogromna 
zgradba je gledala nekdaj ponosno v dolino reke Bečva, a danes budi 
v srcu popotnikovem žalostné spomine. Tukaj so prebivali roparski 
vitezi, před katerimi tujci niso bili varni ne imetja in ne življenja. 
Orlom enako so prežali na svojo žrtev in odnašali plen v utrjeno 
gnezdo. Neki Němec, ki se je peljal v Vratislavo (Breslau), se je po- 
sebno zanimal za to porušeno zidovje. Kot najbližnjega soseda je 
vprašal mene, kako se grád imenuje in čegav je? Jaz mu nisem vedel 
odgovoriti, toda najin pogovor je slišal domacin, sedeč v drugem od- 
delku voza. On nama pové, da je bil grád v davnih časih lastnina 
roparskih vitezov, in da se je menda eden izmed njih celo hudiču 
zapisal. Stvar, kakor sem jo razumel, je bila ta-le: 

Nekdaj je prebival v gradu vitez, katerega se je bála bližnja in 
daljna okolica. Kmetje so mu morali vse zvoziti na to višino, in živina 
je morala večkrat tako těžko vleči, da je padala na tia ter kar ondi 
poginila. Gospodar, ki je šel graščaku zjutraj s parom volov tlako 
dělat, je prinesel zvečer njihovo kozo domov. Ljudje niso mogli več 
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prenašatí nasilstva, a sami si niso mogli pomagati. Zato so sklicali 
na pomoč sosede, s katerimi so zastražili grád od vseh stráni Oble- 
ganemu graščaku je pomanjkovalo žíveža., najbolj pa ga je tria žeja, 
ker ni imel kapljice yode. Čakalo ga ni dmgega, kakor da se vda, 
ali da pogine zeje. V hudi stiski je klical vraga na pomoč, obetajoč 
mu, da stopí v njegovo službo, ako privre studenec iz skále. Peklenšček 
mu pokaze vodo v neki strmini, vítěz boče do nje, toda zvrtí se mu 
v glavi ín páde v globočino. Tistí studenec se nahaja še sedaj v gradu. 

Toliko sem izvedel iz prípovedovanja. Ysaka podrtija nas navdaja 
z otožnostjo ; pravljica pa, kí gre od ust do ust, daje taMm razvaUnam 
vendar še nekaj življenja. 

Solnce je začelo toniti za nízko gorovje, ko se bližamo šlezíjskí 
meji. Lep pogled se odpre na město Hraníce (Weifikírcben), katero 
obsevajo zaduji žarki nebeské luči. Kmalu potem je nastala noč, da 
se ni vidělo drugega, kakor temen obris bližnjih' gričev. Voz se je 
napolníl z dobrovoljci, kí so prepevali s krepkim glasom: „Jaz sem 
Slovan . . ." Pěvci sícer niso bili ízvežbani, a pesem jím je šla iz srca. 
In kolikor jim je nedostajalo pristne vněme, dajala jo je zaužita pijača. 
Ako bi bil člověk brez alkohola tako vnet za vse dobro, kakor je z 
alkoholem, tedaj bi se dalo na světu marsikaj doseči. Toda ko so iz- 
praznjení kozarci, izpuhtí tudi navdušenost. Pogum upadá bolj in bolj, 
razgreta kri se polega, živci otrpujejo. Sledujíc od vse korajže ne 
ostane drugega nego lahek žep in težka glava. 
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Ostrovski premog. Zelezovari v Vitkovicah. 

Ňoč v Bohumínu. Visla. 

Vsa železniška proga od moravské Ostrove do Bohumina (Oder- 
berg) ní skoro drugega, kakor velikansk kolodvor, dasi je proga dolga 
osem kilometrov. Tiiaj so svetovnoznane jame, iz kateríh spravljajo 
léto za letom toliko premoga, da se zakládaje z ujím daljni kraji. 
In ne le glede množině, temveč tudi v oziru kakovosti obce hvalijo 
čme bisere — ostrovski premog. Pa vedno ga je dovolj, in menda se 
prav nič ne boje, da bi ga zmanjkalo kaj kmalu. Ako hočeš viděti 
premoženje, katero skriva zemlja v svojem naročju, pojdi enkrat 
v moravsko Ostrove in občuduj velikánské, skoro neizčrpljive zaloge 
kamenitega kuřiva. Če bi rad vedel, kakšni so delavci, kí rijejo krtom 
enako po globokih rovih, obiščí jih v teh premogokopih. Spoznal boš, 
da si trpiní z mnogim trudom krešejo iz trdih tal vsakdanjega kruha. 
Tudi se le malokdaj grejejo ob blagodejni gorkotí zlatega solnca. 
Poleg tega so vedno v smrtni nevamosti. Velikokrat smo že čítali o 
nesrečah, kí zadevajo uboge težake v jamah. Marsíkaterega je že zasula 
zemlja, kí se mu je porušila nad glavo. Mnogo pa so jih ugonobili 
soparji, kí puhte iz podzemeljskíh prostorov ter zahtevajo žrtev, ako 
ne době o pravém času duška pri odprtinah. 
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V bližnjih Vitkovicah se nahajajo znamenití železovari, 
katere je dal napraviti olomnškí kardinál, nadvojvoda Badolf L 1829. 
Pozneje so postáli lastnina znanega žida Eotšilda, katerému nesejo 
lep dobiček. Obsežnost tega podjetja si predstavljamo najložje, ako 
premislimo, da deluje v tovarni 56 parnih strójev in 6 vodnih koles. 
Največ se izdela šin za železnice in koles za vagóne. Uslužbencev 
pa kar mrgoli v tej koloniji; veckrat dosega njihovo število 14.000. 
Velikánská delavnica, podobna celému městu, je oskrbljena z všemi 
potrebščinami, katere zahteva množica Ijudstva. Jma svoje sole, bol- 
nišnico, lékárno, hranilnico itd. Sploh je vsa dolina poleg vodě 
Ostrovice, ki teče med Moravskim in avstrijsko Šlezijo, bogata na 
rudali iu napolnjena z raznimi továrnami. 

Ker vecemi vlak ni i mel zveze z Galicijo, ostati sem moral v 
Bohumínu ob pruski meji. Čakal sem od desetih zvečer do treli 
zjutraj v kolodvorski gostilnici. Ni se mi namreč zdelo vredno za pet 
ur najemati stanovanja. 

Kakšna je bila ta noc! Z večerjo sem bil hitro gotov, kam s 
časom? NekoUko sem ga preganjal s čitanjem časopisov, a časopisov 
je kmalu dovolj, ker prínašajo vsi enaka poročila o političnih in drugih 
dogodkih. Ne vedoč, kaj bi pocel, se vsedem h kvartopirceni, da jih 
opazujem „pri dělu". A to je bila prisiljena zábava. Nenavajen toba- 
kovega dima in slabega zraka zaduhlih pivnic, sem šel na prosto, 
toda pihal je mrzel sever in vmil sem se v ěakalnico. Stegnem se 
po klopi, denem kovceg pod glavo* in v polspanju čakam ure rešitve. 
Zunaj hrumé vlaki in z njimi prihajajo novi tujcí, ki se zaletavajo v 
moje trdo ležišce. Umo torej po konců, saj itak ne bo miru. Natakar 
mi je rekel, da po noci in po dnevu ne manjka popotnikov, ili da je 
restavracija odprta vso noc. Kolodvor je velik, ker stoji na državni 
meji. Več prostorov potrebujejo tudi financarji, ki pregledujejo, kaj 
se nese v Avstrijo in kaj na Prusko. 

Silno počasi se premikajo kazavci ure, ako česa těžko čakaš, 
osobito po noci, ko ni ničesar početi! Najbolj me je zanimalo razno- 
vrstno Ijudstvo, ki se je gnetlo sem ter tja. V Bohuminu vidiš mnogo 
národně nose, poleg tega poslušaš govorico štirih bližnjih sosedov: 
Cehov, Poljakov, Ogrov in Nemcev. V cakalnici tretjega razreda so 
bile mize, klopi in tla napolnjena s spečimi. 

Kak razloček med stanovi! Gospoda ima snežnobelo perilo in 
mehko postelj. Na obleki išče dlake, da jo vzame z nje, ali prahu, da 
ga pihne v stran. Kaj pa revež? Zadostuje mu umazaná culica kot 
vzglavje in trda tla kot podlaga, ob kateri guli zanemarjeno obleko. 

Kolikor ni bilo zaspanih, posedali so pri vrčkih pivě in pušili 
tobak. Da v takém krajů duliovi niso najblažji, ni třeba omenjatí. 
Glavni dobiček ima sevé gostilničar, katerému ne manjka nikdar 
pivcev. Pravijo, da je posebno pri pivu dobra kupčija, ker se dobi cel 
sodec zelo po ceni, na drobno pa se oddaja drago. Vrh tega pusti 
marsikateri popotnik v kozarcu ostanek pijače, ki se potem skupaj 
zlije ter še enkrat prodá. In kako rad vsak gost plača, kar dobi, naj 
je dobro ali slabo! Gostilaičarji si na najložji náčin slnžijo denár. 
Kmet in rokodelec ga pridobivata z velikim trudom, uradnik in učitelj 

Pri severnih SlovaDÍh. 3 
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z vestno porabo določenih ur, tat ga iSče v strabn na skrivnem, ropar 
ga dobi s silo, gostilničarju pa ga Ijndje prostovoljno in celo z ve- 
seljem samí nosijo t bišo. 

No, sedaj je vendar odbila tretja jntranja nra. Kmalu pridiija 
na kolodvor vlak, s katerim se popeljem v Krakov. Kislil sem, da se 
v vozQ několiko spočijem, a sprevodoik mi je odkázal prostor s prav 
slabím sedežem. Na ktopeh šedé dremajoče temné podobě, ene nagnjene 
na desno, dnige na levo stran. Po polieah je natlačené toliko prtljage, 
da morám svojo postaviti na tla. Na atropa brli slabá lne, ki daje 
komaj toliko svetlobe, da spozuam dmáčino, med katero sem přišel. 
Sami židje, pristni poljski žídje z dolgimi bradami in v dolgih, Črnib 
soknjab. Izvedel sem se- 
le nekaj dni pozneje, da 
se v Galiciji ni prijetno 
voziti po noci. Zidje 
se drže znanega pravila : 
čas je denár. Vslel tega 
rabijo dan za kupči jo, noč 
pa za potovanje, da ne 
zamndé nobene nre po 
nepotřebném. 

Tovarišija mi torej 
ni ngajala. Toda kaj se 
boče, saj 80 židje tudi 
Ijudje ka^or mi, akoprav 
niso kráčeni. 

Visla, črez katero 

smo zdrčali, je tufcaj že 

neznatna voda. Pozná se 

ji, da ni daleč od izvira, 

ki ga ima pod hribom 

Baranija v avstrijski Šle- 

ziji. Ko sprejema na svo- 

jem 1039 kilometrov dol- 

„Dobra kapíija." gem potovanJQ dotoke v 

naročje, postaja vedno 

bolj mogočna. Dalj čaaa děla mejo med Avstrijo in Eusijo. Při San- 

domircn obrně tok naravnost proti severu, obišče Varšovo, prestopi 

na Prusko ter se izteka v več oddelkih v baltiško morje. 

O Visli trdijo, da prekaša vse evropské reke glede silovitosti. 
Drage reke delajo Ikodo ob času povodnji, Visla pa takrat, kadar 
zamrzne. Ako teče reka od severa proti jiiga, je ledu vedno manj, 
ker se taja v jnžnih gorkejib krajih. Z Vislo je ravno narobe. Tei^ 
nanireč od jnga proti severu, ali z dmgo besedo: iz gorkejib v mrzleje 
kraje. Ko se približa spomlad, začne pihljati v Karpatah topel veter. 
Gorka sapa otaja ledeno skorjo, s katero je bila Visla odeta, in voda 
biti po svoji poti naprej. A na severu, kjer je 3e mraz, dobi zamrznjeno 
strago. Rada bi jo predrla. toda debel led se ne da hitro nžugati. 
Vsled tega dere voda kar črez led, razlira se, ker nima prostora v 
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strugi, črez ravnine, pustoší polje in pokončuje, kar se ji stavi v bran. 
Mnogokrat drvi před seboj mogočne ledene plasti, ki se premetujejo 
s silním ropotom sem in tja ter se kopičijo kakor griči ena nad drugo. 
Takému pritisku mora vse jenjati. Voda podira jezové, dobiva prosto 
pot na vse stráni in poplavlja, kar doseže. Naši pesniki rádi opevajo 
zeleno Sávo, bistro Sočo in šumeco Dravo. Ako bi pa živeli na obrežju 
Visle, ne mogli bi je imenovati drugače kakor grozno ali strašno. 

Edino, kar daje Visli neko zanimivost, so plavi, t. j. iz hlodov 
zbiti čolni, na katerih vozijo žito, sol, les in premog. Takih plavov 
vidiš dovolj od Krakova naprej. O brodarjih, ki nosijo jopiče prevezane 
z jermenom, sem slišal, da so veseli in pobožni Ijudje. V posebni časti 
imajo sv. Barbaro. Ob bregu Visle stoji marsikaka kapelica s podobo 
te světnice. Brodarji se ustavljajo pri kapelicah, prosijo srečne vožnje 
in srečne zadnje ure ter molijo za tište, ki so utonili v Visli. Brez 
teh voznikov bi bila reka, ki se vije ob dolgočasnih bregovih, podobna 
cesti, na kateri ne srečaš nobenega člověka. Tako pa vláda na njej 
živahen promet. Mnogokrat gre vožnja prav do města Dánsko (Danzig), 
kjer se izliva Visla v morje. TMkaj razvežejo brodarji svoje plave, prodaje 
leseno tramovje z blagom vřed ter se z zaslužkom vračajo v Galicijo. 

Těžko sem že pričakoval, kdaj zazrem prestolno město poljskih 
kraljev. In glej ! O prvém svitu jutranjega solnca se začnejo přikazo- 
vati iznad množice hiš visoki cerkveni stolpi, katere nadkriljuje ško- 
fijska cerkev na griču Wawel. Přišli smo v Krakov. 



vni 
Galicija in njeni prebivavci. 

Předen nadaljujemo potovanje, oglejmo si Galicijo in njene pre- 
bivavce. O njej se še ni veliko pisalo v slovenském jeziku, dasi je 
domovina naših bratov po rodu, Poljakov in Rusinov. Za svojo osebo 
se rad bavim z zemljepisjem, marsikdo cenjenih bravcev pa bržkone 
nima posebnega veselja nad suhimi razpravami. Tisti lahko přeskočí 
ta článek ter si poišče par listov naprej kaj takega, kar mu bo 
bolj všeč. 

Galicija meji ob južni straní na Ogrsko in Bukovino, na západu 
se dotika avstrijske Šlezije in Prusije, ob severu in vzhodu ima Rusijo 
za svojo sosedo. Najbolj trdno je ograjena proti jugu. Ondi stoje Kar- 
pate kot naravna meja med njo in med Ogrskim. Slabo pa je zava- 
rovana ob severu, kajti tukaj se razprostira sama ravnina, takozvana 
sarmatska planjava. Prav zato ima Galicija izmed vseh avstrijskih 
dežel najbolj ostro podnebje. Gorké južne sápe ne morejo lahko do 
nje, severnim vetrovom pa je odprta pot, da brijejo po njej, kakor se 
jim poljubí. 

Galicija je na južni stráni v velikánském kolobarju obkrožena 
po Karpatah. Opomnim, da prebivavci ne poznajo imena Karpate, 
imenujejo jih le „Gory", t. j. gore. Karpate se ne prištevajo visokemu, 
ampak srednjemu gorovju, akoprav je med njimi nekaj visokih vršacev. 
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Večina ima obokana in poraščena hrbtišča. Zacenjajo se že při Du- 
navu, a tukaj ne dosega noben, vrhunec visiae 800 metrov. Pravijo 
jim male Karpate, ker niso drup:ega nego navadni griči. Za njimi se 
vrsté bele Kai7)ate ia Beskidi. Med zadnjimi se odlikajeta Lisa gora 
s 1320 m íb Babja gora s 1720 m visokosti. Beskidov se drži najvišji 
oddelek Karpat z imenom Tatra. Tatra káže góle gore, ošpičene 
vrhunce in ozke grebene. Vmes so divje dolině, v katerih se dobi 
sem ter tja majhno jezero. Prvaki Tatře so : Gerlsdorf 2660 íw, Lom- 
nica 2630 m in Krivan 2500 m, V najbolj južnem dělu Galicije, že 
prav na meji Bukovině, vzdiguje Črna gora svoj vrh 2020 m visoko. 

Med važnejše cestne prehode, ki peljejo črez Karpate, se 
štejejo : Dukla-prehod (500 m), prehod Visok (890 m) in prehod Jablo- 
nica (930 m). Ti prehodi pa nimajo več posebnega pomena, ker je v 
nekateríh krajih speljana železnica skozi gorovje. 

Vodě, izvirajoče na galicijških tleh, se stekajo deloma v baltiško 
ali vzhodno, deloma v crno morje. Glavni dve reki sta Visla in 
Dnjestr. O prvi smo že govorili v prejšnjem sestavku, Dnjestr ome- 
nimo, ko mu pridemo bližje v vzhodni Galiciji. Večjih jezer dežela 
nima, pač pa dovolj stoječih mlak, ki jim pravijo Poljaki „staw". Inie 
pride odtod, ker se vodě ustavljajo na takih krajih, kjer ne dobé 
hitrega odtoka. Iz mlak tekó zopet naprej. Tudi močvirja ne manjka, 
zlasti v bližini Visle in Dnjestra. Ob času deževja so močvirja po- 
dobna velikim jezerem, ki se izsuše, ko na stopí suho vřeme. 

Galicija ima mokro pomlad, krátko poletje, lepo jeseň in hndo 
zimo. Srednja temperatura znaša v Krakovu -h 8*5 *\ v Lvovu + 7*9 '*, 
v Tarnopolu 4- 61 ® C Zemlja je večinoma rodovitna, a nesla bi še 
več, ako bi bila dovolj obdělaná. Žita pridelajo toliko, da ga odpo- 
šiljajo v druge dežele. Ker je veliko travnikov, se redi lahko mnogo 
živině. Najvažnejši naravni pridelki so sol, petrolej in zemeljski vosek. 

Soli se izkoplje največ v Bohniji in Vielički. Tukaj ima dežela 
veliké zaklade, katere vzdiguje že stoletja iz tal, pa jih ima vedno 
dovolj. Kakor lomijo ali razstreljujejo kamnoseki skalovje, tako se 
dobiva tudi sol iz zemlje. Natančnejši popis solnenih jam čitaš při 
naslovu „Izlet v Vieličko". 

Petrolej ali kameno olje (nafta) zajemajo na severni stráni 
Karpat. Veliko se ga nahaja v okolici mest Sandec, Jaslo in Drohobič. 
Dotične jame segajo do 94 metrov globoko. Olje spravljajo iz jam 
enkrat ali dvakrát na dan s sesalkami (pumpami) ter ga potem sči- 
stijo, da je za rabo. Iskanje petroleja ni brez nevarnosti. V jamahse 
nabirajo plini, ki učinijo večkrat nesrečo, ako se ne postopa previdno. 
Z iskanjem petroleja so se začeíi pečati še le krog léta 1862. Prav 
o tem času je přišla tudi v naše kraje razsvetljava s „smrdljivim 
oljem". Sedaj je vedno več upanja, da se bo trud dobro izplačal. Dan- 
danes je 70"| jam, v katerih ima več kot 30.000 delavcev zaslužek. 

Odkod neki izvirajo studenci kamenega olja? Preiskovavci imajo 
razná mnenja, katerih ne morejo dokázati za gotovo. Večina trdi, da 
se vsled gorkote, ki se nahaja v globočini zemlje, topi neka vrsta 
premoga in da nastaja iz tega petrolej. Njegova kakovost je različna. 
V jamah poleg Sandeca se dobiva bolj cist in světel, poleg Drohobiča 
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je rjavkasto- temné barvě. Sicep je pa toliko čistejši, kolikor globo- 
keje se zajema. 

Země Ij ski vosek je žvepleno - ramene , zelenkaste ali rjave 
barvě. Duh íma enak kamenemu olju, da bi ga lahko imenovali strjeni 
petrolej. Zemeljski vosek je několiko bolj trd o(i voska iz čebelinega 
satovja. Prav zato ga rabijo při izdelovanju sv^c kot nadomestek 
pristnega čebelinega voska. Največ se ga dobi v Borislavu blizu města 
Strij. Čebelorejcem je ta iznajdba v veliko škodo, ker se je vsled 
zemeljskega voska znižala cena pravému vosku. 

Kraljestvo Galicija meri 79.000 štirijaških kilometrov in šteje 
nad sedem milijonov prebivavcev. Med njimi se raéuni 53 odstotkov 
Poljakov, 43 odstotkov Rusinov in 4 odstotke Nemcev. Poljaki pre- 
bivajo v zapadni polovici dežele ter připadaje rimsko - katoliški veri. 
Rusini, ki so naseljeni v vzhodni polovici, so katoliki grškega obreda. 
Majhno število, okoli 1 700, je armenskih katolikov. Nenavadno veliko 
pa íraa Galicija židov, namreč 686.000. Razkropljeni so po vsi deželi 
in vsa kupčija je v njihovih rokah. (Glej sestavek „Poljski židje".) 

Poljakom, ki prebivajo v zapadni Galiciji, pravijo Maznri; v 
krakovští okolici se zovejo Kra ku si. To je krepko Ijudstvo, kateremu 
se vidi zdravje in čilost na obrazu. Postave so srednje-velike, širokih 
plec in v obce temnih las. Možaki nosijo škornje do kolen, glavo jim 
pokriva čepica z imenom „krakuska". Ženské se lepotičijo z razno- 
barvanimi, pristnimi ali ponarejenimi biseri, ki jim vise okoli vratu. 
Ogrinjajo se z velikim pisanim robcem. O značaju Ifazurov pravi 
poljski pisatelj: „Mazuri govore glasno in zategneno, mislijo počasi, 
a sodijo jako d6sledno. V vedenju so previdni in čestokrat nezaupni. 
Nesrečo prenašajo potrpežljivo ter se znajo vdáti v usodo. Njihova 
slabá stran je, da se nagibajo k nagli jezi." Glede narečja se Mazuri 
ne ločijo veliko od Krakusov, toda glede naravnih lastnosti so po- 
slednji bolj odločni in pogumni. Ker prebivajo Krakusi v obližju ne- 
kdanjega kraljevega města Krakova, se tudi ponašajo s tem. Po knjigah 
in po ustnem izročilu jim je znaná slavná zgodovina poljskega národa. 
Spomin, da so rojeni ondi, kjer so se vršili tako imenitni dogodki, 
navdaja Krakuse z vroco Ijubeznijo do očetnjave. Njih predniki so se 
brez strahu podali v vojsko, ko se je ob konců 18. stoletja bližala 
zadnja nra poljskemu králjestvu. Pogumno so se bořili s sovražnikom, 
ko je zavihtel junák Kočiuško zástavo v rešenje domovině. Přišel je 
sicer konec Póljske („finis Poloniae'*), toda Rusi bodo pomnili, kdaj so 
bežali njih kirasirski polki před možmi „s kosami'\ 

Obiščimo še poljske Gorale, t. j. hribovce, ki stanujejo v Kar- 
patah. Njihov dom se začenja že na moravski meji pri izviru Ostra- 
vice. Od tu sega skozi avstrijsko Šlezijo in Galicijo do reke Poprad. 
Ker jim rojstna zemlja ne daje drugega kakor oves, morajo možje z 
drugim zaslužkom iskati živeža. Veliko je tesaijev in mizarjev, drugi 
izdelujejo mlinske kamene, se pecajo z vezanjem loncev, s prodajanjem 
platná itd. Kdor ima kaj lastnega gozda, vozi hlode v nižavo, da se 
vrne s kupljenim živežem nazaj v hřibe. Gorali so bolj delavni in 
urni, nego prebivavci v ravnini. Možaki nosijo kratek rokavnik iz 
belega aU rjavega surovega sukna. Navadno ga ne oblacijo, ampak 
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ogrinjajo. Črez rámo jim visi usn jata malba, okoli ledij pn prívezujejo 
širok pas, okrašen s kovinastimi gumbi. Za obntey so jim opanke, 
katere pritrjnjejo k nogi z jermeni ali z močnimí trakovi. Ženské imajo 
vso obleko iz domačega platná; da je lepša, jo prešijejo z rdečimi 
nitmi. Gorali si delajo hiše iz močnega smrekovega ali mecesnovega 
lesa ter jih pokrivajo z deskami. Premoženja nimajo dmgega nego 
par krav in nekaj ovac. Kdor ima sto glav drobnice, je bogatin. 

Sedaj se obrnimo k Businom, Ď prebivajo v vzhodni Galiciji. 

Easini ali Malorusi so večji in bolj vitke postave kakor Poljaki. 
Tndi značaja so menda mirnejšega od Poljakov. Na glavi nosijo črna 
kosmata pokrivala iz ovčje koze, na tělesa pa debelo platneno srajco, 
segajočo črez hlače. Vrhnja suknja jim gre do gležnjev. V mrazu obla- 
čijo na vse to še kožuh. Ženské si svojo platneno obleko, posebno 
rokave, krase z rdečimi našitki. Okoli vratu nosijo, enako Poljakinjam, 
kinč iz steklenih ali bisernih jagod. 

Med Eusini je troje posebňih plemen: Bojki, Huculi in Podolci. 

Bojki připadaje gališkim hribovcem. Prebivajo ob vznožju Karpat 
med izvirom Saně in Lomnice (južno od města Strij). Večinoma imajo 
sivé oči in rjave lase, katere si možje rádi brijejo, da nosijo le gost 
šop na temenu glave. Njih hiše niso raztresene, temveč ena pri drugi. 
Najraje se pečajo s poljedelstvom. Marljivo je obdělán vsak košček 
zemlje, ako je le koliěkaj připraven za njivo. Eedé samo govejo živino; 
konj se dobi redkokrat pri kakem gospodaiju. Tisti, ki nimajo lastnega 
posestva, hodijo crez Karpate na Ogrsko kupovat sadje, grozdje ali 
sir. To blago prodajajo potem po Galiciji. 

Posebno zanimiva vrsta Ijudstva so Huculi (gl. sliki na str. 
86 in 87) s svojimi dolgimi lasmi, pisanimi malbami ob stráni in širo- 
kimi hlačami. Za obutev so jim opanke, ob konců prstov kakor rivci 
zakrivljene. Dom Huculov je ob reki Prut v jugo-vzhodnem kotu Galicije. 
Stanujejo pa tudi na sevemem Ogrskem in v Bukovini. Koce imajo zava- 
rovane z dvojno ograjo, da se lažje obranijo medvedom in volkovom, ki 
se klatijo v tamošnjih hribih. Da jim ni třeba hoditi peš, imajo male 
konje, katere jahajo tudi ženské. Sicer pa živi Hucul prav preprosto prav 
po šegi starih očakov. Ženin vzame nevěsto navadno brez dote. Ni ji 
třeba drugega kakor nove obleke. Vse se bo dobilo — tako pravijo — s 
pridnostjo in z božjim blagoslovom. Stariši privežejo nevěstině kite h 
kljuki, in ženin jih mora odsekati z enim mahljajem. Ako mu spodleti, 
prorokujejo staré Huculke slabo prihodnjost. Ko nima več kit, poloze 
nevésti na glavo věnec iz pelina v znamenje težav, ki jo čakajo v 
zakonskem stanu. Nekdaj, a od tega je že dolgo, niso Hucnli natanko 
razločevali, kaj je moje in kaj tvoje. Posamezni ali v tovarišiji so 
obiskovali bogate posestnike ter odnašali, kar jim je bilo všeč. Posebno 
piko so imeli na židovské gostilne. Dandanes si na pošten náčin slu- 
žijo vsakdanjega kruha. Crede na planinah so njih premoženje in gozd 
njih najljubše stanovanje. 

Podajmo se še k Podolcem. Ti so naseljeni v prostranih rav- 
ninah ob rekah Dnjestru in Seretu v vzhodni Galiciji. Ako bi prišel 
naš kmet v podolsko vas, bi gotovo rekel : „Tukaj bi ne hotel pre- 
bivati." Eevščina, povsod revščina. Lesa ni toliko, da bi se ogradil 
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vrt okoli Mše. Tudi za kurjavo nimajo drugega kakor posušen gnoj. 
Zemlja pa je tako mastná, da je ni třeba gnojiti. Ker je ograja 
vendarle potřebná, so hiše zavarovane z nekakim nasipom iz blata, 
da le na pol gledajo izza nasipa. Sredi vási stoji rnsinska cerktv s 
třemi čebolastimi kupolami. Mnogokrat je siromašna, da se Bogu 
ttsmili. Obdajajo jo visoke lipe, ki několiko zakrivajo njeno zapušče- 
nost. Kakšne so še le hiše I Menda ni bolj zanemarjenih v vsi Galiciji. 
Nizke so, da stojiš komaj po konců v njih. Lesena tla nadomestujeta 
prst ali ilovica, majhna okna so pa vdelana v stěno, da se ne morejo 
nikoli odpreti. Mize so z nogami kar zakopané v zemljo ; kadaf strohne, 
zabijejo se zopet druge v zemljo. V takih hišah stanujejo Ijudje iň 
živina mirno eden poleg drugega. Dá, ondi v kotu stoji tudi veliká 
kad zelja. Lahko si mislimo, s kakšno vonjavo je napolnjena hiša. V 
gredici vidiš nekaj sočivja, med katerim raste posebno bujno visoka 
konoplja. Iz njenega zrna stiskaje olje, ki jim služi za zabelo ob 
postnifi dnevih. Eusini namreč prav vestno drže poste, katerih ni 
málo v grško-katoliški cerkví. Za gredico ugledamo tudi čebelnjak, 
kajti Podolci imajo posebno veselje do čebeloreje. Na travniških cvet- 
Ifcah in košatih lipah, zlasti na obšimih njivah ajde, imajo čebele 
dobro pašo, kmetič pa zaslužek za prodáno strd in satOTJe. 

Veliko bi še lahko poročali o rusinskih praznikih in narodnih 
običajih. Naj omenimo šego, ki je udomačena pri krstu otrok. Předen 
nesejo novorojenca v cerkev, potrosi botra gorečega oglja na pot, da 
otroka ne bodo oči bolele. Boter vzame s seboj hlebec kruhá in eno 
kokos kot dar za duhovnika. Ko prineseta krščeno dete domov, pravita: 
„Vi ste nam dali otroka rojenega za ta svět, midva ga prineseva 
nazaj rojenega za nebesa." Potem ga položi botra na kosmato ovčino, 
da bo imel srečo při živini. Slednjič je malá pojedina.. 

O peščici Nemcev, ki prebivajo v Galiciji, ne bom pisal. A neki 
dmg národ je še naseljen med Poljaki in Rusini, národ, ki se je 
imenoval nekdaj izvoljeni, sedaj pa bega razkropljen po světu. O njem 
hočemo govoriti v sledečem poglavju. 



IX. 

Poljski židje. 

Ko so Eimljani léta 70. razdejali město Jeruzalém, přejelo je 
izraelsko Ijudstvo grozno plačilo za svojo trdovrathost. Razpršeni 
kakor listje, katero odnaša veter na vse stráni, so iskali židje stalnega 
domovanja, pa ga še dt) danes niso našli. Mešajo se med razné ná- 
rode ter hodijo iz enega kraja v drug kraj. Na obrazu imajo vtisnjeno 
očitno znamenje rodu, ki ga ne morejo utajiti. Odrešenik je že zdavnej 
přišel, oni pa čakajo drugega, a cákali ga bodo zaman. Pripoznamo 
sicer, da so židje přestali veliko hudega, toda vprašamo : Ali niso želeli 
samim sebi, kaj naj jih zadene? Ko jím je Pilat rekel, da ne more 
Kristusa po nedolžnem k smrti obsoditi, so kričali: „Njegóva kri naj 
pride nad nas in nad naše otroke!" 
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Posebno hadi časi so se približali za žide v 14. stoletja. Vzroki 
so bili različni. Znáno je, da židje ne delajo rádi. Njih največje ve- 
selje je kapčija, do katere imajo nenavaden talent. Že to, da so na 
lahek náčin obogateli roed kristjani, in da so celo z odiranjem iskali 
dobička, je bilo po vod preganjanju. •Poleg tega so ocitali židom 
še druge řeči. Dolžili so jih, da so zastrapili studence, da rabijo kri 
krščanskih otrok pri svojih daritvah, da se dajejo na videz krstiti itd. 
Ko je léta 1348 izbruhnila kuga ali „érna smrt", govorilo se je obce, 
da so židje krivi strašné bolezni. Vsled tega so morali bežati na vse 
stráni in posebno veliko jih je přišlo na Poljsko. Njih sreča je bila, 
da je vládal takrat kralj Kazimir Veliki (1333—1370). Smilili so se 
mu, zato jih ni podil nazaj, temveč jim dovolil, da se smejo naseliti 
v njegovem kraljestvu. Kazimir je pokazal s tem svoje dobro srče, 
toda Poljska ni imela nobenega dobička od židov, pač pa veliko škodo. 
Židje so spravili polagoma vso kupčijo v svoje roke. Ko so še od ce- 
sarja Jožefa IL 1. 1782 dobili nekaj pravic, odprla se jim je lepá prihod- 
njost In dandanes se ne morejo menda o ničemer več pritožiti. Galicija, 
ta veliká njiva, jim je jako všeč, ker se marsikaj zasluži. Zemljo 
obdelujejo poljski in rusinski kmetje, žanjejo pa židje. Žal, da pod- 
pírá jo židovsko trgovino tudi plemeni taši. Skoro vsak gališki plemič 
ima svojega žida, kateremu oddá letné pridelke za okroglo skupno 
svoto. Namesto da bi domačemu kupců prodal to ali ono reč posamezno, 
dobi žida, ki vzame vse skupaj na njivi. 

Omenili smo že, da je v Galiciji 686.000 duš izvoljenega Ijudstva. 
Občevalni jezik židov je poljščina, zato se štejejo med Poljake. 
Veliko jih je, ki znajo tudi nemško. Seveda imajo v govorjenju po- 
mešano marsikatero hebrejsko besedo. Po mestih piebivajo enako 
meščanom v svojih hišah, ki so sličné drugim poslopjem, vendar se 
rádi drzé skupnega mestnega oddelka. V Krakovu je na pr. vse južno 
predmestje Kazimierz poleg reke Visle obljudeno po židih. Na deželi 
pa se njih hiše ločijo od krščanskih. Glavni vhod je vedno obmjen 
na cesto. Před vratmi je lopa, ki ima na vsaki stráni klopico, da se 
lahko na njo usedeš. Hiše so majhne in pokrite s slámo. V njih pre- 
biva navadno več družin skupaj. Znotraj ni dolgih klopi ob stenah, 
ampak sedeži za posamezne osebe. Tadi skrinj nimajo, temveč stoječe 
omare. O kaki snažnosti ni govorjenja. 

V vsaki hiši visi na vzhodni steni, t. j. na tisti, ki gleda proti 
solnčnemu vzhodu, tablica z okvirom in s šipo. Toda ne misii, da 
ugledaš kakega svetnika ali světnice. Pod steklom je papir, na ka- 
terem so narisana različna znamenja, kakor: grb kralja Davida, lev, 
krona, steber in še kaj drugega. Vmes so izreki svetega pisma, ki mu 
pravijo „Tóra". 

Citanje Tore se prišteva med najbolj záslužná dobra děla. Zidovski 
učeniki (rabinci) učijo tako-le: „Dobra děla, ki nas osrečujejo že na 
tem světu, in od kateiih bomo dobili posebno plačilo v prihodnjem 
življenja, so naslednja: Spoštovanje starišev, dobrotljivost, branje in 
proučevanje Tore, pobožnost pri molitvi, správa sovražnikov, skrb za 
bolnike in spremljevanje mrličev." Rabi Izmael dostavlja tem besedám: 
„Ni zadosti, da Tóro samo poznamo, tudi živeti moramo po njej. Kdor 
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Tóro pozná, a ne živi t straba božjem, je podoben gospodarjn, ki ima 
klJQČe notranjili vrat, zananjih pa ne. Kako bi mogel příti t hiSo, ako 
je ne more zunaj odpreti?" Před to tablico, ki sem jo popřej 
omenil, se zbirajo židje k molitvi, in vsi im^o obraz obrnjen proti 
jutrovi deželi. 

PristDega Žida ne spoznaš le po obraza, temveč tndi 
po oblekl. V srednjem veku je gosposka celo zapovedala, kako naj 
se židje oblačijo, da se bodo ločili od kristjanov. MoSki so morali 
imeti dol^ plašč in ošpičen rumen klobok. Poleg tega so nosili na 
obleki přišit košček rumene^a sukna, da so se mogU takoj spoznati. 
V poznejšib stolet^ib, ko je přišla kosmata brada iz navade. so jo mořali 
židje vendarle nositi, židinje pa so se morale pokrivati s sivim za- 
§^injalom. Dandanes državě ne delí^o veó razločka med křistjani in 
Židi, zato se židje lahko oblačijo, kakor se hočejo. V G-aliciji pa so 
Tseeno ohranili nekdanjo obleko, ki je prav značilna. Vsi židje imajo 
dolge bradě. Ob navad- 
nih dnevih nosijo črne 
suknje, ki jim segajo 
skoro do tal. Prevezujejo 
se s 5mo vrvco, glflvo 
pa jim pokriva kiobuk s 
precej visoko átulo, ne- 
kalen imajo tndi cilindre. 
Řeči moramo, da je ta 
oprava, ako ni pieveč 
ponolena,přecejzanimiva. 
Toda zamazané in strgane 
sukoje revnega '" 



Ko pride njih praz- 
nik, sobota, napravijo se 
židje v lepšo obleko. Iz- 

prehajajoč se v soboto Židovski nčitelj. 

po Krakovu gori in doli, 

sem imel príliko, opazovati židovsko praznicno nošo. Prostorná halja 
iz Črne svile, črn pas okoli ledij, baržunasta, z dragoceno kosmato 
kožico obSita kapa na glavi. řrne nogaviee in šoIne — vse to děla 
žida Časti tljívega. Při bolj odličnih m učeníh sem videi, da so nesli 
pod pazduho veliko knjígo, bržkone zbtrko verskih resnic (talmnd). Le 
ena reĎ mi ni bila všeč, to so tisti „kravželjni" iz las, ki jim visijo 
ob sencih navzdol in segajo skoro do vratu. Zdeli so se mi zopmi, a 
židje se ponašajo z njimi. Nosijo jih vsi brez razločka, otroci in odra- 
ščeni, ter jiii vedno snčejo, da so vsi zviti. V sinagogi (židovském 
templu) sem opazil, da imajo nekaterí pod vrhnjo suknjo svetlosivkasto 
ogrinjalo. Prikřojeno je na štiri ogle in v sredi izrezano, da se vrže 
črez glavo in nosí na vratu. Na Štirih oglih vise okraski iz črne 
voIne. To ogrinjalo imajo samo oženjeni židje. 

Izmed židovskih prazaikov omenjamo Purim ali Amanov praž- 
ni k. Obbajajo ga 13. in 14. dan meseca „adar", ki je približno naá 
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februar. Takrat vláda veselje v Izraelů. In zakaj ? V světem písmu, 
in sicer v knjigi Ester, se bere, da si je perzijski kralj Asoer izbral 
židinjo Estero za ženo in jo postavil za kraljico. Potem čitamo dalje : 

Kralj Asner je povzdignil Amana nad vse poglavarje. Vsi kraljevi slnžabniki 
so koleDa pripogovali in Amana častili, le Mltrdohej, stríc kralj ice Estere, ni pripo- 
goval kolen před njim in ga ni molil. Tedaj so řekli kraljevi slnžabniki Mardohejn: 
^Zakaj ne spoinnješ kraljeve postave?" Mardohej je povedal, da je .Ind, Jndom pa ni 
dopušceno, člověka po božje častiti. Ko je Aman slišal, da Mardohej ne pripognje 
kolen před njim, se je mocno razjezil. Premalo se mn je zdelo, samo nad Mardoheja 
stegniti svoje roke, zato je kotel pokončati ves národ Judov, kolikor jih je bilo v 
Asnerjevem kralj estvu. Vrgli so vpričo Amana vadljej v lonec, da bi zvěděli, kateri 
dan in kateri mesec bi se pomorilo jndovsko Ijndstvo, in přišel je iz lonca mesec, ki 
se imennje adar. Tedaj reče Aman kraljn: „Po tvojih deželah je razkropljeno neko 
Ijndstvo, ki ima nove postave, in vrh tega tndi zaničnje kralj eva povelja. Ako tebi 
dopade, zapovej, da se pokonča." Kralj sname prstan s svoje roke, izroči ga Amana 
ter mn reče: „Naredi z Ijndstvom, kar hočeš.^ Aman skliče pisarje, ki so pisma za- 
pečatili s kraljevim prstanom in jih poslali všem sodnikom. Ukázáno je bilo, da naj 
pokončajo vse Jnde v enem dnevn, to je trinajsti dan meseca adar. Zapoved je bila 
nabita tndi v glavnem mestn Saša. Ko sta se gostila kralj in Aman, so se jokali vsi 
Jndje, ki so bili v mestn. Mardohej je prStrgal svoja oblačila ter na znanje dajai 
brldkost s voj ega srca. "Prav tako je bilo po vseh deželah pri Jndih veliko Žalovanje, 
post, jok in toljenje. (Knjiga Ester 3. in 4. poglavje.) 

Toda přišlo je drugače. Kraljica Estera, sama židovskega rodu, 
je prosila kralja, naj se usmili njenega Ijudstva. Kralj jo je uslišal 
in prizanesel židom. Na prav tistem, petdeset komolcev visokem stebru, 
ki ga je připravil Aman za Mardoheja, so oběsili Amana, Mardohej pa 
je bil izbran za državnega poglavarja. 

Iz- povedanega spoznamo, zakaj da židje še dandanes slovesno 
obhajajo ta dogodek. V sijajno razsvetljenih templih se bere Esterina 
knjiga in veselo petje odmeva v sinagogi. Poleg tega praznujejo 
spomin svojega rešenja tudi s posvetnimi veselicami ter si dajejo 
medsebojno razná dařila, reveži bogatinom in bogatini revežem. 

Glede hrané se drži vemi žid Se vedno Mojzesove postave. 
Izmed četveronožnih živali se smejo jesti le tište, ki imajo proklané 
parklje in ki prežvekujejo. Zato ni dovoljeno svinjsko meso, ker prešič 
ne prežvekuje. Domaéa perotnina se sme brez izjeme zanživati, divja 
pa ne vsa. Prepovedana je raba tistih živali, ki bivajo v zemlji, ali 
ki se plazijo na zemlji. Meso se mora kupovati le pri židovskih me- 
sarjih; tudi vino naj se pije le tisto, katero so židje sami přidělali. 
Gospodinje spečejo před vsakim praznikom bel kruh, ki mu pravijo 
„hala". Sploh se morajo připraviti vsa jedila že před praznikom, ker 
se následuji dan ne sme kuhati. Lahko trdimo, da židje bolj vestno 
posvečujejo soboto, kakor kristjani nedeljo. 

Židovski zakoni se sklepajo v zgodnjih letih. Stari rabinci 
svetujejo, naj se ne jemljejo žene zaradi dote. Rabinec Elazar piše: 
„Bodi previden, kadar si iščeš tovarišice. Nikar ne glej po velikém 
premoženju, bolje je, da greš eno stopinjo nižje, kakor eno stopinjo 
višje. Ako te vodi lakomnost, boš imel nesrečo z otroci." Večer před 
poroko posadé nevěsto na stol sredi sobe. Najprej ji razvežejo lase, 
katere je imela do sedaj spletené. Potem ji dene ženin črez glavo 
pogrinjalo, slednjič je gostija, toda nevěsta mora biti ves čas zagmjena. 
V dan poroke obleče ženin novo srajco, ki jo je dobil od nevěste v 
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dar. Nositi jo sme samo ta dan, a potem je hranjena do njegove smrti. 
Takrat mu jo oWečejo vdragíč ter ga poloze s to srajco v grob. 
Pri poroki čita židovski duhovnik poročne besedě v hebrejském jezikn, 
nevěsta gre sedemkrat okoli ženina, ženin pa razdrobi z nogo vinski 
kozarec v znamenje razdejanja Jeruzaléma. 

Eadar poljski žid nevarno zboli, mu njegovi domači 
spřemene ime. Ako se je přej imenoval Aron, mu pravijo sedaj Sa- 
muel, če se je imenovala Sara, ji pravijo Rebeka, ali kako drugače. 
Drzé se namreč vraže, da bolnik bolj gotovo ozdravi, ce dobi drugo ime. 
Ko vidijo, da umira, prižgó sveče in beró na glas izreke sv. pisma. 

Mrlicu, ki je ravnokar izdihnil, poloze na ustnice pticje pero. 
Če se pero ne gane več, je gotovo znamenje smrti. Mrtvo truplo umi- 
jejo in preoblečejo, toda obleka ne sme biti iz drugega blaga nego iz 
drevesne volné. Možu oblečejo — kakor smo že omenili — tisto srajco, 
ki jo je dobil od nevěste v dar in ki jo je imel samo v dan poroke. 
Ko zvědo sosedje, da je někdo umrl v obližju, izlijejo vso vodo iz posod, 
da si ne bo šmrtni angel umil meča v njihovi hiši. Mrliča ne pusté ležati 
dolgo, kajti židovská verska knjiga veleva, da ga črez no6 ne smejo 
imeti na domu. Kolikor přej je pokopan, toliko bolje za njegovo dušo. 
Pogreb oskrbi bratovščina „šebra kadiša", ki se nahaja v vsaki občini. 
Sorodniki si v znamenje žalosti raztrgajo vrhnjo obleko ter jo nosijo 
nekaj časa raztrgano, ob smrti starišev 30 dni. Ako umrje oče ali 
máti, morajo přinésti otroci v tempel sveče, ki naj gore 24 ur. Grede 
na pokopališče postoje pogrebci večkrat z mrličem, da ga prosijo od- 
puščanja. Předen ga poloze v jámo, mu denejo na oči ilovnate črepine, 
v roko pa drobné palčice. Tedaj stopi h grobu duhovnik in čita obi- 
čajne molitve. Pri pogrebú moža dostavi: „Tvoja žena ni več tvoja," 
pri pogrebu žene: „Tvoj mož ni več tvoj." Potem izpregovori několiko 
besedi v tolažbo. 

Iz pogrebnega govora, ki ga je imel rabinec na židovském 
pokopališču v Krakovu, sem zapomnil naslednje stavke: 

Ko sta umrlá Aronova dva sinová, je rekel Mojzes svojemu bratu Aronu : „Nikar 
ne žaluj, Ijubi brat, kajti tvoja sinová sta umrlá, da se je pokazala část in pravica 
božja." Aron se je vdal v božjo voljo in je molcal. V Davidovem psalmu pa beremo: 
„Molčeě se izróči Gospodu." Nikar torej ne žalujte toliko pri bridki izgubi. Kdor 
prevec obj okuje mrtvega, bo kmalu jokal nad drugim mrličem. Kar je rojenega, je 
zapadlo smrti, in kar umrje, stopi v novo življenje. Ena ura na oněm světu je boljša, 
nego radost vsega življenja tukaj. Ta svět je kakor veza, v kateri čakamo, da se nam 
odpre právo stanovanje v notranji palači. Tako namreč govori Gospod: , Sprej el vas 
bom za svoje Ijudstvo, in spoznali boste, da sem vaš Bog. Pripeljal vas bom v deželo, 
ki sem jo obljubil Abrahamu, Izáku in Jakobu." Potolažite se, moji prijatelji, ki ste 
potrtega srca. Veliko jih je Že pilo kelih trpljenja, katerega morate sedaj vi piti, in 
veliko jih ga bo še pilo. Hvaljen Pravični ! On seka rané, pa jih tudi zaceli. Hvaíjen 
Dobrotljivil On določuje naše stopinje. Hvaljen Vsemogóčni! Srečni prebivavci tvoje 
hiše, častili te bodo vekomaj. 

Dostavimo še to, da mora v sobi, kjer je ležal mrlič, goreti prvih 
sedem dni lučca, in poleg nje stati kozarec vodě. Židje mislijo, da 
hodi duša v tem času nazaj, in da se očiščuje v vodi. Sorodniki ne 
smejo sedem dni nositi usnjate obutve. Seděti morajo bosi na pogr- 
njenih tleh ali na ňizki podnožnici. Imenitnejši židje se ne menijo 
za to zapoved. 



Prihod v Krakov. Iz starih časov. Sedanje 

město. Wawel s škofijsko cerkvijo in s 

kraljevim gradom. 

Ostrá sapa je vlekla tisto jutro, ko sem došel v Krakov. Pozná 
se, da smo blízn Rusije. 

Nekaj židov se je peljalo dalje v Tarnov, večína je z menoj iz- 
stopila na krakovském kolodvoru. Iz velikanskih firk, katere mora 
vsak viděti, če ima tndi opešan pogled, čitam na bližnjem poslopjn 
naslov; „Hotel evropejski". Da mi ni třeba kovčega vleči naprej, iz- 
berem si kar to gostišée za svoje stanovanje. Kmaío sicer spoznam, 
da ni tako sijajno, kakor so érke nad vhodom, pa se bo že potrpělo 
nekaj časa. Na počitek nisem mislil, akoprav sem přebil vso noč brez 
spanja. Prvá řeč je, da se umijem in da dobim několiko zajtrka, 
utrujenost naj počaka do večera. Potem veselo korakam skozi drevored, 
kí obdaja okoli in okolí vse notranje město. Ondí, kjer se koačnje 
nlica Mikolajska, prídem na „Rynek glowny", ki je najlepSi trg Kra- 
kova. Ako bi bilo še moije poleg njega, bi mislil, da stojím na trga 
sv. Marka v Benetkah. 

Krakov (Kraków) ima slavno zgodovino. Veliko starih veleza- 
nimivih poslopij priča o njegovi sijajni preteklosti. Ni ga města na 
Po]jskem, ki bi se moglo primerjati z njim. Sedaj je sicer Lvov po- 
glavitno město Galíeije, ker stoji bolj v sredi dežele, toda Kr^ovn 
ne more odvzeti prvenstva. Kakor je Rim središíSe kršóanstva, tako 
je Krakov središče poljske zgodovine. Kakor naletiS v Rimu z vsakim 
korakom na ostanke iz dávno preteklih éasov, tako te spominjajo v 
Krakovu krasne zgradbe, da se nahajag v prestolnici poljskih kraljev. 
DanašDJa města so večinoma moderna, ker so narasla v novejši dobi, 
Krakov s svojimi osiveUmi stavbami pa káže, kako mocno in lepo so 
znali zidati stari mojstrí. 

Pravljica govori, da je utemeljil město poganski kněz Krakos 
okrog léta 700. Njegov spomin je ohranjen Se sedaj, kajti na jugo- 
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vzhodni straní města se vzdiguje gricek, ki je celih enajst metrov 
visok. Imenuje se Krakusov gricek. Slišal sem, da so ga Ijudje sami 
nanosili skupaj ter na ta náčin zaznamovali prostor, kjer počiva mestni 
ustanovnik. Eraknsu je sledila njegova hči Vanda, po lepih lastnostih 
podobna svojemu očetu. Neki nemški vladař je hotel imeti lepo Vando 
za ženo. Ker ga pa ni marala, je príšel z vojsko, toda Poljaki so 
užugali Němce. Kljub temu ni hotela Vanda več vládati. Preveč hudo 
se ji je zdelo, da mora njen národ kri prelivati zaradi njene lepote. 
Zato je skočila v bližjo Vislo. Ljndstvo je zelo žalovalo ter tudi njej 
v spomin nanosilo hribček, ki se vidi še dandanes na bregii Visle. 

Toliko o najstarejši zgodovini města. Seveda je resnici primešano 
marsikaj, kar se ne more dokázati. 

Léta 1240 so prihruli v Krakov divji Mongoli ter ga razdejali. 
Vse je bežalo před njimi. Takratni kralj Boleslav V. se jim ni upal 
zoperstaviti. Poiskal si je varnega zavetja v karpatskih gorah, zapu- 
stivši svoje podložně brez brambe. Poljska je bila silno opustošena, 
ker Mongoli niso le enkrat, ampak večkrat ropali in morili po deželi. 
Vendar se je polagoma zopet okrepila. 

Krakov je zacel najbolj napredovati od 1320 dalje. Takrat se je 
preselil poljski kralj Vladislav Lokietek iz Gnjezdna v Krakov. Lo- 
kietek so mu řekli zaradi majhne postave (laket ali vatel). Krakov- 
čani so bili seveda preveseli, da si je izvolil kralj tukaj svoj sedež. 
Zaradi tega in tudi zato, ker je v sijajni bitki premagal viteze nem- 
škega reda, je bilo veselje Ijudstva nepopisno. Vse mu je hitelo na- 
proti: duhovniki s krizi, bratovščine z zástavami, iz stolpov pa je 
; odmevalo slovesno zvonjenje. Radost je prikipela do vrhunca, ko se 
je dal Lokietek v Krakovu slovesno venčati za kralja. Od tega časa 
naprej so bivali poljski kralji najraje v Krakovu ter si izbrali v tu- 
kajšnji škofijski cerkvi prostor za svoj zaduji počitek. 

Še bolj se je povzdignilo město ob vladanju Kazimira, kateremu 
pravi hvaležni národ „Kazimir Veliki". Da bi Poljaki ne obiskovali 
višjih Sol v tujih mestiii, ustanovil jim je vseučilišče v Krakovu (1364). 
Poleg tega je dal sezidati več trdnjav in cerkva, ki so se oliranile 
do današnjega dne. 

Nenavadno navdušenje je zavladalo v Krakovu léta 1386. Mlada 
poljska kraljica Jedviga je iz Ijubezni do svojega Ijudstva podala v 
zákon roko mogočnemu litvanskemu knezu, z imenom Jagelo. Jagelo, 
takrat še nevemik, je přejel v Krakovu sv. krst in dobil pri krstu ime 
Vladislav. Nekaj dni pozneje so obhajali veselo ženitovanje. Vsled te 
zveze je pripadla vélika litvanska pokrajina poljskemu kraljestvu, in 
mnogo poganov je sprejelo krščansko vero. Jagelo ni kázal rad po 
vnanje kraljeve Časti. Po stari poganski navadi se je preprosto oblačil 
in večjidel nosil ovčji kožuh. Zgodovinarji pišejo, da tudi ni imel 
posebnih zmožnosti za vladanje, kar je sam pripoznal. Zato se je v 
vseh. važnejšili rečeh posvetoval z modrimi možmi, med katerimi je 
bil osobito krakovski škof Olešnicki. O Jedvigi imamo opomniti, da 
je bila blaga kraljica, usrailjenega srca in pobožná. Mnogo dobríh del 
jo je spremljalo v věčnost. Zaradi svojega vzornega življenja je pri- 
šteta svetnicam. 
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Za vladanja Jageloncev, ki so od 1386 do 1572 nosili poljsko 
krono, se je krepko razvijala država. Krakov se je obljudil tako, da 
je brojil že v šestnajstem stoletja osemdeset tišoč dnš. Toda ko si je 
izbral kralj Žiga III. léta 1610 Varšavo za svoj sedež, je zacel Kra- 
kov zaostajati. A dandanes zopet krepko narašča, kajti po zadnji 
Stetvi ima bliza sto tisoč prebivalcev. 

Město leži ob levém hregu Visle in je razdeljeno v sedem okrájev. 
Ti so: Notranje město (Srodmieácie), Wesola, Kleparz, Piasek, Nowy 
swiat, Stradom in Kazimierz. Nekdaj je bilo obdano z zidovjem in z 
okopi, sedaj so zasajeni na teh prostorih košatí drevoredi. Od staré 
trdnjave so ostala le Florijanska vrata, ki ločijo notranje město od 
sevemega okraja Kleparz. Vrata, obdana s štirimi stolpí, so mocna 
gotska zgradba iz 15. stoletja. Sicer pa je Krakov še vedno trdrijava 
prvega razreda, ceprav se ne opazi na prvi pogled. Zidovje, ki bi 
zadrževalo sovražnika v slučajni vojski, nahaja se na višinah zunaj 
města. Mestni grb nam káže odprta vrata, nad katerimi stoje trije 
stolpi. Sredi vrat plava bel venčan orel na rdecem polju. 

Najživahnejša je „Grodzka nlica" (grajska ulica), ki pelje skozi 
sredo města ter se koncuje pod kraljevim gradora, stolujocem na hřibu 
Wawel. Wawel je brez dvombe prvá zanimivost Krakova. 
Na njem se vzdiguje velicastna škofijska cerkev, ki se vidi daleč okoli. 
Poleg nje pa je ogromno poslopje, nekdanji sedež poljskih kraljev. 

Po široki cesti prideš navzgor. Pod teboj se razprostira město, 
mimo katerega se pretaka počasna Visla. Prvá pot te pelje v stolnico, 
nad katero se vzpenja mogočen zvoník, ki ima še dva manjša stolpa 
za tovariša. V sedanji obliki je bila stolnica sezidana ob času kralja 
Kazimíra Velikega léta 1359. Prištevajo jo najlepšim gotskim zgradbam 
v Avstriji. Poljaki jo imajo v posebni časti, ker počivajo v nji kralji 
veleslavné poljske državě. Menda ne dobiš nikjer cerkve, ki bi imela 
toliko kraljevih grobov in imenitnih spominkov, kakor krakovská stol- 
nica. Tu občuduješ izredne slike, okraske, kipe in mojstrska kameno- 
seška děla. Tako so cenili Poljaki umetnost před štiristo in petsto 
letí! Oko gleda umotvore, katere so izvršili Vit Stwosz, Štefan Ricci, 
Jernej Berecci, Ivan Cini, Guido Reni, Canova, Thorwaldsen in drugi. 
Z malimi izjemami počivajo tu vsi poljski kralji, bodisi iz rodu Pia- 
stovcev, ki so vládali dolgili pet sto let, ali onih iz Jagelonské rodo- 
vine, ki so držali v rokah žezlo v 14., 15. in 16. veku. In ko ni vec 
kraljeval določen rod, temveč so si Poljaki volili poljubne kralje, iz- 
brali so si tudi le-ti krakovsko stolnico za počitek po smrti, na primer: 
Štefan Bathory, Ivan Sobieski itd. A ne le kralji, tudi drugi slavni 
možje: škoQe, državniki in vojskovodje so našli tukaj svoj grob. 
Mramor govori o njih slavném imenu in o nevenljivih zaslugah, katere 
so si pridobili za domovino. 

V stolnici je 19 kapel, ena lepša mimo druge. Oglejmo si vsaj 
nekatere. Molče nam pripovedujejo narodovo zgodovino. 

V sredi cerkve je kapela sv. Stanislava, venčana s kupolo. Ža- 
loben spomin se ti vzbuja v srcu, ko pogledaš na srebrno rakvo, ki 
jo drže srebrni angeli na ramenih. V tej rakvi počivajo koščice kra- 
kovskega škofa Stanislava, katerega je kralj Boleslav II. léta 1079 
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z mečem ndaríl po glaví, da je umři vsled dobíjené raoe močeni&ke 
smrti. To se je zgodilo t cerkvi sr. Mihaela, ki ni áaleí od stolnice. 
Boleslav je dělal za svoj zločin prostovoijno pokoro v osojskem samo- 
stanu na KoroŠkera, kar srno Že opisali v prvém poglavju. O sv. Sta- 
nislava pa povemo několiko več, ko obiŠSemo svetiSČe sv. Mihaela, 
kjer se je izvrSilo hndodelstvo. 



Národně noSe iz okolice KrakoTa. 

Prví, ki si je izbral stolno cerkev za svoj poČitek, je bil kralj 
Vladislav Lokietek. Vladajoč mnogo let je skusil marsikaj hndega. 
Poljaki ga v zaěetkn niso hoteli pripoznati za kralja, akoprav je bil 
iz rodovine Piastovcev, ki so imeli pravieo do poljskega prestola. 
Krakovski frančiSkani so ga skřívali nek^ časa v samostana, toda 
mimo življeDje mu ni ugajalo. Kot menih preoblečen je zbežal Lokietek 
po nofii iz Krakova (1289), prídobil mnogo národa za se in si slednjič 
priboril kraíjevo krono, Krepko je odbijal naval Nemeev, ki so siiili 
črez mejo. Poleg tega se je veliko trudil, da bi zedinil razkosano 
drža:vo. Dosegel je mnogo ter nmrl na Wawelu 2. marca 1333. Ljndstvo 
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ga je obránilo v častnem spominu in mn postavilo nagrobni spominek 
iz belega kamena. Na visokem podstavku leží Lokietek s krono na 
glavi in z državnim jabolkom v roki. Glava počiva na kamenití bla- 
zini. Ob straneh podstavka vidimo gotske oboke, pod katerími je 
npodobljeno žalovanje nad kraljevo smrtjo. Da se ne poškoduje, za- 
varovan je spominek z mocno ograjo. 

Obiščimo sedaj spominek kralja Kazimíra Velikega, ki je izklesan 
iz rdečega mramorja. Káže nam celotno podobo zadnjegaPiastovca, 
kateremuso řekli „kmeéki kralj". Kazimír, še bolj slaven kot njegov 
oče Lokietek, leži v král jeví opravi, přepásán s kamenité verigo. 
Veriga nas spominja gradov in trdnjav, katere je dal sezidati. Mnogo 
zaslng si je pridobil v vojskah, še več pa doma, skrbec kakor dober 
oče za svoje podložnike. Poseben prijatelj je bil kmetom, odtod njegov 
našlo v „kmečki kralj". Tadi poljski židje ga ne smejo pozabiti, ker 
jih je, ko so bili v najbujših stiskah, sprejel v s^ojo državo. Kazimír 
je na lovu, dirjajoc za jelenem, pádel s konja, si zlomil nogo ter vsled 
tega umrl léta 1370. Pri pogrebu je sedel na njegovem konju vitez, 
oblečen v zlatu in škrlato, kraJjev zakladnik pa je metal denár med 
reveže. Ker Kazimír ni imel sinov, prenehala je z njim rodovina Pia- 
stovcev. Sledil mu je na prestolu sin njegove sestře, ogrski kralj 
Ludovik. 

V kapeli sv. Križa dobimo zopet dVa nagrobnika. Eden poroča 
o kralju Vladislavu Jagelo (f 1434), eden o njegovem sinu Kazimiru IV. 
(f 1492). Ob tem času je stala poljska država na vrhuncu slavě. Segala 
je od baltiškega do črnega morja. 

Nenavadno lepá je Žigova kapela s srebrnim oltarjem in z ba- 
kreno pozlaceno streho. V njej vidimo spominek Žige I (f 1548). 
Njemu je veliki mojster nemškega viteškega reda, Albreht, na trgu v 
Krakovu kleče obljubil zvestobo. Poleg Žige sta pokopana njegov sin 
Žiga Avgust (f 1572) in poslednjega sestra Ana. Žiga Avgust je bil 
zaduji Jagelonec. Od te době dalje so si Poljaki volili kralja iz po- 
Ijubne rodovine. Izmed voljenih omenjamo nagrobnike. katere imajo 
hrabri vladař Štefan Bathory (f 1586), vládarji iz rodu Wasa in obče- 
znani rešitelj Dunaja Ivan Sobieski (f 1696). 

Dá, če bi tudi ne bilo pisane zgodovine, bi že iz samih spomin- 
kov lahko sklepali na mogočnost poljske državě. 

Ako prideš skozi glavni vhod v stolnico, ugledaš na desni stráni 
bakrena vrata, ki leže na tleh. Ta vrata peljejo v podzemeljske 
rakve. Cerkveni služabnik ti bo za primerno napitnino rad odklenil 
težki pokrov in te spremljal v katakombe. Žalobna čutila sprehajajo 
člověka, ko mu razsvetljuje svetiljka prostore, kjer so razvrščeni mrliški 
zaboji. V njih trohne ostanki tistih, ki so nosili nekdaj zlaté krone na 
glavi ter vládali z leskečim žezlem v roki. Med njimi najdeš tudi trupli 
dveh slavnih vojskovodij. Ta dva sta: Josip Poniatovski in Tadej 
Kočiuško. Prvi je léta 1813 utonil v Elsteri blizu Lipskega, drugi 
pa je umrl kot pregnanec v Soloturnu na Švicarskem (1817). Pozabiti 
ne smemo, da je dobil tudi veliki pesnik Adam Mickievič (f 1855) 
prostor med umrlimi prvaki. 
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Poljaki si skoro ne morejo misliti, da je v kraljevem grobiščn 
krakovské stolnice za vselej pokopiuia njihova alava. Vpra^ sem 
omikanega gospodft, ali je ree Ko^uSko, videc DesrečDt izid rojske, 
zaklical naglas: „Finis Poloniael" (Konec Poljske.) Skoro nevoljen 
mi je odvnuí: 

„Eoéioško ni nikoli rekel kaj takega. Edor o njem to trdi, pačí 
zgodovino. Ako bi bil pa ree izastil te besedě, gotovo ni mÍBlíl, da 
je s Poljsko za Tselej při krtqo. NaS reliki oče EofiinSko je bil trdno 
prepiičan, da njegov národ ne more propasti, Seprav so ga razdelili 
med tri mogočne držaye." 

Jaz nisem mogel 
niSesar dostaviti téma 
doiočnema odgovom. To- 
da kaj hočemo! Česar 
8i člověk zeli, to rad 
Terjame, naj je tndi těžko 
verjetno. In vendar je 
mnogokrat bolje, da se 
vdamo t nsodo, kakor 
da bi sknáali izviti se iz 
Dje. Ponosna država je 
razdrobljena. Ali bo mo- 
goče kdaj pobrati kosce 
in jih zdražiti v celoto? 
Na to vpralanje je těžko 
dobití pojasmla. 

Pod^mo se sedaj 
v grád tik cerkve. 
Přestal je veliko sovraž- 
nih napadov in požarov, 
toda vei^ina zidovja je 
še tista, kakor je bila 
ob časa kralja Žige L 
(1506—1548). Nad glav- 
nimi Trati čitamo napiš: 
„Si Deas nobiscam, gais 
centra nos?" (Ako je 
Bog z nand, kdo bo zoper 
nas?) Kar se je godilo 
med těmi velikanskimi 
stěnami, kdo bi mogel 

dopovedati? Zidovje je Marijiaa oerkev T EiakoTti. 

nemo, zgodovina pa tadi 

ne poroĚa vsega. V obsežuih prostorih se je sklepalo o zadevab, prevažnih 
za Tso državo, Tn so se vršili veselí in žalostni dogodki. Obhajale so 
se sijajne veselíce, zabavale so se kraijeve drnžine, a poleg zlatega 
žezla je vládala tndi smrt, neizprosno zahtevajoč svoje žrtve. Vse do 
gotove meje, vse do svojega konca, nikjer stanovitnosti na světu. 
Vladarje so znosili enega za drugim v grobidče pod cerkvijo, ostala 

Pri sevemih SloTanih. 4 
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sta samo kamen in vdolbena črka^ ki govorita o preteklostL Zadnji 
kralj Stanislav. Poniatovski se je léta 1795 odrekel prestolu in živel 
v Petrogradn od niske milosti Erakovski kraljevi grád je dandanes 
vojašnica in bolnišnica. Na obáiniili dvoriščih se vadijo novinci v 
orožjn, po nekdanjih dvoranah pa leže bolniki. 

V cerkvi, in pozneje tndi v gradn, sva govoríla z nekim tigcem 
o spominkih, katere sva ogledovala. Pravijo, da se spozna člověk že 
iz vnanje podobě, kaj je po svojem stanu. Jaz sem sodil nezna- 
nega gospoda po igegovem vedeiqn in govoijeign, da je skoro gotovo 
kak profesor. In nisem se motU. Poklic, ki ga imaŠ v življenjn, ti 
vtisne neko znamenje, po katerem se ločiš od drngih Ijndi. Dohovnika 
in vojáka spoznaš po obleki, o takih pa, ki ne nosijo uniformě, sklepáš 
vsaj přibližné, kateremu stanu připadaje. Yečkrat nas seveda goljufa 
sodba. Poznám na pr. mesaija, ki ne děla svojim tovarišem časti v tem 
oziru. On ni tako močan in rejen, kakor je pri mesarjih navada. Po- 
přej bi ga imel za uradnika, ki mu je v zaduhli pisami obledela barva 
na obrazu. Sploh ves njegov prijazni značaj še od daleč ne káže, da 
bi mož izvrševal tako siloviti obrt. Redno torej ne moremo uganiti, 
kaj bi bU ta ali oni člověk, večkrat pa vendarle zadenemo právo. 

Eako sem neki spoznal, da imam profesorja před seboj? Prav 
lahko. Sub, precej stegnjen gospod s sivo obleko, dolgimi lasmi, na- 
očniki, s solnčnikom pod pazduho in s knjigo v roki. To je že nekaj. 
Posebno znacilne so se mi zdele kratke brke, ki so mu zakrivale kakor 
izbulmjena strešica zgomje ustnice. Popcino potrjen pa sem bil v 
svoji sodbi, ko sva začela govoriti. Videc, da nosim tudi jaz tiskanega 
vodnika s seboj, me je nagovoril gospod v pruski nemščini, ko sva 
stala před LoMetkovim nagrobnikom: 

„Poglejte, taki so pisatelji! Dognano je po najbolj zanesljivih 
virih, da je umrl Lokietek drugega marca 1333, v knjigi pa se bere 
čisto napačno, da je umrl drugega aprila 1333." 

Prví hip nisem imel pripravnega odgovora. Mislil sem, da bo 
zaradi neznatne pomote, ako je lé en mesec razločka, vendar še ostal 
svět v sedanjem tečaju. Potem odgovorim: 

„Oprostíte, gospod, jaz nisem tako trden v zgodovini, da bi vedel 
za dan kakega dogodká. Zadovoljen sem, da mi je znaná vsaj letnica. 
Občudujem pa Vaše znanje v tej stroki." 
„Část ini je, da se představím." 

Nato sěže v žep suknje in mi podá vizitnico, na kateri čitam : 
Universitátsprofessor Dr. C. P. in B. 

Dolžnost mi je bila, da sem mu povedal tudi jaz svoje ime. 

„Přišli ste daleč," opomni profesor, ko izve za mojo domovino. 
„Kot Jugoslovan imate bržkone željo, da se seznanite několiko s se- 
verními Slovani. Ubogi Poljaki! Kako zanimivo preteklost imajo, in 
ob enem kako žalostné!" 

Mož je přišel zopet v svoj tok — na zgodovinsko polje. 

„Vzroka narodovega propadá," je nadaljeval z učenjaško besedo, 
^ne moremo iskati drugod, nego v glasoviti ustavi, katero so mu dali 
poljski plemiči. Meščani in kmetje itak niso směli vmes govoriti. 
Ker je bil po smrti zadnjega Jagelonca léta 1572 izpraznjen kraljevi 
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prestol, so aí ponosni plemíči domislili, da si bodo nadalje sami kralja 
volili. Dolofiili so „pacta conventa", . t. j. pogoje, na katere bo morai 
vsak DOvř kraíj priseži. A ti pí^ojl so tako omejevali n^višjo oblast, 
da bi kralj ne směl storiti nobenega važoega koraka brez doToIjenja 
poijskega plemstva. In poleg tega le tísti asodní „veto", da je namreS 
nasprotoi glas enega samega poslaoca v državnem zbom ovíjel vse 
druge ..." 

Gospod doktor je modroval dalje in dalje, kakor da bí sedel při 
vseaSíliŠÉ mizí, ali kakor da bi ga bil kdo naprosil za predavanje. 
Tsa Část njegovi zgodovinski vednosti, toda člověka, ki ima le tisto 
řeč za najvažnejSo, 8 ka- 
tero se peča on, se hitro 
navcUčam. Saj je Se ve- 
liko drngega na světa 1 
Yrb tega tndi nisem imel 
Saša, da bi ga bil dolgo 
poslnšal. Ker je bilo ravno 
poldne, ponndila se mi je 
ogodna prilika za odhod. 

„Vi Že odhajate?" 
me vpraša. 

„D&, v města želim 
fie pogledati to in ono." 

„Jaz obiščem sedaj 
stolno zakladnico, v ka- 
teri je mnogo važnih sta- 
rin. Mislil sem, da poj- 
dete z menoj. Tn čitam" 
— in oči upře Se bolj v 
knjigo, katero je že skoro 
dosegel z nosom — „ta 
Sitam, da se hráni y za- 
kladnid častni meč, ka- 
terega je papež Pavel HL 
poslal kraljn Žigi I. léta 
1640. Pavel je, kar go- 
tovo vestě iz cerkvene 
zgodovine, živel v bnmih 

Ů^h reformacije ter skU- NotmySSina M^ijme oerkve T Krakovu. 

cal cerkveni zboř v Tri- 
dent . . ." 

Zopet zgodovina, sama zgodovina. 

Priporo^ sem se na lep náčin in odSel. 

Před gradom sta stala na stráži dva poljska Janeza z višnjevimi 
naáitki, ne vem kakSnega polka. Mislil sem si : Nekateri Ijndje so tako 
učeni, vidva pa menda nimata ne daha, ne sloha, kaj se je godilo 
med tem zidovjem. 
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XI, 

Marijina cerkev v Krakovu. Druge hiše 
božje. Skalka in samostan Pavlincev. Grobi 

zaslužnih. Sv. Stanislav. 

Vmimo se skozi grajsko nlico na glavni „Eynek". Kinč prostor- 
nega trga je Marijina cerkev, nenavadno visoka gotska zgradba 
iz rjave opeke. Zidáti so jo začeli léta 1226, ko je bil v Krakovu 
škof Ivo Odrowí^ž. StopivSi v svetišče, ki ima trojno lad jo, se ne 
mores dovolj načuditi krasoti. Nad teboj se vzpenjajo drzni oboki in 
skoro se bojiš, da bi se ne porušili nad glavo. Toda pražen strah! 
Vzneseno zidovje stoji že stoletja ter bo stalo, ako ne pride posebna 
nesreča, še v prihodnje ponosno in nepremakljivo. Imeti moraá precej 
časa, da ogledaš vsaj površno vseh enajst kapel, dvaintrideset oltaijev 
in kaj vem koliko spominkov, s katerimi so okmčane stene. 

Nekaj izrednega je glavni oltar, čudovito dělo lesné rezbarije 
15. stoletja. Dvanajst let se je trudil z njim krakovski umetnik Vit 
Stwosz. Oltar odpirajo le o praznikih, ima namrec podobo velikánské 
omare z dvojnimi vrati. Ako hočeš, da ti ga odprejo naváděn dan, 
moraš plácati šest kron. Že iz tega se lahko spozna, kaká posobnost 
je ta umotvor. V sredi vidimo vnebovzetje Mateře bořje, katero obdaja 
dvanajst apostolov. Na obojnih notranjih vratih so izrezljani prizori 
iz Jezusovega življenja. Vse osebe so naravne velikosti in viděti 
kakor živé. 

Ob straneh glavnega cerkvenega vhoda stojita dva stolpa raz- 
lične visokosti. Stolp evangeljske stráni je precej višji kakor njegov 
tovariš ob listni stráni. Tudi oblike nista enake. Prvi je okincan s 
šestnajsterimi piramidami. Prav na vrhu stoji zástava s érko M, pod 
njo je običajno jabolko, pod jabolkom pa pozlacena krona. Krona mora 
biti jako obsežna, ker se vidi že od spodaj gori zelo veliká, akoprav 
je zvonA visok 74 metrov. Nižji stolp je delan bolj preprosto. Tujcu 
se zdi čudno, zakaj da je en stolp višji kakor drugi. O tem sem sUšal 
sledečo pravljico: 

Zidarska mojstra sta bila brata, ki sta se bratovsko Ijubila. 
Doloěeno je bilo, da bosta oba stolpa enaka. Ko sta se brata dogo- 
varjala zaradi načrta, sta si přišla hudo navzkriž. Starejši je trdil, 
da si ne upa zidati tako visokega stolpa, ker je podlaga preslaba. 
Zato je naredil iz previdnosti močnejši temelj. Mlajši pa se ni. hotel 
vdáti bratovemu nasvetu, temveč je dělal po svoji glavi. Vsled tega 
sta se popolno sprla ter se začela hudo sovražiti. Mlajši brat je hitel 
z zidanjem in njegov zvonik se je kmalu vzdignil do sedanje visočine 
74 metrov. Pokazalo se je, da temelj ni preslab. Starejši brat je zidal 
bolj pocasi. Mlajši spozna, da bo bratov stolp še višji kakor je njegov, 
Če namreč njegovega drži ta podlaga, bo bratov lahko mnogo višji, 
ker ga je postavil na močnejši temelj. Nevoščljivost se mu oglaša v 
srcu, češ: bratov stolp bodo hvalili, mojega pa ne. Tedaj mu šine v 
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glavo grozna misel, da bi brata umořil, kar je tndi res storiL Zabodel 
ga J6 z nožem, a nihce ni vedel, kdo bi bil izvršil nmor. Toda vest 
ňi dala hndodelnikn miru. Ko je bilo před cerkvijo zbranih veliko 
Ijudi, ki so přišli zidavo ogledovat, přikáže se morivec v velikili linah 
svojega stolpa. Ta se očitno izpove, da je on sam brata zaklal. Potem 
pokaze prav tisti nož ter si ga zabode v srče. Y tem trenotka se 
prevme iz lin in páde iz visočine mrtev na tla. Staro zarjavelo bo- 
dalo visi Se sedaj na steni bližnje mestne hiše „Sukiennice". Ptavijo, 
da je res isto, s katerim je nmoril brat brata in potem še saméga 
sebe. Ljudstvu naj bi bilo to grozno orodje v svařilo, kam pripelje 
člověka nevoščljivost. Nižjega stolpa se pa ni nihče več polotil dozi- 
dati, zato je ostal tak do današnjega dne. 

Ko sem ogledoval Harijino cerkev od zunaj, ustavil se je před 
velikimi vrati kmečki voz, v katerem sta bila vprežena dva konja. 
Iz voza, ki je bil na vseh štirih straneh opažen z deskami in nastlan 
s slámo, so vzdignili mrliško krsto. Šest mož jo je zadelo brez nosilnice 
na rámo ter neslo před glavni cerkveni vhod. Tu je mrUča blagoslovil 
duhovnik, opravljen v širokém črnem plašcu (pluvijalu). Spremljevavcev 
sem naštel kakih dvajset, vsi kmečkega stanu v narodni noši. Možje 
so bili v dolgih belih suknjah. Vsi so šli duhovniku roko poljubovat. 
Nenavadno se mi je zdelo, da se v tako velikém městu vrši pogreb, 
kakor pri nas na deželi Krsto so namrec nesli v cerkev, kjer je bila 
máša, konja pa sta cákala zunaj. Po opravljenih molitvah so krsto 
dejali nazaj na voz in jo prepeljali na pokopaUšče. 

Bog ti daj večni mir, bodi kdorkoli hočeš! Poznal te nisem, a 
vem, da mi nisi storíl nič hudega in jaz tebi nič. Kaj posebnega nisi 
bU v življenju, to se vidi na preprostem pogrebu. Naj se ti dobro 
godi v věčnosti! Morebiti si kdaj gledal boljše dni, saj je že mar- 
sikdo, popřej slavljen, umrl v revščini. 

Rad bi ti pokazal, cenjeni bravec, še druge cerkve, katerih v 
Krakovu ni málo, a naša knjiga bi preveč narastla. Naj zadostuje 
nekaj kratkih črtic o važnejših hišah božjih. Němci se toliko ponašajo 
s svojimi gotskimi „domi", kakor bi jih ne bilo nikjer drugod. V Kra- 
kovu sem jih dobil kar šest, nekaterih pa bržkone nisem videi. Dve 
gotski stavbi sem opisal, namreč stolno in Marijíno cerkev. Sedaj 
omenim še ostale štiri. 

V sredi města se nahaja dominikánská cerkev, jako lepá 
zgradba iz 13. stoletja. Že njena vnanja podoba privabi tujca k sebi. 
Nad glavnim vhodom se vzdiguje visoka fasáda, okrašena z enajsterimi 
stolpiči. Samostan je ustanovil Poljak sv. Hiacint iz rodovine grofov 
Odrovaž. Podpíral ga je njegov stric, krakovski škof Ivo Odrovaž. 
Hiacint, takrat kanonik krakovské stolně cerkve, se je podal v Bim, 
kjer je stopil v red sv. Dominika. Na povratku je obiskal tudi samo- 
stan belih nun v Velesovem na Kranjskem. Ko je přišel na Poljsko 
nazaj, je oznanoval ondi z veliko vnemo sv. vero. Přehodil je daljne 
kraje, spreobmil mnogo krivovercev in poganov ter umrl v Krakovu 
léta 1257. Njegovi tělesni ostanki počivajo v cerkvi sv. Trojice. 
Ljudstvo roma še dandanes na njegov grob, časteě ga kot deželnega 
patrona. 
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Med raznimi spominki dominikánské cerkve sem opazil nagrobnik 
kralja Leška „čmega^ (f 1289). Lešek je vládal v hadih časih, ko 
so krutí Mongoli napadali njegovo državo. Ljndstvo pa menda ni 
maralo zanj, ker se ni zoperstavil sovragom. Zgodovinarji poročajo, 
da so odpeljali Mongoli dvajset tisoč poljskili dekUc v sužnost — Zař 
nimiv je tndi spominek iz brona, postavljen v část poljskemn držav- 
nikn fllipn Ealimahu (CaUimachas). Njega si je kot modrega moža 
izbral kralj Ivan Albreht za svojega svetovavca. Ealimah je dobro 
vedel, da imajo plemenitaši preveč pravic, meščani in kmetje pa pre- 
malo. Zato je nagovarjal Isxalja, naj plemeniti gospodi vzame privi- 
legije ter jih obdrži samému sebi, potem bo laže všem stanovom 
enako pravičen. Kalimah, ki je umrl léta 1496, ni mogel uresničiti 
svojega dobro mislečega nasveta, in poljska „žlahta" imaše dandanes 
glavno besedo v Galiciji. 

Takoj na nasprotni stráni — le grajska ulica je vmes — stoji 
franciškanska cerkev. Zgradil jo je kralj Boleslav V. 1. 1238. 
Tudi tukaj se vidi dovolj važnih starin. Ker je 1. 1850 pogorela, 
zgubila je vsled prezidave prvotno obliko. V samostanskem hodniku 
visi več slik krakovskih škofov. 

V židovském okrajů Kazimierz dobimo zopet dve mogočni gotski 
zgradbi Ena se imenuje „koációl božego Ciala", t. j. cerkev 
bo^ega Tělesa, druga je posvěcena sv. Katarini. Obe je dal posta- 
viti kralj Eazimir Veliki v 14. stoletju. 

Na južni stráni města se vzdiguje poleg reke Visle cerkev 
sv. Mihaela z dvěma stolpoma. Pravijo jej Skalka. Okolica je jako 
dolgočasna, tem bolj zato, ker prebivajo v obližju sami židje. Velik 
ograjen vrt, oklepajoc hišo božjo in- samostan poleg nje, daje zapušče- 
němu krajů několiko bolj prijazno podobo. Pod stopnicami, ki peljejo 
proti glavnemu cerkvenemu vhodu, je napiš: „Grob zaslužonych". 
Stopil sem v ta podzemeljski prostor, odločen možem, ki so proslavili 
póljski národ. Kolikor sem mogel čitati na tablicah, počivajo tukaj 
sledeči Poljakí: 

1. Jan Dlugosz, imeniten zgodovinar, rojen 1415, umrl 1480. 
Bil je učitelj sinov kralja Kazimíra IV. Kraljev najmlajši sin, tudi 
Kazimir po imenu, je prištet svetnikom. 

2. Vincencij Pol, rojen 1807, umrl 1872, slavljen pesnik. 

3. Lucijan Siemieňski, rojen 1809, umrl 1877, znamenit 
kritik, da mu menda ni bilo enakega. Njegov slog je preprost, toda 
jako prikupljiv. 

4. Josip Ignacij Kraszewski, rojen 1812, umrl 1887, ne- 
navadno ploden pisatelj. 

6. Teofil Lenartowicz, rojen 1822, umrl 1893. V njegovih 
pesmih se káže živa vera in pristna pobožnost. 

6. Adam Asnyk, rojen 1838, umrl 1897, liričen pesnik. 

Eo pridem iz katakomb v cerkev, obstáném pri stranskem oltarju 
levé ladje. Slika mi káže škofa, oblečenega v srebmi srajci in ogrnje- 
nega z zlatim plaščem. Na vrhu glave íma zasajen meč. Pod podobo 
bérem: OJCZE OJCZYZNY TWOJEJ, MODL Sm ZA NÁMI! (Oče 
tvoje ocetnjave, prosi za nas!) Na desnem židu je s steklom pokrita 



66 

jamica, nad katero so besedě: SISTE GEADUM, DIVUS TINXIT ME 
SiNGUINE PRAESUL. To se praví: Ustaví korat, blaženi Skof me 
je pokropil 8 krvijo. Sedaj spozaam, kje se aahajam. Tnkaj je tisti 
zgodoTÍQsko vážni kraj, kjer je kralj Bolesl&r U. napadel krakovskega 
Skota StanisIaTa 11. mája 1079 ter ma zadal z mečem smrtno ráno. 
Kar srno o tem nmoro govorili t prvém poglavja, ne bomo veÓ ponav- 
Ijď. Le o sv. Stanislavn bočemo zapisati par vrstic Iz male poljske 
knjižice, kí ima naslov 
„Skalka" (spisaldr.Josip 
Mnczkowski v Krakova 
1897), poročamo sledeče 
o sv. Stanislavn : 

Prví med Poljaki, 
yeliki in daleč znáni ma- 
čenec, sv. Stanislav 
Szcsepanowski, je 
tvoj zavetnik, o poljski 
narodí Citaj njegovo živ- 
Ijenje, da spoznad, kako 

slavnega príproinjika 
imaá při Bogn. Rodil se 
je léta 1033 v vaši Szcse- 
panow, 43 kilometrov 
Tzhodno od Krakova. Sole 
je obiskoval v Qnjezdnn 
Da Poznanjskem. Potem 
se je podal v Pariz, kjer 
se je nfiil sedem let bogo- 
slovske znanostL Přišedší 
domov, dobi po smrtí sta- 
rišev iepo premoženje, a 
vse razda revežem. Kra- 
kovski Škof Lambert ga 
poBveti v mašnika, po 
IiambertoTÍ smrti pa po- 
stane njegov následník 
(1072). Žal, da je trar 
jalo Stanislavovo višje- 
pastirsko delovanje le 

sedem let Kralj Bole- Dommikanska cerkev T Krakovn. 

slav n. in Djegovi pri- 

vrženci so ga zacelí sovražíti, ker je světí mož Bvaril kralja zaradi 
pohnjšljivega Živ^enja. £o ne najdejo nad škofom ničesar, kar bi mu 
mo^ ocitati, raztrosijo o njem laž, da si je prilastil po křivici neko 
njivo. Stanislav je namreč od posestnika, z imenom Peter, knpil za 
ěkoájsko cerkev zemljiáče ter v navzočnosti dveh přič kupno svoto 
pošteno plaČal. Lahko bi bil to dokázal, a priči nista upali priti k 
obravnavi, kí se je vršila před kraljem. Vrh tega ni bilo najtí pobot- 
nice, prodajavec Peter pa je že omrl. Kaj storiti? Stanislav stopí po- 
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gamno před kralja ter praví: „Eer nimaiii dragih prič^ bom y treh 
dneh nekdanjega lastnika njive, Pdtra, s seboj prípeljal k sodbi" 
Škof se Yse tri dni posti in neprenehoma moli, trdno zaupajoS, da bo 
Bog sam porok za njegovo poštenje. In res! Tretji dan gre Stanislav 
h grobn, kjer je bil pokopan Peter, obndi ga od smrti ter pelje k 
zaslišbi. Yse spreleti groza, ko vidijo živega mrtveca před seboj. 
Peter pove, da mu je á:of resnično dal vso dogovorjeno vsoto za pro- 
dáno njivo. Tako je bila čndežno dokázaná Stanislavova nedolžnost 

Sedanji oltar, stoječ na oněm krajn, kjer je bil Stanislav nmorjén, 
je iz cmega mramorja, Angel drfi v rokah izrek sv. Pavla: ,,Sancti 
per fidem vicemnt regna." (Svetniki so z vero premagali kraljestva). 
Nad oltarno mizo vidimo v pozlaceni skrinjici dolg kos trohnelega 
lesa, ki je rastd ob času sv. Stanislava. Bedka starina. 

Cerkev sv. Mibaela na Skalki je bila prvotná fikofijska cerkev, 
zato so sv. Stanislava v njej pokopali. Pozneje so přenesli njegove 
koščice v novo stolnico na Wawel. Da bi se pa znamenitá hiša božja 
na Skalki ne opustila, sezidali so poleg nje velik samostan. V njem 
prebivajo redovniki sv. Pavla puščavnika. Pravijo jim Pavlinci. 
Obleka jim je rumenkasto-bela, prevezana s Sirokim belim pasom. 
Črez njo ogrinjajo cm plaSc. 

Představil sem se očetu prijorju, krepkemu možu pri kakih šest- 
desetih letih. Omenil sem mu, da bi rad obiskal rusko-poljsko božjo 
pot Čenstohov, ki je tudi v varstvu Pavlincev. Vpraša me, ali imam po- 
potni list v redu. Na odgovor, da mi ga ruski poslanec na Dunajů 
ni hotel podpisati, mi odvme: „Ne morem svetovati, da bi se podali 
črez mejo, ker znáte priti v zadrego." Te besedě so me několiko 
oplašile, vendar mi niso vzele poguma. Ko sem se poslovil, mi je dal 
v spomin podobo sv. Stanislava in knjižico, ki poroča o zgodovini 
cerkve na Skalki. Vsled moje prošnje je podpisal v knjižico tudi svoje 
ime: P. Ambrosius Federowicz. Njegova zasluga je, da je cerkev 
sv. Mihaela tako lepo prenovljena. 
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Sukiennice v Krakovu. Narodni muzej.. Na 
trgu med kmečkim Ijudstvom. Jagelonsko 
vseučilišče. Zvezdoslovec Nikolja Kopemik. 

Zidovski okraj Kazimierz. 

Na sredi krakovskega najlepSega trga se vzdiguje ogromno po- 
slopje Sukiennice. Zgradbo je dal postaviti v 14. veku kralj Kazimir 
Veliki, kateremu hráni poljski národ časten in hvaležen spomin. V 
teh velíkanskih prostorih so imeli trgovci svojo kupčijo in zalogo 
blaga, posebno sukna, odtod ime Sukiennice. Tu vidimo, kako je bfla 



rozvitta obrtnija in kako cretoča trgoTÍna je vládala že T tedanjili 
časíh. Poslopje, akoprar preooTljeno, ima Še redoo isto Btarínsko po- 
dobo, katero je imelo v dávno preteklib stoletjih. 

Kazome se, da je tudi marslkaka pripovedka zdražena a tem 
osivelim zidovjem. Eo se je podal viteški kralj Sobieski z vojsko 
zoper Tarka, oblegajočega Dunaj (1683), je poljski naroď vneto molil 
za srečno zmago. Z grada Wawel se je vila dolga procesija proti 
Maríjini cerkvi. Tndi poljaka kraljica Manja je bila při sprevodn. 
Pobožné pesmí ín - goreče molitvo so se poTzdigovale proti nebesom, 
da bi dodelil Bog moč kristjanom zoper nevemike. Tedaj se je při- 
kázal visoko v zraku bel labud, ki je dohajal vedno nižje in obletaval 



Snkiesníce t EraliaTn. 

procesíjo. Slednjič se je spustil proti Sukieanicam ter se vsedel na 
vrh strehe. Ljudstvo je imelo to kot znamenje zmage nad Turčini. 
Suklenoice merijo po dolžini 120 metrov. V pritličju so trije 
hodniki z gotskími oboki. Pod njinii se sprehajaS ter ogledujeS pro- 
dajalnice. ki se vršte na oběh straneh ena poleg drnge. Hodil sem 
dolgo 6asa gori in doli, a nisem se naveličal živahne zábave. Karkoli 
bi si želel, to tukaj kapiš. Ako pa nimaš denarja, lahko zastonj paseš 
radovédnost pri bogatih izložbah. NajveÓ je židovskib trgovcey, ki jih 
spoznaš po kosmatih bradah in dolgih črnili suknjah, pa tudi po vsi- 
Ijevanju, s katerim ponujajo svoje blago. Moški in ženské vpijejo nad 
teboj, da bi se nstavil pri njih prodajalnici ter si izbral, kar bi ti 
bilo vSeé. 
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y prvém nadstropjn je národní mnzejy katerega sem olbiskal 
za malenkost 60 yinaijev. Ne bom opisoval, . kaj se v njem vidi, le 
nekaj reci omenjam. Bazstavljenih je mnogo slik poljskih in msinskih 
nmetnikov iz staré in novejše době. 

Nenavadno lep je Odrešenik na križn. Barvě so temné, da je 
vse v polmrakn. Gospodovo tělo se komaj pozná, pa je vendar krásno 
izdelano. V podnožjn križa je na vsaki stráni naslikana voščena sveča. 
Ena gori ž močnim plamenem, da kapa od nje vosek; dmga je pravkar 
ngasmla, le dim se ie vzdigaje od ntrinka Ako greš od podobě proč, 
misliš, da stojita sveči popolno na prostém před križenu Tako zna 
nmetnik posnemati naravo. 

Dolgo sem stal před sliko, ki predstavlja pnšěavnika, prebiva- 
jočega v votlini. Na ognjiščn je pošel ogenj, da ni ostalo dmgega 
nego oglje. A oglje tli tako živo, kakor da bi ga kdo podpihoval s sapo. 

Izmed nmotvorov, katere je naslikal Jan Matějko (1833 — 1893), 
so mi bili posebno všeč sledeči: 

1. Bit^a pri Grunwaldu, v kateri so se Poljaki léta 1410 bořili 
z nemškimi vitezi ter jih sijajno premagali Poljski kralj Vladislav U. 
Jagelo je bil v veliki nevamostí, kajti prav bHzn njega se je priril 
neki nemški vitez s snlico v roki. V tem trenotkn priskoči pognmni 
bojevnik Olešnicki, zamahne z mečem po vitezn in reši kralja življenje. 
Menda je padlo v grozni vojski pri Granwaldn Stirideset tisoč Nemcev. 
Hrabri Olešnicki je pozneje postál škof v Krakovn. 

2. Yeliki mojster nemškega reda, Albreht Braniborski, se klanja 
poljskemn kralja Žigi I. léta 1525. Velikánská slika nam káže mo- 
gočnost poljskega kralj estva, katerema so se morali Němci pokořiti. 
Albreht kleci na očitnem trgn před kraljem, prisegajoč mn zvestobo. 

3. Eočinško pri Baclavicah léta 1794. Poljaki se bore za prostost, 
toda breznspešno. Eočinško je skUcal národ v boj ter se mn postavil 
na čelo. Pri Baclavicah so morali sicer Buši bežati, a Poljakom ni 
veliko kořistila zmaga, kajti že naslednje léto (1795) je bila poljska 
država razdeljena med Busqo, Prnsijo in Avstrijo. 

4. Tndi „Neronove živé svetiljke", katere je naslikal Siemiradzki, 
so nekaj izrednega. Ta podoba je bila razstavljena že po nekaterih 
večjih mestih v Evropi. Eimski césar Nero (54—68) je trpinčil kri- 
stjane na razné náčine. Eni so bili križani, dragi raztrgani od divjih 
zverin itd. Nad vse strašno smrt pa so přestali tisti krisijani, katere 
je dal Nero poviti v osmoljeno obleko ter jih zažgati, da so goreli po 
noci namesto svetilnic. Človeško čutilo se zgraža nad trpljenjem, 
katero so prestajali sv. mnčenci. 

Bazén slik so posebno zanimivi ostanki, ki so se obránili iz 
zapnščine slavnih mož. V omari, pokriti s steklom, vidiš na pr. Eoči- 
nškovo vrhnjo obleko iz bele volné in poleg nje čepico z rdeče-belo- 
višnjevim našitkom. Dalje se nstaviš pri spominkih na Mickieviča, 
ogleduješ njegova pisma, podobě, pipo in dmge řeči, ki so sicer malen- 
kostne, pa jih vendar národ časti kot drago dedščino. 

Sedaj pa zapnstimo Snkiennice ter se podajmo na prosto, ven 
na trg med národ. Prav rad namreč pripoznam, da me Ijndsko 
življenje bolj mika, ki^or še tako lepe palače. 
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Ako príded kedaj t Krakov, ae ti bo zdelo, da si na čisto novem 
svetn. Ta je BrediSČe poljekega národa. O gospodi ne bomo govorili, 
ker se nosí kakor dragod. A Krakosi in E^rakaške — tako se imennjejo 
bneČki okoličani — ti so nekaj posebnega. SreÉnjejo te kmetje v 
do^b, belib snknjah in v visokih Skornjab. Snknje so okraáene z 
rde^mi trakovi in prevezane s širokim jermenom. 3e bo\j se čndid 
, kratkim kožahom, katere nosijo nekateri, akoprav je sele meseca sep- 
terabra. Srno paS na sevem, ^er je bolj krátko poletje kakor na ji^. 
Kmetice, ki donaSajo iz bližnjili vaši razné prídelke v město, so ogrnjene 
z velikimi pisanimi rntami. VeSinoma ao bose, šLrokib stepal, sploli 
moČne postave. Jerbasa ne vidiš na glavi, tndi ne koSa, kajti ženake 
nosijo vBe v velíkih ijnbah. I^ohe imtqo pod brado zavezane; blt^ 
pa, ki je v njih, jim opletá po hrbtn navzdol. 



EoíÍDSko při Radaricah („Konec Poljske"). 

Ob vseh átirih straneh Sokiennic so naseljene prodajalke z dežele. 
Fri njih knpnjejo gospe in knbaňce potrebníb řeči za na mizo, n^ je 
Bočivje, máslo, knretnina ali kaj drngega. Došel sem kapndnskega 
brata, častitega moža z osivělo brado. Stal je před veliko plahto, po- 
gmjeno po tleb. Na njej je bilo nasutih cele kupe gob, prav tÉikih, 
kakorSne rastejo v naSib gozdih. Grobe marsikdo rad je, ako so dobro 
pripravljene. Pravilno narejene se ne ločijo dosti od kisUb ledvic alí 
jetric. N&jbolj se prileg^o, kadar je več postov, da ni vedno eno in 
iato jedilo. Velikoíú*at sem štikoval za lyimi tndi jaz, in §e sedaj mi 
je iskanje gob pryetna zábava, kadar ni drugega bolj važaega děla. 
Kapucin je bil bržkone samostanski knbar. Na obrazn se mn je bralo 
veselje, ker ima danes na izbiro toliko lepib jorčkov in lisičic, s ka- 
terimi bo postregel svoji drnžini. 

Pohajknjoč sem ter tja sem priSel okoli Snkiennic na starí prostor 
nazaj. Fred marsikako prodajalnico sem se tndi astavil, ako mi je 
priOa před oči oenavadna stvar. A tega bi ne svetoval, kajti o oněm. 
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ki se nstavlja před „štanti^, sklepajo prodajavke, da bo kaj knpiL 
Zato mu začnejo urno nastávati, kaj imajo vse na prodaj in po. kaki 
ceni. Posebno všeč mi je bila Poljakinja, ki mi je ponojala živo kokos 
za 70 krajca^ey. Žena ni mogla vedeti, da jaz nimam ničesar početí 
s kokošjo, saj bi je tndi ne vzel, ako bi mi jo dala zastonj. 

V tej zabavi mi je přetekla deveta ura qatraj. Pomešal sem se 
med preprosti národ ter ga gledal v njegovem bitjn in žitju. Ali bom 
mar gledal gosposke Ijadi, ki so zgnani iz vseh yetrov sknpal? Bom 
mar opazoval módo, ki je danes tt^a in jntri zopet dragačna? Bom U 
obSndoval novosti krojaških vzorcev, ki so.prav tisti, kakor po dragih 
mestíh, bodisi v Krakovu, na Danajn ali v Ljubljani? Toda národ, 
kmečki národ, on je zvesto ohranil nošo in Šege svojih {H^ednikov. 
Med njim nahajamo veliko raznovrstnost, v vsaki dežeU kaj nóvega, 
kaj značilnega. Narava je brezdvomno vedno lepá. Prav tako lepo se 
mi zdi življenje preprostega Ijudstva, ki hráni od starišev podedovane 
navade. Bod se sicer spreminja, toda bistvo mu ostane ono, kakršno 
je imel před stoletji. 

Ako se obmeš z glavnega trga v nlíco sv. Ane, prideš kmalu 
do krakovskega vseačilišča. Ustanovljeno je bilo že léta 1364 po 
kralja Kazimíru Velikém. Ker so vladarji iz jagelonské rodovine zgra- 
dili v 15. stoletju novo poslopje, se imenuje po njih jagelonsko 
vseučilišče. Ob četverokotu notranjega dvorišěa se vršte gotski 
oboki, ki dajejo stavbi dično starinsko obliko. 

Sredi dvorišča ugledam kamenit spominek, predstavljajoč moža, 
ki drži zemeljsko kroglo v roki. To je morala biti kaká učena glava 
— si mislim — ter stopim bliže, da bérem napiš. Nikolaj Kopérnik! 
Ti tukaj! Pač zaslužiš, da vzamem zapisnik iz žepa in vestno zabe- 
ležim, kar se poroča o tebi. Čítajmo, kaj je z zlatimi črkand vdolbeno 
na štirih straneh leskečega podstavka: 

Na prvi stráni : MEMORIAE NICOLAI COPERNICI DE THORU- 
NIA, QUI ANNO DOMINI 1491 IN STDDIO CRACOVIENSI INTTTU- 
LATUS CELEBERRIMUS HUIUS SCHOLAE EXSTITIT ALUMNUS. 
(V spomin Nikolajů Koperniku iz Toruna, ki se je léta 1491 vpisal 
v krakovsko vseučilišče ter bil sloveč učenec te sole.) 

Na drugi stráni: NATUS THORUNIAE ANNO DOMINI 1473, 
OBHT FRAUENBURGI ANNO DOMINI 1643. (Rojen v Torunu léta 
1473, umrl v Frauenburgu léta 1543.) 

Na tretji stráni: DE REVOLUTIONIBUS ORBIUM COELE- 
STIUM ANNO DOMINI 1543. (O gibanju nebeških svetov léta 1643.) 

Na četrti stráni: EXTRA PROCESSIT LONGE FLAMMANTIA 
MOENIA MDNDI ATQUE OMNE IMMENSUM PERAGRAVIT MENTĚ 
ANIMOQUE. (Prodři je daljne žareče stene stvarstva ter se sprehajal 
po neizmemih prostorih s svojim umom in duhom.) 

Da razumemo besedě, oglejmo si življenje tega nenavadnega 
člověka. 

Nikolaj Kopérnik se je rodil 19. februarja 1473 v městu 
Torunu (Thorunia, Thom), ležečem ob reki Visli. Torun je připadal 
takrat poljski državi, a dandanes je pruská lastnina. Ko je dovršil 
začetne sole v rojstnem městu, kjer je bil njegov oce trgovec, je přišel 
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osenmajstletni Kopérnifc na vseučilišíSe v Krakov (1491). Učitelji so 
Bpoznali nadarjenega mladeniča, a kdo bi bil mogel slatiti, da bo od- 
kázal on zemlji dnigo pot, kakor jo je imela po splogni sodbi do tedaj! 
Pozaeje se je podal v Bolonyo na LaSko, ^er se je nčil pravá ter se 
bavil poleg tega s svojim najljnbáím predmetom, z zvezdoslovjem. 
Potem je študiral v Padovi zdravilBtvo, dovrtil v Ferari viBoke Sole 
ter dobil naslov „doctor decretoram". Přišedší v domovino nazaj, je 
bil sprejet med korarje v Franenbnrgn, kjer ae je pecal do konca dni 
z razmiSljevanjem o solncn, 
zemlji itd. Tn je ninrl kot 
sedemdesetletni starček dne 
24. mája 1543. Pokopali so ga 
v stolnici v Fraaenbnrgu. 
V rojštnem mestn Torunu ima 
Sopémik spomioek s pomen- 
Ijivim napisom : NICOLAUS 

COPEKNICUS, TERRAE 
MOTOR ET SOLIS STATOR 

(Nikolaj Eopémik, ki je 
pretresel zemljo in ustanovil 
solnce.) 

Kako pa so si Ijndje v 
starodavnih fiasib pred- 
stavljali zemljo? DrŽali 
80 se naukov, katere jím je 
zapustil stari zemljepieec Plo- 
lemej, živec v Aleksandriji na 
Egiptovakem v dmgem stoletjn 
po Kristusovem rojstvn. Zato 
se je imenovala ta veda ptole- 
m^Bka. Složila je kot podlaga 
vse zemljepigne in zvezdo- 
slovne znanogti do Kopérnika 
in še dalje. Prvá in najbolj 
praprosta miset o zemlji je bila 
ta, da je zemlja veliká rav- 
nina nad katero solnce vzhaja MiddBviíev spomtaek v K«4ovn. 

in zahaja. Folagoma so sicer 
spoznali, da zemlja ni ravna, 

ampak okrogla, toda živeli so v trdnem prepričanjn, da stoji popolno 
v mim, in da se vsi dmgi nebeški světoví pomikajo okolí nje. Temn 
se ni Čuditi, saj se době še dandanes Ijudje, ki ne venije^o, da bi se 
zemlja šukala. Těžko se namreč sprijaznímo z mislijo, ki je na- 
sprotna našemu čutiln. 

Sedaj se oglasi Eopérnik, nčea in pobožen mož, ki je vse 
svoje življenje opazoval božje stvari v naravi. On pokaze zmoto, v 
kateri je bil ves svět On izgovori besedo, kí bi jo takrat kdo drugi 
ne bil upal izgovoriti. On odkrije resnico, ki nikomar ni přišla na um. 
Léta 1543 izda prezanimivo knjígo; „De revolutíonibus orbiam 
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coelestinin^ (O gíbanjn nebeških svetov.) Pripravljeno je imel že 
dolgo popřej, toda ni je hotel príobčitl Škof iz Kulma in dragi pri- 
jatelji so mu prigovaijali, naj jo izda, on pa je čakal prav do zadnjega. 
Še le na smrtni postelji je videi prve tiskané pole. Ejqiga je izSla v 
Nlimberg^ na Bavarskem ter je bila pozneje večkrat tiskaná. 

Ljndje so strměli, ko so slišali Eopérnikove čndne 
nanke. Eopémik je namreč vzel zem]jo iz srediSča, pa jo přestavil 
na periferijo ali na rob stvarjenja, Iz glavnega nebelkega tělesa je 
naredil zemljo kot navadnega solnčnega spremljevavca. Podrl je s 
svojim orjaákim duhom zastaráno misel, da je zendja vse, in da morajo 
dragi nebeški svetovi njej složiti Solnce je središče vesoljnega stvarstva, 
ne zemlja — tako je trdil Eopérnik. Solnce stoji v miru, a zemlja se 
snče okoli njega. Pripomniti moramo, da Eopérnik o svoji iznajdbi 
ni prav nič dvomíl, ker je bil o i]jej popolno prepričan. 

Marsikdo je zmajeval z glavo ter dejal: Mož ni pri zdrávi pa- 
měti. Prav kakor so imeli petdeset let popřej EriStofa Eolomba za 
prismnknjenega, ko je šel iskat črez moije nov svět, tako so sodíli 
sedaj Eopérnika. Svetna in dnbovska gosposka ni mogla prikrivati 
razburjenosti, katero je proveročila ta nezaslišana trditev. Eer se je 
zdelo Ijndem skoro protuiaravno in torej neverjetno, da bi se mogla 
zemlja vrtěti, nastalo je hndo nasprotstvo. 

Eako so se vedli v tej reci katoliSki in Interanski nčenjaki? 
Prvi so bili v svojih nazorih razde]jeni. Ugovaijali pa niso dosti, ker 
je Eopérnik svojo knjigo posvětil takratnemn papežů Pavlu ÚL M nogo 
buje so delovali luteráni. Luter, razšiijajoč prav ob oněm času svoje 
zmote, je bil odločno zoper Eopéniika. Bekel je pri neki priliki : „Der 
Narr will die ganze Astronomia umkehren.^ (Norec hoče vse zvezdo- 
slovje prekucniti.) 

Takratna veda ni imela pripomočkov, da bi jasno dokázala gi- 
banje zemlje okoli solnca. Zato si Eopéraikov veleum ni mogel pri- 
dobiti prijateljev, ki bi zagovarjali velikánsko iznajdbo. Posl^ca je 
bila, da so imeli še v celém 16. stoletju zemljo za nepremičnico. 

A přišel je drug slavni mislec Galileo Galilei. Poslušat so 
ga hodili od vseh stráni na vseučilišče v Padovo, kjer je razlagal 
svojo učenost On je odločno zagovarjal Eopérnika in trdil brezpc^ojno 
následuji dve resnici : 1. Solnce je nepremično središče světa. 
2. Zemlja ni središče, ker se premika. Akoprav so nasproto- 
váli tudi Galileju, se je vendar po njegod smrti (1642) na podlagi 
neovrgljivih dokazov sprejela trditev, da se zemlja res suče. Premagana 
je bila zmota, zastarelo je minulo in napočila je nova doba. Iznajdba 
je bila epohalna, t j. zvezdoslovje je dobilo čisto drago podlago. 

Předen se podamo iz Erakova, obiščimo še južno pred- 
mestje Eazimierz, kjer stanujejo židje. Vseh skupaj je 
okoli trideset tisoč, tretjina krakovskih prebivavcev. Dolga črna suknja 
(kaftan) in kosmata brada je značilno znamenje možakov. Hodil sem 
že v pětek zvečer po tem okrajů, ki je bil ves razsvetljen. In zakaj? 
Židje ne obhajajo nedelje, ampak soboto kot praznik. Zato postavljajo 
ob petkih zvečer luči na okna, da pokažejo spoštovanje do sobotě. 
Vsak žid, naj je še tako reven, razsvetli stanovanje in šedi ta čas s 
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STOJo drnžino prí večerji Těžko sem že čakal dragega dne, da yidim, 
kako živa o praznikn. 

Akopray ima izvoljeno Ijndstvo knpčijo najraje, zdrži se je vendar 
y soboto. Yse prodajalnice so bile zaprte. Po ulici so se sprehajali 
Abn^hamoTÍči v svetlib kaftanih in baržnnastih čepicah, obrobljenih z 
mehkimi kožicand. Marsikateri je imel pri sebi knjigo talmud, iz ka- 
tare je čital y templu, kakor čitamo mi iz mašne knjige y cerkyi 

Pot me je pripeljala do sinagoge, t. j. do židoyskega templa 
Stayba je yideti noya. Namesto našega kríža se leskeče zyezda na 
yrhu strehe, nad glaynim yhodom pa ugledaš Mojzesoyi tabli Židje 
bodijo notri in yen, iz templa se čuje petje ; kako me mika, da bi šel 
pogladat! Pogum yelja, naj bo kar boče. 

Eo sem přišel y notranjščino, ozrem se nazaj, da si zapomnim 
yrata. Ako me poženo na prosto, bom ysaj hítro dobil izhod. Potem 
se ponižno podám za klopi ter se stísnem k židu, kajti tak čloyek 
kakor jaz, se le na redke čase ytihotapi y židoysko syetišče. Oči mi 
hite sem ter tje, da yidim ysaj glayne řeči, předen me iztirajo iz mo- 
lilníce. Še le sedaj opazim, da so ysi pokriti in da sem edino jaz 
odkrit Hitro denem klobuk na glayo. A zelo čuden se mi je zdel ta 
običaj, ker smo še y nayadni sobi odkriti, y syetišču pa ne. 

Tempel je podoben yeliki dyorani. Bazdeljen je y tri podolgoyate 
oddelke, ki so podprti s stebrički. Na obab straneh so galerije ali 
koří, bržkone odločeni za imenitnejše žide. Na yisokih syečnikih gori 
mnogo syetíljk. Duhoynik - rabinec prepeya z močnim in jako lepim 
glasom nekaj takega kakor Dayidoye psalme. Napey ni bŮ preprost, 
ampak spremljan z okraski, kakršni se nahajajo y naSam koralu. 
Payci so odpeyali y četyeroglasnem mešanem zboru ter so bili dobro 
izyežbani. 

Eo pogleda neki žid proti oni steni, ^er sem bil jaz naslonjen? 
poye to syojamn sosadu. Sedaj se ozre tudi ta nazaj, potem tretji, 
ěatrti itd. Med saboj začnejo nekaj šepetati. O čem drugem nego o 
meni? SpoznaU so, da imajo nepoyabljenega gosta med seboj, jaz pa 
sem spoznal, da se mudi za odhod. Zato jih nisem upal dalje yzne- 
miijatí, boječ se kakega yrišča. Hitro poiščem yrata ter odidem iz 
sinagoge, yesel, da je obisk minul brez neprijetnih posledic. 



XIIL 

Izlet v Vieličko. 

Príjatelja ni třeba iskati, temyeč sam pride. Eer pa le málokdo 
sam pride, so prijatelji zelo redki. In še ti radki nas yčasi goljufajo. 
Vačkrat smo se na tega aU onega zanašali, teda zapustil nas je, ko 
smo ga najbolj potreboyali. Zato se je dobro držati starega potrjenega 
prayila: „Zaupaj, a glaj komu." 
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Jaž sem se seznanil v Erakovn s čisto tujím ďovekom. Oba sva 
bila popotnika in oba brez tovariša, kakor dve pppolno zapnščeni 
styarí na boi^em svetn. Akoprav on Anglež, jaz pa Slovenec, sta 
se yendar stiinjala najina zna&aja. In tako je naneslo, da sva postála 
prijatelja. 

Anglež je sedel pri mizi in čítal neki časopis, ko sem stopil y 
obednico hotela. Običajno ga pozdravím in on mi vljudno odz^avi. 
Přeteklo je nekaj minnt, da nisva govorila ničesar. On je bral v listn 
naprej, jaz pa sem na zemljevidn študiral svoje nadaijno potovanje. 

„Oprostíte," me nagovori prijazno, „ste gotovo tujec?" 

Poznalo se je, da mn nemščina ne teče gladko, a razumel sem 
ga labko. 

„Dá.,'' mu odvrnenL „Ogledal sem si Krakov, danes pa se od- 
peljem v Vieličko." 

„Tndi jaz sem přišel v Galicijo, da spoznam to deželo. Beci 
morám, da me je Krakov iznenadil s svojimi starimi spominki. Skoro 
pri vsakem korakn kaj zgodovinskega. Dobro, kakor nalašč. Jaz sem 
tndi namenjen tje, kamor Vi. Ako nisem nadležen, se rad přidružím." 

Meni je bila ponudba všeč, ker se mi je gospod prvi hip pri- 
knpil. Taki smo Ijudje. Mnogokrat nas odbija člověk, -ko ga prvič 
vidímo. Akoprav nam ni naredil ničesar huďega, nam vendar njegova 
oseba ni po godn, osobito z obrazem se včasi ne moremo sprijazniti. 
Vedrat nam pa tnjec takoj dopade, da mn zanpamo ter se neprísiljeno 
pogovarjamo z njim. Dníi čntita neko sorodnost med seboj. ^ bolj 
nenmevna je ta razlíka zato, ker marsikoga lahko prenaáamo, toda 
dmgi ga ne morejo, aU nasprotno, da děla na nas neprijeten vtis, na 
drage pa pr^jeten. Tu vpliva tajná duševna zveza, katere ne poznamo, 
-ki je pa vendar odločilna na naše vedenje do dragih Ijndi. 

Iz daljšega pogovora izvem, da je moj znanec doma v městu 
Bristol na zapadnem Angleškem. ' Ondi ima továrno za železnino. 
Ysako poletje si vzame en mesec ali več časa, da gre na potovanje. 
Severně Amerike je že veliko pregledal ter videi skoro vso Evropo. 
Letos si je izbral Galicijo za obisk. Iz Galicije pa se podá še naprej, 
celo do Čmega moija. Potem sem mu piovedal tudi jaz, odkod sem in 
kaj me je prípeljalo na Poljsko. Pomenkovala sva se po domače kakor 
prijatelja. 

Ob poldveh popoldne sva že seděla v železniškem vozu, da 
obiščeva svetovnoznane solnene jame, s katerimi seponaša Yielička 
(Wieliczka). Vlak nas prestavi v město Podgorce, katero loči od Kra- 
kova samo most črez Vislo. Druga postaja je Bierzanów, in kmalu se 
pokaze Vielička, ležéča v príjazni dolini. Mnogo se je pisalo o njej 
in večkrat celo pretirano. Zato si predstavlja lahko věren čitatelj te 
podzemeljske prostore skoro kot nekaj začaranega. Bes, da so sbita 
čuda v onih globokih votlinah. Ees, da je to, kar vidiš, nekaj izred- 
nega. A vse je naravno. Tu spoznaš, kake zaklade hráni priroda v 
svojem naročju, in kako se člověk lahko obogati od njíh, ce jih zna 
izkoristiti. Menda ne dobiš na všem světu bolj sloveče solnene zaloge. 

Neizmerno bogastvo, ki je počivalo v dnu zemlje, so dobili že 
léta 1237. Takrat je vládal na Poljskem kralj Boleslav V. Velikánsko 



množmo soli so ízcopali od onega 6asa, pa vendar jtf ie dandanes ne 
zmanjka. Na nobeni Btrani, ^erboli se koplje, niso dobili konca. Ysled 
tega se je popřej neznatni kraj zelo pOTzdlgfnil. Tielička šteje eedaj 
okolí šesttisoč prebirarcev. 

S tovariSem sva se takoj zglasila t gradn, da bi šla rada v jame 
pogledat. V dotični plearni ao z istim nameiioin Čakali trije drngi 
tnjcl Flačalí srno vsa^ Ětirí krone TStopnine. Ypralanje, ali Želimo t 
jsmah razsvetljavo, potrdili smo vsi soglasno. Tedaj nám pove nradnik, 
da je Bajmanjgi znesek, ako se jame razsTetlé, štirídeset kroo. 

Meni ín onim třem 
se je zdela ta svota 
relika, Anglež pa ni 
rekel ničesar. Pozneje 
sem videi, da ima mož 
Teč šterliDgOT, nego jaz 
goldinarjer. Angledki 
Sterlíng je 24 kron 
avstrijďcega denarja. 
Glede razsvetljave 
omenim, da se lahko 
zahteva bolj ali manj 
BiJBJna. Taksa je tako- 
le določena: Od ene 
osebe do dvajset oseb 
znaša plafia prvega raz- 
reda 11 kron, drugega 
razreda 90 kron, tret- 
jega razreda 50 kron, 
i^etrtega razreda 40 
kron. Při vej^i drožbi 
se račnni primeroma 
manjSa svoÍa. 

Eo smo vpisali 
svoja imena v předlo- 
ženo knjigo, so dali 
Tsakemn plašč in Če- 
pico iz belega platná. 
Taká obleka je po- 
třebná, ker se nahaja 
T jamah veliko pr^n, 



Vieliíka: Kapela pod zemljo, IztUesaaa i 



nekaterih krajih pa kaplja raztopljena sol 
od obokov. V mdaike lahko prideš po stopnicab — vseh sknpaj je 
do prvega nadstropja blizn BOO — ali pa te spaste po vnd navzdol. 
Mi smo si izbrali drngi náčin. Usedli smo se na stoličke, dejali roke 
skozi močne držaje ter se popríjeli Trri, ki ima debele yozle. Prvi so 
so se peljaJi před námi štirje spremljevavci. Trije so držali svetilnice 
T rokah, četrti pa je vládal vrv, da je visela enakomemo navpično. 
Kdo ve, kolikokrat so že hodili po teh globočinah! Zato jim je pot 
nekaj navadnega. Ne táko nam. Anglež se je sicer vedel popoluo 
ravnodušno, ker je bil že večkrat v premogokopili svoje domovině. 
Pri Beveroih SIotbuUi. 6 
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Nas štiri pa je obsel v začetku strah. Zavést, da plavaš, kaj vem 
koliko metrov nad prepadom, te spravi iz dobře volje. Čutil sem, da 
so se mojemu sosedu, nekemu Ogru iz Debrečina, roke tresle vsled 
razburjenosti. Plašljivec je vzel tudi meni pognm, kolikor sem ga se 
imel. Prvi Mp bi člověk skoro mislil, da se pelje v pekel. A kmalu 
srno dobili tla in bojazen je bila při krajů. Přišli smo v prvo nadstropje. 

Od ta smo se podali "^po stopnicah nižje in nižje v spodnja nad- 
stropja. Vseh nadstropij je sedem. Bačnnijo se tako, da je dmgo pod 
prvim, tretje pod drngim, četrto pod tretjim itd. Iz vsakega nadstropja 
drže Stránské ulice v notranje oddelke. Vse skupaj je pravcat 
labirint hodnikov, mostov in soban. Zato ne smeš zapustiti 
tovarišije, ker bi se lahko izgubil in ne dobil pravega izhoda nazaj. 

Najprej so nam razsvetliU obe kapeli, v katerih je na léto 
dvakrát světa masa (3. julija in 24. decembra). V eni vidimo Kristusa 
na krížu, v drugi sv. Antona. Oltarja sta izklesana iz soli, ravno tako 
podobě. Kako se vse sveti ! Ni mogoče izreči krasoto, ki se razgrinja 
před teboj. Skoro bi mislil, da si prestavljen z zemi je v tisti kraj, 
ki ga še ni vidělo nobeno oko. Svetniki, izdelani v naravni velikosti, 
leskečejo se kakor v nebeški slavi. . Stebri oltaijev žarijo, kakor bi 
bili posej ani s kristali. §tene odsevajo, kakor bi bile okované s srebrom. 
In mi sami, opravljeni v běli obleki, smo podobni izvoljenim, katere 
om«nja sv. Janez evangelist v skrivnem razodenju. Toda kaj bi opisoval 
ž okornim peresom ta kras, ta sijaj, ta čar! Viděti ga moraš sam, in 
sele tedaj ga mores ceniti po pravici. O da bi imel priliko, še enkrat 
gledati cudovito krasoto! 

V istem nadstropju je velikánská dvorana, ki ima ob stráni 
galerijo za godce. Okrašena je s stebri, z lustri in z avstrijskim 
orlom, vse iz soli. Tukaj se obhajajo o določenih dnevih razné slav- 
nosti. Zdi se ti, da si přišel v kraljevo palačo, ki ima stene iz bru- 
šenega mramorja. Tako se blišče od vseh stráni solneni biseri. Vidi 
se tadi soba poljskega kralja Avgusta 11. (1696 — 1733), ki je zaseděl 
prestol po smrti Ivana Sobieskega. Soha je prozoma, izrezljana iz 
enega samega kosa soli. Nekdaj so jo imeli v Varšovi. Ker sta jej 
škodovala zrak in svetloba, prepeljali so jo nazaj v VieUčko. 

Na daljni hoji smo šli mimo vozov, katere so vlekli konji. Sol 
se namreě prepeljuje iz rovov na one prostore, iz katerih se s parnimi 
stroji vzdiguje na površje. Konjev je cela truma. Žival je obsojena, 
da mora trpěti pod zemljo; menda pride redko kdaj zopet na vrh. 
Enaka je kaznjéncem, ki se pokorijo za svoje hudodelstvo po ječah. 
Žalostná usoda ! Hlevov, v katerih prebivajo kooji, niso zgradili zidarji, 
ampak jih je izklesalo iz soli rudarjevo kladivo. 

Našega potovanja ni konca ne kraja. Odpirajo se vedno nove 
ulice. Poleg njih se vršte večje in manjše dvoraně, nekatere 25—30 
metrov visoke. Povsod srečujemo delavce in vozové. Kdo bi mislil, 
da vláda v osrčju zemlje tako živahno gibanje! In kako ne, saj je 
rudnik od severa do juga en kilometer dolg, od zapadá do vzhoda pa 
se razteguje štiri kilometre daleč, segajoč prav do rudnika v Boh- 
niji! Toda, ako bi hoteli pregledati vse rove, po katerih rije krt-človek, 
bi morali imeti več časa na razpolago. Ni veliko krajev na světu, ki 



67 

bí bílí tako globoko izkopaai, kakor mdnik t Vielički. Visočioa od 
vrhá do tal znaSa 980 metroY. Kaki prepadi zijajo v jamah! Solnce 
se Sa ni nikoli ozrlo t te skřite prostore, Stirje letoi fiasi so ta ne- 
znani. Na zemlji bb vrstita dan in no5, vročina ia mraz, dež in sneg, 
tn pa ní nobenega spremena. Vládala bi věčna noč, ako bi je ne raz- 
svetljerala nmetna Inč. Na svetn dobiS mDOgo řeči, s katerími je 
Stvarnik okrasil naravo. Ta pa, kar vidiš, kar otipaá, po čemur hodlá 
— sama soL 

Sedaj srno přišli na dolg most, katerega krasita dre solneni pi- 
ramidi Most pelje črez globok přepad. Ako se skloniS črez ograjc, 
odpira se před teboj temna globočina. Senca, katero mečejo plapo- 
liqoče svetiljke po navpičnib stenah, děla yes prizor še bolj grozen. 
In glej, kaj je na dmgi stranil Kdo bi pričakoval tegal Fred namí 
86 pokaze jezero in poleg brega Čolniček. Ker se sol taja, ao 



VieliSka: Veliká dvorana pod zeraljo, ízklesana iz soli. 

izkopani kanali, po katerih odhaja tekočina ter se zbira na tem pro- 
storo. Oger bi se bil rad vozil po jezem, toda dmgi smo mu řekli, 
da ni časa. Vdáti se je moral naSi želji. Jezero je precej veliko, 250 
metrov dolgo, 146 metrov široko in 11 metrov globoko. Voda ima se- 
veda okas po sami soli. V bližnji ulici, z imenom ,.na zawodziu", pa iz- 
vira bister stndenček, ki oskrboje Ijndi in živino s svežo, izvrstno pijačo. 
Omenilj smo v začetku, da v VieliČki že od léta 1237 kbpljejo 
sol in da je je vedno dovolj. Drži se tako trdo skupaj, kakor bi 
bila iz kamena, odtod njeno ime kameněna sol. Zato je tudi dělo v 
jamah enako dělu po drugih rudokopih. Spremljevavec nam je pravil, 
da izkopljejo mdarji, katerih je 900, vsako léto okoli 2 milijona stotov 
soli. Razbijati jo morajo z močnimi kladívi, z dleti, z železnimi drogi, 
sploh s takim orodjem, kakršno rabijo kamenosekí. Večkrat jo raz- 
streljnjejo z dinamitom, Izkresani kosovi se obdelajo tako, da imajo 
podobo soda, ker se sol v sodih odpoSilja po světa. 
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Lahko umevamoy da se primeri semtertja kaká nesreča. L. 1560 
je nastal velik požár, provzročen po nekem hndobnem delavciL Mnogo 
rudaijev je izgnbilo žiyljenje. Pii dragem požara léta 1644 se je 
vnela vsled neprevidnosti mrva. Poleg človefikih žrtev so poginfli 
ti^at vsi konjiy ognja pa celih 14 mesecev níso mogli pogasiti. V 
novejšem časn (1868) je pridrla y jame voda, zasula nekaj spodnjih 
prostořoy in naredila dosti droge Skode. 

Po dvenmem bivanjn pod zemljo srno přišli zopet srečno na dan. 
Eden naše družbě, slnšatelj dnnajskega vsenčilišča, si je několiko roko 
odrl vsled padca na stopnicah. Toda malá raná ni skoro yredna, da 
jo omenjam. Neprijetno je seveda, ako koza ni cela, kajti krvi nihče 
rad ne vidi, 

Eer smo imeli dovolj časa do vlaka, ki odhaja nazaj v Krakov, 
srno postopali tačas po Yielički. V prodajalnicah sem videi rasdične 
drobnarilje, narejene iz soli. Tajci jih rádi knpnjejo, da nesejo s seboj 
spomin na znamenití kraj. 

Utmjeni vsled hoje zavijeme vsi skupaj v gostilno, katero so 
nam priporočili kot najboljšo. Bili smo potrebni okrepčila. Tndi 
spremljevavce smo povabili s seboj, da smo se jim skazali hvaležne za 
tmd, ki so ga imeU z námi. Pogovor se je šukal le o tem, kar smo 
viděli današnji popoldan. Přehodili smo v mislih še enkrat vso pot 
pod zemljo in delaU razné opazke. Eden spremljevavcev nas opozori, 
^e sedaj sedimo. „Bavno pod námi," pravi, „je tísta veliká dvorana, 
kjer se obhajajo o raznih prilikah veselíce. Ako bi bili gospodje takrat 
navzoči, viděli bi kras, ki se ne more primerjati z nobeno dmgo slav- 
nostjo na světu." 

Ta čas je postavil natakar tri zapečatene steklenice na mizo. 
Naročil jih je Anglež. Kako je zašuměla duhteča tekočina po kozarcih, 
in kako hitro so izginili drobni mehurčki s povrhá! Tokajec, pokuSam 
te prvič v žívljenjul Dozorel si ob južni stráni Karpat, torej ne prav 
daleč od Vieličke. Izvrstna kapljica mi ogreva srče ter vzbuja pri- 
jetno gorkoto po udih. Vrh tega potrdi tudi Oger iz Debrečina, da 
je vino pristno. Debrečinec to lahko ve, ker je Tokaj v njegovi so- 
seŠčini. Tovariš z zavezano roko, t. j. tisti dunajski študent, je po- 
polno pozabil na dobíjeno prásko. Že popřej mu je rad tekel jezik, 
še bolj mu teče sedaj. Ponosno se vzdigne ter začne govoriti. Duška 
bi rad dal pijači, ki mu je začela stepati v glavo. 

Prípoznati morám, da so mi napitnice zopeme. Ker se prí dobro 
obloženi mizi in prí polnih čašah ne počutimo slabo, je navdušenost 
samoumevna. Zato pride marsikomu na misel, da pokaze svojo dobro 
voljo v kolikor moč izbranih besedah, češ : vse bo zamaknjeno gledalo 
v mene in občudovalo mojo bistroumnost A vse skupaj navs^o ni 
drugega, nego príjetno doneči izrazi brez vrednosti. Dostikrat sem 
bil že prí takih govoríh navzoč, pa skoro vselej sem jih poslušal jako 
nerad. Vpije se „živio — sláva — na zdravje", in komu to kaj po- 
maga? Dotičnik hvali v najvišji meri onega, kateremu napiva, ali 
hvali celo samega sebe. Najraje bi mu zaklic^ : Nehaj, príjate^, nehaj I 
Saj nisem tako preprost, da bi imel tvoje sladké besedě za kako važno 
stvar. Za tvojim hvalisanjem se skríva morebiti hinavščina, in ako bi 
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přišlo do resníce, izpraznil bi na svojega bližnjega vse kaj dragega 
kakor kozarec vina. 

Škoda se mi je zdelo, da sem tratil čas pri pijačL Na tajem je 
namreč vsaka nra mnogo dražja nego doma. Ves dan je třeba vestno 
porabíti, da se kaj vidi, sicer se izdaja denár po nepotřebném. Zato 
sem bil prav vesel, ko smo zapustili gostilno ter korakali na kolodvor, 
da se vmemo v Erakoy. 



XIV. 

Bohnija in Tamov. Ljubezen Poljakov do 
rodné zemlje. Mane, tekel, fares. Medika* 

Poljski jezik. 

„Daljaya ni nikaka ovira" — ta izrek je nastal v dobi železnic 
in brzojayoY. Kako naglo pridemo iz kraja v kraji Kolesa ropotajo 
hitro in neprenehoma^ da nas prestavijo hipoma na čisto dmg svět 

S takozvanim bliskovnim vlakom Earol-Lndovikove železnice sem 
se odpeljal iz Krakova v Lvov. Ali veš, koliko sta oddaljeni te dve 
mésti eno od dmgega ? Celih 342 kilometrov. PeS bi ne npal přehoditi 
te daljave popřej kakor v osmih dneh, a převozili smo jo v šestib 
nrah! Oni trije tovariSi, s katerimi smo se spoznali v Vielički, sa 
odšli po svojih potih. Angleževi in moji načrti pa so se njemali tako, 
da sva se peljala sknpaj ter se ločila sele v Lvovu. 

Prvo město, katero smo ngledali, je Bohnija (Bochnia) z 8700 
prebivavci. Znamenité je zaradi solnenih mdnikov, ki so pod zemljo 
zdraženi z onimi v Yielički. Solnene jame v Bohniji so sicer manjŠe 
— v njih so samo štiri nadstropja — toda ponašajo se z večjo 
starostjo. Znané so bUe že proti koncn 12. stoletja. Sol vozijo veči- 
noma na msko mejo, kjer se steka Baba v Vislo. Tn so veliká skla- 
dišča (Uácie solné), iz katerih odpošiljajo blago po Yisli v severně 
kraje. 

Nadá daljna vožnja gre vedno proti vzhodn. Ko smo zdrčali črez 
dcdg most, pod katerim teče Dnnajec, obstáli smo pod nizkim gričem. 
Na njem stoluje město Tamov, ki ima zaradi vzvišene lege jako 
prijazno podobo. Tamov ni veliko manjši kakor Ljnbljana. Meščaní 
se ponašajo s tem, da je slavni vitez Jan Tarnovski njih rojak. 
Eot nenstrašen vojskovodja si je nabral mnogo slavě na vojskinem 
poljn, branec kristjane před nevemiki. Bojeval se je z Mavri na 
Fortngalskem ; césar Karol V. mu je izročil vrbovno poveljstvo zoper 
Tnrke, poljski kralj Žiga L pa ga je prosil pomoci proti divjim 
Tatarem. Tarnovski je bil strah sovražnikom in ponos krsčanski armadi. 
O njegovem gradu, ki leži blizu města v razvalinah, pripoveduje 
Ijndstvo, da ga je přinesla voda od nekod. Pravljica se lahko naravno 
razlaga. 3rad je bil namreč lesen, kar pričajo mecesnovi Uodi, ki 
štrle še dandanes iz podrtije. Hlode so posekali v Karpatah in jih po 
reki Dunajec připlavili v nižavo. Jan Tarnovski je umrl 16. mája 1561. 
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Y škofijski cerkvi v Tarnovn so mu postavili krásen spominek. Sliáal 
sem tadi, da se hráni v tej cerkvi lesena veriga z leseno kljnčavnico, 
katero je naredil slep pastir. Kljněavnico je zaklenil tako nmetno, da 
je nihče ne more odpreti. OdpiraU so jo že večkrat, pa nikomor se ni 
posrečilo, da bi bil praví kljně iznašel. 

Na prostranih ravninah, mimo katerih dirja hlapon, se je páslo 
veliko konj, goveje živině in gosi. Pri nas se dobi redkokrat čma 
kráva, a tukaj so vse črne. Ob progi Tarnov-Dembica so smrekovi in 
borovi gozdi. Drevje stoji v vrstah, ker je umetno zasajeno. Vidi se, 
da prav dobro nspeva. Koliko lesa bi se vzgojilo, ako bi se sadile 
mladike po teh nepreglednih planjavah! Kmečki domi pa so se mi 
zdeli neznatni. Hiše so lesene in s slámo pokrite, obdane z vrbami 
namesto s sadnim drevjem. Ker manjka vodě, ki bi gnala kolesa, 
ngledaš mline na veter. 

V Dembici se nam je přidružil mlad žid z obicajnimi „kravželjni", 
ki so mu viseli med ušesi in lici navzdol. Oblečen je bil v dolgi čmi 
halji, enaki duhovskemu talaijn. In zakaj se je peljal z námi? Zato, 
da bi mogel potoma prodajati grozdje, katero je imel v košaríci. Znáno 
je, da niso vsi Ijudje enako potrpežljivi. Marsikdo, bolj mimega zna- 
čaja, ráje molči, kakor da bi se pritožil aU zabavljal. Drugi je raz- 
dražljive narave, da mu je kmalu dovolj. Tudi mi smo imeli sopotnika, 
ki ni mogel mirno prenašati židovské vsiljivosti. Ko mu je žid po- 
nudil svojo robo, zamahnil je oni z roko in se obrnil na nasprotno 
stran. S tem je pokazal, da ne bo nič kupil. A prodajavec ni nebal 
ponujati. Tedaj skoči naš sopotovavec po konců, odpre vrata, stlači 
nadležnega žida v sosednji oddelek voza ter pripre v naglici njegove 
dolge dkrice. Židka sicer ni več med námi, a spodnji konec suknje se 
je ujel med vratmi in stěno. Ysa stvar je vzbudila veliko smeha, 
tembolj zato, ker je odprl žid veselega obraza, kakor bi se ne bilo 
nič zgodilo, vrata ter potegnil škrice za seboj. Sodil sem,' da se mu 
ni danes prvič pripetila enaka nezgoda. Bržkone so ga že večkrat 
odpravili na tak ali na drugačen náčin. On pa si misii: Ako v enem 
krajů nimam sreče, jo bom imel drugod. 

Na postaji města Bzeszov se je poslovila od nas gospica, s 
katero smo se peljali od Krakova skupaj. Prikupila se nam je s svojim 
lepim vedenjem in modrim govorjenjem. Tovarišice njenih let so če- 
stokrat zelo domišljave ali celo obole, vrh tega imajo veliko praznih 
besed. Pri njej se ni opazilo kaj takega. Akoprav se je vzgojevala v 
višjem dekliškem závodu v Krakovu, ostala ji je vendar tista naravna 
veselost, ki jo je nesla s seboj od doma. Le obleka mi ni všečevala 
zaradi preživih barv. Višnjevo krilo, jopica iz rumenega baržuna, 
klobuček z vsakovrstnimi pisanimi cvetlicami in solnčnik iz rdeče 
svile — to se mi je zdelo precej kričeče. Pa mislil sem si, da dobi 
polagoma boljši okus. Na kolodvoru so jo pričakovali oče, máti, dva 
mlajša brata in majhna sestrica. Gotovo je bila dalj časa od doma, 
ker so jo sprejeli tako presrčno. Vsej družini se je brala radost na 
obrazu, in tudi jaz, neznan tujec, sem se veselil ob tem prizoru. 
Spomnil sem se otročjih let, ko sem dohajal domov na počitnice in 
těžko pričakoval, da vidim zopet svoje drage. Kako smo si stiskali 
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roke in koliko srno imeli pripovedovati eden drugemu! A blaženi časi 
80 minuli. Prvi je zastalo srče Ijubeči mateři. Pripravljena je bila dáti 
vse, da me vidi srecnega v stanu, katerega je nenavadno spoštovala. 
A ni učakala te sreče. Neizprosna smrt je terjala de drugib žrtev ter 
zatisnila tudi dragemu očetu trudné oči k věcnému počítku. In ko sem 
postál sirota brez starišev, čutil sem se popolno osami jenega. Mladost 
se je umlkala skrbem življenja in odkritosrčno otroško veselje se ni 
vmilo vec nazaj. Přišlá je prevara za prevaro. Očem se je odprl svět, 
zvit in prekanjen, kakráen je v resnici, srče pa je prazno in išče 
prijatelja, kateremu bi moglo zaupati. 

Při městu Jaroslav pride železnica k reki Sána ter jo sprem- 
Ija do Przemyála. O tem městu je pripovedoval neki domačin 
toliko lepega, kakor da bi bil Przemyál izmed najbolj znamenitih mest 
in právo čudo na světu. Bekel je, da ima krásno lego, da je nekaj 
ulic v bregu in nekaj na ravnini, da stoji nad mestom stari grád iz 
časa kralja Kazimíra Yelikega, da prekašajo nasadi in drevoredi, ki 
peljejo tja gorí, vse druge, da gre železnica skozi sredo města, da je 
tako mocna vojaška posádka kakor nikjer drugod itd. Videi sem, da 
ima mladi Poljak, ki je Przemyál tako poveličeval, gorko srče za svoj 
rojstni kraj. Sploh sem sklepal iz njegovega govorjenja na domoljubje, 
ki ne pozná drugega nego „mi smo mi''. 

Domačija je vsakemu nad vse draga. Nje smo najbolj nava- 
jeni, zato jo Ijubimo najbolj. Posebno rádi se domislimo ua mladostna 
léta, katera smo preživeli doma. Hiša, vrt, dreyje, travnik, gozd — 
vse je vtisnjeno neizbrisno v spominu. In ta Ijubi dom mora marsikdo 
zapustiti. Otroci, nekdaj zdraženi pod eno streho, razkrope se na vse 
stráni, ker morajo iti za zaslužkom. Rádi pridejo sicer nazaj pogledat^ 
toda pozneje ni vec tako prijetno, kakor je bilo nekdaj, Stariši jimi 
počivajo na pokopališču, in očetova hiša je přišla morebiti v tuje 
roke. Sovrstnikov, s katerimi smo se skupaj igrali, je vedno manj. 
Dorastel je drag rod, katerega ne poznamo več. Pa če nam tudi rojstni 
kraj ni več tako domač kakor nekdaj, spominjamo se ga vendar 
najraje. 

Tu omenjamo, da imajo posebno Poljaki nena- 
vadno Ijubezen do svoje domovině. Čital sem, da jemljejo 
s seboj celo prst iz domače zemlje, ako odhajajo na tuje. Če bi namreč 
nmrli v daljnem krajů, jim morajo potresti vsaj domače prsti pod 
zglavje, da lažje počivajo v grobu, 

Zakaj neki Ijubi poljski národ tako prisrčno svojo domovino? 
Odgovor ni težak. Le spomnimo se žalostné zgodovine poljskega 
kraljestva. Ali ste že slišali o roki, ki je zapisala na stěno besedě : 
Mane, tekel, fares? V knjigi preroka Daniela beremo o tej čudni 
zgodbi tako-le: 

Kralj Baltazar je napravil veliko gostijo. Ukázal je přinésti zlaté in srebrne 
posode, katere je njegov stari oče Nabuhodonozor odnesel iz jemzalemskega templa. 
Iz njih 80 pili vino ter hvaliK svoje bogove. Ravno tisto uro so se přikázali prsti 
pisoŽe človeške roke na steni kralj eve dvoraně. Kralj u se je obraz spremenil, sklical 
je modré in jim rekel : „Kdor bo to pisanje bral in mi ga razložil, bo v Škrlat ob- 
lečen, nosil bo zlato ovratnico in bo tretji v mojem kraljestvu." Pristopili so vsi 
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modři, pa niso mogli ne pisanja brati, ne ga razložiti. Sedaj pride kraljica y gostno 
hišo in prayl: „Tvoje misii, o kralj, m^ ti ne delajo groze, in tvoj obraz naj se ne 
spreminja. Člověk je v tvojem kraljestvn, ki zna razodevati skrivnosti in rešeyati za- 
pletené řeči. Ime mn je Daniel." Eo je bil Daniel pripeljan, mn reče kralj : „SliSal 
sem, da imaš višjo nmnost in modrost. Prí meni so bili modři, da bi to pisanje brali 
in razložili, pa niso mogli povedati pomena. Ako mi to pisanje razložU, boš v fikrlat 
oblečen, nosil boS zlato ovratnico in boŠ tre^i ^v mojem kraljestva.'* Nato je odgovoril 
Daniel : „Tvoji darovi naj so tvoji, jpisaige pa, o kralj, ti bom přebral in njegov pomen 
povedal. Bog je dal Nabnhodonozorjn, tvojemn staremn. očetn, slávo in část. Eo pa 
je otrpnilo njegovo srče v napnhn, je bil pahnjen s sedeža svojega kra^jestva. Tndi ti, 
Baltazar, nisi ponižal svojega srca. Povzdignii si se zoper nebeďega Gospodovavca, in 
si dal přinésti posode njegove Mše. Pili sto iz igili vino in hvalili svoje bogove. Boga 
pa, ki ima vsa tvoja poto v svoji roki, nisi častil. Zato so od njega posláni prsti 
roke, ki je pisala, kar je zarisano. Zapisano pa je: mane, tekel, fares. To se pravi: 
SeStel je Bog tvoja děla in jih dokončal. Tehtan si bil, a prelahek najden. Eazdeljeno 
je tvoje krsdjestvo in dáno Med^anom in Perzijanom." Se tisto noč je bil Baltazar 
nmoijen in Darij Medijan je nastopil njegovo kraljestvo. 

Tako čitamo v knjigi preroka Daniela. (Dan. 6.) 

Nikakor ne smemo trditi, da bi si bila poljska 
država vsled lastnih křivic nakopala svoj konec. Ne — 
kaj takega Poljaki nimajo na vésti. Dežele so bile prídobljene na 
pravičen náčin, deloma vsled podedovanja, deloma vsled srečnih vojská. 
Glavni vzrok državnega pogina so bili nesrečni prepirí, osobíto v oněm 
času, ko so poljski plemenitaši, počenši z letom 1572, samí volili svoje 
kralje. Kjer vláda edinost, nspeva malá stvar. Ejer pa so razpori, 
kakor so bili tnkaj, ondi se rušijo tudi veUke řeči. K tej needinosti 
so se pridrožile dolgoletne vojské s Švedi, ki so slabile državo. Pola- 
goma so dobili velikaši vso moč v svoje roke ter imeli lastne vojščake, 
nekateri do štiri tisoč mož. Eralj pa ni imel dmgega nego tisoč in 
dvesto mož tělesné straže. Poleg tega je živela poljska gospoda jako 
razkošno. Mali plemenitniki so se greli ob solnou mogočnikov, 
meščanski stan pa je popolnoma podlegel židovskim spekulantem. In 
kakden je bil poljski kmet? Tak revež, da se Bogu usmili. On ni 
imel niti najbolj potrebnih řeči za življenje, družině so hodile okoli 
izstradane in razb'gane. Umevno je, da je přišla država pri takém 
gospodarstvu ob vso veljavo. Euski vojščakí so se sprehajali po 
poljskih deželah kakor doma. Večkrat so se nastanili na Poljskem 
za dalj časa ter se počutili prav dobro. Slednjič so se začeli budí do- 
mači upori. Poljska je hitela ob konců 18. veka z naglimi koraki do 
svoje pogube, in spolnile so se nad njo besedě pisoče roke : Mane, 
tekel, fares. V duševnem oziru živi poljski národ še dan- 
danes, ker ima mnogo znamenitih mož: učenjakov, pisateljev in 
umetnikov. A nekdanje celokupne državě ni več. Poljaki sicer pravijo, 
da niso bili premagani, ampak prodáni. V preiskovanje dotiěnih spletk 
se ne spuščamo. Po pravici pa lahko trdimo, da je prav iz te žalostné 
usode pognala veliká Ijubezen, ki jo imajo Poljaki do svoje nesrečne 
domovině. — Toda kam sem zašel s pisarjenjem! 

Onemu slavitelju Przemyála žalibog nisem izpolníl želje, da bi 
bil šel ž njim. V nekem ozim zato ne, ker sem imel vozni list na- 
ravnost do Lvova, nekaj zato ne, ker nisem hotel zapustiti svojega 
prijatelja Angleža. Obljubil pa sem mu, da obiščem njega in město 
nazaj grede. 
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Prya postaja od Przemyála je Medika, navadna vas z rimsko- 
katoliško in grško-katolidko cerkvijo. In vendar me je zanimala. V tej 
okolici se nahajajo celi gozdi lip. Čítatelj ve, kako prijeten duh daje 
to dřevo, ko cvete. Tadi gosp^injam je dobro znán čaj, ki se knha 
iz cvelja. Najbolj pa cenijo lípo čebelarji, ker dobiva njih živalca na 
njej posebno dobro pašo. Ako je takrat lepo vřeme in pravi veter, 
nanosíjo čebele toliko medn, da so panjovi kar naenkrat polnL Čebele 
imajo lipovo strd tako radě, da je ne nabirajo le po dnevn, ampak 
da ostajajo celo po noci na dreveso. Eak šum gorkega poletnega 
dne v vejah in kaká vonjava! Marljiva žnželka obletava cvetje in 
srká slrócico iz.nj^a. Lahko si mislimo množino strdi, ki se dobiva 
pri takém številu lip. Toda třeba je veliko delavk, da jo iščejo in 
nosijo na dom. Pri nas vozijo meseca avgnsta čebele v kraje, kjer je 
veliko ajdovega cvetja, gališki čebelaiji pa jih pošiljajo meseca jonija 
v Mediko, ko cvete lipa. Vsled tega je dobila vas ime, ki nam pove, 
česa se največ dobi v ondotnem kraja. Sicer pa se pečajo posestniki 
na teh obširnih ravninah tadi s konjerejo. Manj premožni si iščejo 
zaslnžka s tkanjem platná. 

Přišli srno do vodné meje med Vislo in Dnjestrom. Zapustivši 
město Gródek, ki leži ob jožni stráni naše proge, že nismo več daleč 
od glavnega města Galicije. 

Tačas se je naredila noč. Eo ni bilo več zábave zonaj, poslušal 
sem pogovore sopotnikov. Poljski jezik se mi je zdel prav prijeten 
za nho. Kakor je španščina najbolj blagoglasna med romanskimi 
jeziki, tako bi znala biti poljščina najbolj blagoglasna med slovanskiml 
Nekatere kratke stavke sem popolno raznmel ter opazil, da izrekajo 
Poljaki črke č in ž bolj mehko nego mi. Glede pravopii^a omenjam, 
da se Slovenec na prvi pogled těžko sprijazni s poljskimi sestavljenimi 
soglasniki brz, cz, ds, dz, gdz, prz, sz. Toda težava je le navidezna 
kakor pri vsaM řeči, katere ne raznmemo. Ako se nčimo slovnice ter 
se vadimo v govorjenju, premagamo kmaln vse zapreke. Za trad, ki 
bi ga imel s prinčevanjem poljščine, ti ne bo žal, kaj ti ta národ ima 
obšimo in lepo slovstvo. 



XV. 

Lvov. Zemljepisne in zgodovinske črtice. 

Jezuitski vrt, Mestna svetovalnica. Tri nad- 

škofijske stolice. Vlaška cerkev. 

Svet ni tistega, ki je doma, ampak tistega, ki gre po světu. 
To sem slišal večkrat pripovedovati, in přišlo mi je na misel, ko srno 
se prípeljali v Lvov. Zopet bom videi nekaj, kar mi je bilo do sedaj 
neznano. Nogo sem postavil na čisto tajo zemljo. Tukaj sem danes 
prvič v življenju. 

Z Angležem sva se usedla v prostoren omnibus, ki je čakal na 
kolodvoru. Vanj sta bila vprežena dva mocna konja, kajti dolgi in 
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težki voz je imel -kakih šest yrst sedežev. A danes je bil skoro pražen. 
Z nama se je peljala samo neka gospa, doma v Lvovu. Izvedel sem 
od nje brez vpraáanja, da príde z Dnnaja, kjer je bivala en teden 
pri sorodnikib. Na mojo opomnjo, da ne vem, kje bi se dobilo dobro 
gostišče, mi imenige dáma hotel, s katerim bom gotovo zadovoljen. 
V najin pogovor se vmeša voznik, češ, da bo že on pokazal gostilnico, 
v kateri se posebno rádi oglašajo tnjci. Precej časa smo se peljali 
po dolgi, bolj slabo razsvetljeni cesti navzdol, slednjíč smo se ustavili 
v ravni, široki nlici. V sijajni lači se leskeče nad hišnim vhodom 
napiš „Hotel Bellevue^. Naproti prihitita dva strežnika^ ki prevzameta 
z vljadnim poklonem popotno blago v svoje varstvo ter naju s prija- 
teljem spremljata v prvo nadstropje. Stanovanje je bilo prav lepo, 
lahko řečem elegantně. Prav tako sva bila zadovoljna s postrežbo, 
a pozneje sva spoznala, da se nahajava v židovskih rokah. No, hudega 
nama niso storiU, tndi dragoniso račnnali. Le dobiček, ki so ga 
imeli od najn, bi bila ráje privoščila krščanskemu gostilničarju. 

Lvov (Lwów, Lemberg) s svojimi 160.000 prebivavci se mi je 
zdel gledé naravne lege podoben pli tvému kotlů. Ako greš v město, 
moraš iti navzdol, in ako greš iz města, moraš iti samoumevno 
navzgor. Iz tega sledi, da ni nobenega razgleda. Majhen potoček z 
imenom Peltev se vije ob mestnem zidoirju, pa je ves pokrit z ne- 
znatnimi mostiči, da skoro ne veš, ali teče skozi Lvov kaká voda ali 
nobena. Einč vsakemu městu je númotekoča reka, in te Lvov nima. 
Nizki griči, ki obrobujejo město, so: Lisa gora, Franc Josipov hřib 
in Stefanova višina. Mestno središče je obdano z drevoredi. Predmestja 
so štiri, in sicer Krakowskie na západu, Žolkiewskie na severu, 
Lyczakowskie na vzhodu in Halickie na jngu. 

Akoprav mu manjka marsikaj, česar bi želeli, děla vendar Lvov 
dober vtis na popotnika. Mislil sr m, da ugledam množico hiš na dolgo- 
časni planjavi, toda le nekaj ulic je v ravnini, druge se vršte v 
zmernih bregovih. 

Město nima važne preteklosti, naj je tudi glavno město 
Galicije. Njegovo zgodovino delijo v tri době, v rusinsko, poljsko in 
avstrijsko. V rusinski dobi (1257 — 1340) je imel Lvov lesene hiše in 
cerkve. Zato so divji Tataři po okolici požigali in plenili, kolikor se 
jim je poljubilo. Poljski kralj Kazimir Veliki (1333 — 1370) je spoznal 
vážnost Lvova ter ukázal, naj se zgrade poslopja iz ti:amena. Vrh tega 
je obdal město z dvojnim zidom in z močnimi stolpi. Ker je bilo ti^o 
krepko zavarovano, začeli so se poleg domačinov v njem naseljevati 
različni narodi: Grki, Armenci, Tataři, Němci in drugi. Posebno veliko 
je došlo židov, ki so bili sprejeti po Kazimírovi milosti v poljsko 
državo. V tej, takozvani poljski dobi (1340—1772), se je prebivavstvo 
silno hitro namnožilo. Ko pa je pri prvi delítvi poljske državě přišel 
Lvov léta 1772 v avstrijsko posest, začela se je za město sedanja 
avstrijska doba, v kateri se razcvita tako, da ga prištevamo velikim 
mestom naše monarhije. 

Drngo jutro nisem prav nič vedel, kam me je sinoči zapeljal 
voznik. Radovedno hitim iz stanovanja, in glej, nahajam se na lepem 
prostoru Earol Ludovikove ulice. Před hotelom so nasadi in izpreha- 
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jatJŠča, ob njih konca pa veliká z^adba, mestno gledišče. JasDO nebo 
daje vsemo toliko krasnejšo podobo. 

Po zajntrka sem bo podal skozi Jagelonsko olico t mestni 
vrt, da bi dobil několiko svežega zraka. Tako krascega parka se 
nÍBem nadejaL Prostor merí 16 bektaror. Nekdaj so g& posedovaJi 
jeznitje, zato ma pravijo Še sedaj „Ogród jezaicid''. Popřej je imel 
ravne drevorede, v norejgem Časn so ga prenaredili tako, da ima okrog- 
lasto zvita pota. Ko prideS v senco košatih dreres, te vabijo spre- 
hodi na vse stráni, da premiáljaješ, po kateri stezi bi se podal. In ta 
snaga! Vse do zaídnje smetí 
pometeno in opleto do posled- 
nje bilke. Pozná se, da ima 
tu opraviti vefi marljivih rok, 
katere nadzornje vešč vrtnar. 
Park je v spodnjem děla raván, 
polagoma pa se vzdignje viSje 
in viSje. V sredi stoji poslopje 
z restavracijo, kjer dobivajo 
meSčani poljabuega okrepčila. 
Menda je bilo okoU sedmih 
zjntraj, ko sem postopal brez- 
Bkrbno tod okoli. Kolate věje 
Bo se nagibale ena k dragi, 
kakor bi si podajale reke, v 
vrhovih pa se je glasilo čvr- 
čanje krilatcev, ki so se vese- 
lili mladega dne. SreČal sem 
le malokoga, kajti mestna go- 
spoda nima navade zgodaj 
vstajati. 

Koliko blagih misii mi je 
Ystajalo to JDtro v dudi ! Lahko 
bi jih imenoval mojo jntranjo 
moUter. Iz bližnje cerkve se 
je začal glas drobnega zvona, 
yabečega k maéi, a potem je 
bilo zopet vse tibo. Sv. Bernard 

je nekje zapisal : „O beata soli- ~ 

tndo, o sóla beatitndo I " (O bia- Spominek kralj» Sobieskega y Lvovn. 

žena samota, o sama blaženost!) 

Priěel sem do mogoónega deželuega dvorca, ki je zgrajen poleg 
jeznitakega vrtá. Od tu sem zavil proti središén města, kamor me je 
zTabil mestní stolp, menda 65 metrov visok. Sredi četvero- 
stranskega trga se vzdignje trínadstropna palača, stojeCa popolno na 
prostém. Odločena je za zborovanje tístim modřím možem, ki ao voljeni 
za svetovavce in za odbomike. Nad glavnim vbodom ugledam mestni 
grb, predstavljíqoč leva in zid s třemi stolpi. Značilne so hiáe ob 
Stirih straneh trga. Vse kažqo starínsko obliko, ker imajo le po tri 
okna v vsakem nadstropjn. Izvedel sem, da so večinoma iz 16. in 17. 
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stoletja. Takrat so odmeijali hišni dávek po átevila oken v „fronti^, 
t. j. koUkor oken je gledalo na trg, toliko se je moralo placevati dávka. 
Vsled tega so se izogibali razgl^a na glavne ulice. 

Obiščimo sedaj cerkve, katerih je dovolj v Lvovo. 
Kot posebnost opomnim, da so tnkaj tri nadškofijske stolice: 
rímsko-katoli&a, annen^a in grško-katoliška. Kaj takejga se dobi těžko 
v kaJkem drugem město. 

Rimsko-katoliška stolica (katedra laciůska) je le nekaj 
korakov pod mestno hišo. Zidati so jo začeli v 14. veko, a dovršena 
je bila sele léta 1479 po zidarskem mojstro Joahimo Prom iz Vrati- 
slave (Breslao). V poznejših časih so jo popravljali in ji dostavljali 
razné kapele, da je izgobila pristno gótsko obliko. Masivni zvonik, ki 
stoji na levi stráni glavnih vrat, nima do strehe nobene olepšave, 
streha pa je delana v rokoko-slogo, kakr&en se vidi pri večini naših 
stolpov. Na desni stráni vrat je prípravljen zid, da postavijo naiy 
drogi zvonik, par sedanjemo. Bržkone bo moral še dolgo cákati na 
tovariša. Cerkev je visoka gotska zgradba s třemi ladjami. Po dolžini 
meri 57, po širjavi 22 metro v. Svetišče je nenavadno prostomo, obsega 
namreč polovice cerkve ter se končoje v osmerokoto. Veliki oltar je 
posvěcen Marijinemo vnebovzetjo. Latinski napiš nam pove, da je bil 
kralj Ivan Sobieski (1676 — 1696) čudovito ozdravljen na priprošnjo 
Mateře božje. Bivajoč v Lvovo je zbolel tako nevamo, da niso imeli 
zdravniki nobenega opanja več, obrániti mo življenje. Tedaj se je 
kralj s posebnim zaopanjem príporočil Mariji, katero caste v stolní^ 
cerkvi. Kmalo potem je okreval. Stene in oboki svetišča so okrašeni 
s podobami, katere je naslikal Stanislav Stroiňski v 18. stoletjn. 
Eažejo nam angeljevo oznanjenje, rojstvo Gospodovo in světe tri kralje. 
Glavno ladjo ločijo štirje stebri od manjših dveh ladij. To so na vsaM 
stráni tri t^apele in več nagrobnih spominkov slavnih mož. 

Ne daleč od latinské je arménská stolica s kupolo (katedra 
ormiaůska). Glede vnanjosti ni kaj posebnega, ker jo zakrivajo droga 
poslopja. Před vhodom je v tleh vdelanih mnogo staríh kamenitih 
plošč z napisi. Škoda za črke, ki so že večinoma izrabljene. Taki 
spominki niso za to, da se rabijo kot tlak, ampak da se vzidajo v 
stěno. Cerkev, ki ni veliká, káže gotski in bizantinski slog. V glavnem 
oltarjo je sv. Trojica, opravljena v srebrni obleki. Ravno tako obleko 
ima Máti božja z Jezosom, sv. Jorij in sv. Benedikt v stranskih ol- 
tarjih. Armenci, éeprav mali po število, žrtvojejo veliko za ěast 
božjo. Vseh skopaj je namreč samo 172 v celém město. Hvalijo 
jih kot dobré katoličane. O tem sem se todi sam prepričal, videc 
njihovo lepo obnašanje v cerkvi. Koliko dohovnikov je třeba, da pa- 
sejo 172 zvesto vdanih ovčic, si lahko sami mislimo. Čodno, da ima 
ta majhna peščica lastnega nadškofa. 

Tretja nadškofijska cerkev je grško-katoliška stolica, 
posvěcena sv. Jorijo (katedra ávi^tego Jora). To ima sedež grško-kato- 
liški metropolit, izvršojoč dohovno oblast nad Rosini, zdroženimi z 
Rimom. Cerkev stoji v predmestjo Krakowskie. Njena lega je jako 
lepá, gotovo najlepša izmed vseh drngih. Vzdigoje se na višini, s 
katere imaš obširen pogled na město. Pa todi zgradba sama na sebi 
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je nekaj izrednega. Zídana v podobí grškega križa je venčana z 
ogromno knpolo. Po stopnicah prideš do glavnih vrat, kjer ngledaš 
dva kipa. Eden predstavlja papeža Leona 1. Velikega, drngí carígraj- 
skega ákofa Ivana zlatoústá. Na vrhu fasade je soha cerkvenega 
patrona sv. Jurija, sedečega na konjo. Obsežni notranji prostori, lepe 
siike in dragi okrasU delajo hifio bo^'o v resnici veličastno. ízmed 
podob me je posebno zanimala stará podoba Mateře bo^e, naslikana 
na lesn. Nekdaj je bila v Trembovli (jnžno od Tarnopola v obližjn reke 
Seret). Od tn jo je poslal léta 1672 mski škof Josip Szumlanski grško- 
katoliški cerkví v Lvov. Nasproti leči sem opazil sUko papeža Pija IX. 
v naravni velikostí, sedečega na prestoln. Na glavi ima tiaro, desnico 
dviga k blagoslovn. Cerkev, kakršna je sedaj, so zacelí zídatí léta 1744. 
Tač*at ji je blagoslovil temeljní kamen kíjevski metropolit Atanazij 
Szeptycki. Zgradba je bila srečno dovršena ter je ponos glavnemn 
mestn Galicije. Poleg ňje stoji na eni straní nadškofijska palača, na 
dragi straní imajo kanonikí svoja stanovanja. Vse je zavarovano z 
visokim zidom. 

Ko sem ogledoval te prostore, prídrožil se mi je rusínsk bogo- 
slovec, ki mi je marsikaj povedal. A raznmela sva se těžko. Rekel je, 
da ne potřebuje drugega kakor rusinski in poljski ježík. Latíndčíno 
in nemičíno je lomŮ bolj za sílo. Rad sem verjel, da mu zadostnje 
materinščina, toda glede splošne omíke je vendar velik nedostatek, če 
si omejen na en sam jezik. Seveda, ako tíčiš vedno doma, izhajaš 
prav lahko, ker ní potřebě, da bi govoril drugace. Še bolj si srečen 
in zadovoijen kakor marsikdo, kí se klatí po světu. Toda na tujem 
uvidíš kmalu, da si brez znanja drugih jezikov enak pticí, ki ima prí- 
střiženi perotí. 

Vracujoč se v sredíšče města, pridem vneko drugo grško-kato- 
liško cerkev, ki se odlíkuje po treh kupolah in po visokem, umetno 
izdelanem stolpu. Pravijo jí ,.Woloska cerkiew" (vlaška cerkev). 
Tu je. bral mlad duhovník sv. maso. Opravljen je bil v rdeče-zelenem 
plašču, prikrojenem tako, da je zgomji del mnogo šiijí nego spodnji. 
Evangelij je čítal glasno. Navzočí so pazljivo poslušali in šli poljubit 
masno knjigo. Nenavaden obred sem opazil pri mólitvi apoštolské vere. 
Mašník si je razpel před očmi tisto pogrinjalo (velům), s katerim se 
pokriva kelih ter je držal to pogrinjalo před seboj toliko časa, da je 
vero zmolil. Jako pomenljivo. Naša pamet namreč ne razume nadna- 
ravnih resníc, ki jim pravíme skrivností světe vere. Ker ne moremo dvo- 
miti nad njih veljavo, ne ostane drugega, kakor da se ukloníme božjí 
nedosegljiví modn)stí. Před námi je tekorekoč zavesa, ki braní gledatí 
tisto, kar se bo pokazalo sele v věčností. In prav to, kar je prikrito 
človeškemu omejenemu umu, naj izraža zagrinjalo, katero drží duhovník 
před seboj. V tem pomenu píše sv. Pavel Korinčanom: „Sedaj vidimo 
skozi ogledalo kakor v meglí, takrat pa bomo viděli od oblíčja do 
obličja." 

Vlaška cerkev, o kateri govorim, je izrocena v varstvo Mateři 
božjí v nebesa vzetí (Uspenia preáwíatoji Bohorodycy). Nekdaj je bila 
lesena. Ker řevni Rusiní niso moglí samí zídatí nove hiše božje, jim 
je pomagal vlaški „hospodař^ Aleksander léta 1553 z večjím zneskom. 
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Tadi dragi imoviti Vlahi so naklonili pomoč, da se je zgradila. Odtod 
njeno ime vlaška cerkev. V notranjščini je samo ena ladja, ki se 
koncuje z okroglim svetišcem. Vso stavbo podpira četvero stebrov. 

Opoldne sem se yrnil y gostiáče, da se okrepčam. Kosilo prav 
dobro, ravno tako pijača, le obednica je bila skoro prazna.. Natakar 
mi pove, da imajo židje te dni post k praznikn „šotorov'', zato je 
tako málo gostoy. S šotorskim praznikom začenja izvoljeno Ijndstvo 
meseca septembra svoje novo léto. Sedaj sele vem, zakaj da se vidi v 
izložbah prodajalnic toliko koledarjev z letnice 5662. Enega sem knpil, 
da pogledam, kakšen je. Pa mi ni kaj prida kořistil, ker je bil tiskán 
s hebrejskimi črkami. Poleg tega se začenja knjiga pri zadnjem koncn, 
da jo moraš čitati nazaj. Narobe svět I Ti Ijndje se drže stanovitno 
starih podedovanih nazorov. Mi štejemo čas počenši z Gospodovim 
rojstvom, židje pa čakajo še vedno obljnbljenega Odrešenika ter segajo 
s štetvijo Tet v dobo staré zaveze. 

A knpčije vendar ne opaste, kadar se postijo. Približal se mi je 
snh dolgonog Izraelit, oblečen v ponošen kaftan in držeč v roki 
šop okroglih kapie. V začetkn sem ga preziral, toda ker mi je prigo- 
varjal tako Ijabeznivo, naj vendar eno vzamem, sem zacel z njim po- 
govor. Yšečevala mi je svilena čma čepica, ki bi mi dobro služila pri 
vožnji na železnici. Zahteval je za njo dve kronL Eo mn ponndim 
polovice manj, obme se od mene, kakor da bi ga bil kdove kako 
razžalil. Zamera pa ni trajala dolgo. Črez nekaj časa pride barantač 
nazaj in me vpraša, koliko mn dam. Ker vstrajam pri prvi besedi, 
dobim čepice za eno krono. Žid vsako řeč visoko ceni, a slednjič jo 
da prav dober kup. 



XVI. 

Dominikánská, jezuitská in bernardinska 
cerkev v Lvovu, Blaženi Jan Duklan. Kmetje 
in židje. Deželni muzej. Nanošeni hřib. 

Dandanes stavijo po mestih sijajna gledališča, velikánské sole, 
ogromne vojašnice, krasne hranilnice itd. Toda prvá zanimivost so in 
ostanejo cerkve, ki presegajo glede velíčastnosti vsa druga poslopja. 
Poleg tega imajo cerkve, ohranjene iz davnih časov, važno zgodovinsko 
vrednost. Kažejo nam, kako mocno in lepo so znali zidati nekdanji 
mojstri. Novejši stavbeniki to odkritosrčno pripoznavajo in hodijo radí 
k starim v šolo. 

Taká znamenitá zgradba je cerkev Ivovskih domini- 
kancev v središča města. Sezidali so jo léta 1749. Mogočne stene 
nosijo kupolo, ki se drzovito vzpenja v viSavo. Nad velikimi vratmi 
čitai napiš: „Soli Deo honor et gloria.^ (Boga samému část in sláva.) 
Na levi stráni stoji stolp, pod katerim je vhod v samostan. V velikém 
oltarjn ugledaš Mater božjo z Jezasom v naročjn. Oba imata srebmo 
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obleko in zlatí kroni na glavi. Ob straneh cerkve se vršte razné ka- 
pele z mnogimi starimi spominki. V kapeli sv. Dominika dobid na- 
grobnik, postavijen v spomin grofinji Dunin Borkowska (f 1811). Izklesal 
ga je iz alabastra slavni kipar iz Eodanja, Thorwaldsen. 

Ko si přišel na trg sv. Daha, imaá před seboj jezuitsko 
cerkev, ki se odliknje po svojih obsežnih prostorih. Občudoval sem 
tudi kinč, s katerim je preobložena, in izredno snažnost, ki se 
opaža v najzadnjem kotička. Veliko oltaijev se nahaja v nji in vsi se 
leskečejo v raznih okraskih, Pri enem je bila uprav peta masa. Sveč 
nisem stel, koliko jih je gorelo, toliko vem, da ne málo. Med njimi 
so bili šopki, spleteni iz zelenih peresc in rdečega cvetja. Četndi 
neprijatelj snhim „pnšeljcem^, morám vendar reci, da so mi bili ner 
navadno prikupljivi. Ne vem ali zato, ker so ngajale barvě mojemu 
okuso, ali zato, ker sem bil pri dobři volji. Mnogokrat je namreč 
naše duševno stanje tako, da upliva vsaka reč ugodno na nas. Ljudje 
80 klečali okoli oltarja, nekaj jih je sedělo po klopeh, a vsi so se 
vedli pobožno. Tudi moj tovariš, akoprav anglikánské vere, se je 
obnašal spoštljivo. Vidělo se je, da ga spodbuja bogoslužje katoliške 
cerkve. In jaz? Srče je bilo prevzeto z najblažjimi čutili. Zdelo se mi 
je, da nisem v tuji ampak v domači cerkvi, in da so svetniki na 
oltarjih moji stan znanci. Mislil sem si: Ker smo před Bogom vsi 
enaki, naj imamo kaj ali nič, dobimo v hiši božji vsi prostor, za ka- 
terega ni třeba plácati vstopnine. Vsak ima pravice, da potoži v 
svetišču svoje potřebě in prosi pomoci. Tukaj ni nobenega razlocka 
med domačinom in tujcem. Bodi karkoli hočeš, dostojanstvenik ali 
revež, Bog te ne sodi po tvojem stanu, temvec po tvojem dejanju. 
Le orglanje mi ni bilo všeč. Orglavec je imel sicer spretne prste, 
teda glasovi, katere je izvabljal piščalim, so se strinjali v samih meh- 
knžnih akordih. Kar je igral pri maši, bi bil lahko porabil tudi pri 
koncertní predstavi. Ne řečem, da je bilo nedostojno, a cerkveno ni 
bilo. Naváděn člověk, ki ne pozná natančneje razlocka med sveto in 
posvetno glasbo, posluša rad sladko-pobožne fantazije, toda pri božji 
službi niso na pravém městu. 

Poglejmo slednjič Se v cerkev, katero oskrbujejo redov- 
niki bernardinci. Pravili so mi, da je tukaj največja Ivovska 
župnija, in da zahajajo ljudje jako rádi v njih cerkev. V nji je poko- 
pan glasoviti poljski blaženec Jan Dukla n. Stal sem dalj časa na 
prostorném cerkvenem trgu ter gledal na visok steber, kjer kleči 
blaženi Duklan, držeč roki razpeti proti nebesom. Spominek so mu 
postavili meščani léta 1649 v zahvalo, da je bil na njegovo priprošnjo 
Lvov řešen Kozakov. Ker časté Duklana Poljaki kot národnega svet- 
nika, podamo nekaj črtic o njegovem življenju. 

Blaženi Jan je živel od léta 1413^ do 1484. Kojen je bil v 
mestecu Dukla v Karpatah, ondi, kjer meji Galicija na severno Ogrsko. 
Dokončavši domačo šolo, gre iskat višje izobrazbe v Krakov. Tovariši, 
s katerimi se je šolal na krakovském vseučilišču, so se razšli po raz- 
nih častnih službah, Duklan pa se je podal v odljudno puščavo blizu 
svojega rojstnega kraja. Tu je preživel tri léta v molitvi in pokori 
po zgledu svojega zavetnika sv. Ivana Krstnika. Potem je šel v Lvov 



ter Tstopil v red bt. FranČiška Serafinakega. Henilií sú se imenoTali 

bemardioci, ker so spolnovali poleg pravil sv. fVanči^a tudi pravila 

BT. Bernardina Sijenskega. Še dandanes je ve£ takih Bamostanov v 

Galiciji BemardÍDCi nosijo slično obleko kakor frančiškani, le bo^ 

svetlo-rjava je in rokavi so Sirji. T Ivovskem samoetanu je bival 

Dnkl&n veliko let in sklenil v Djem Bveto žívljenje 29. eeptembra 1484. 

Za Telíkim oltaijem so 

hranjeni qef^ovi teleani 

ostankL Ljudje spoátljivo 

poljabojejo kamenito kréto, 

y kateri počiva blaženec 

Videi sem mlado žensko, 

ki je takrat kakor jaz ob- 

iskala Doklanov grob. Bila 

je objokana, iz česar sem 

sklepal, da jo tare nadloga 

in da išče ta pomočí Na 

krsti sem dobil litanije, 

katere molijo svetnika v 

část VDJib se imen^je Jan 

Dnklan „kinč cerkve bož- 

je, patron stolnega města 

Lvova, jatranjiea Ivovskih 

gríčev, oče zatiranib vdov 

Bernardiiiskft ceiker t Lvoth. in sirot, zdravnik boluih, 

tolažnik žalostnih" itd. Na 

oběh straneh svetišča so stene kar posnte 8 podobami, ki nam pred- 

očtgejo čndežne prizore iz Doklanovega življenja. 

Toda třeba je, da si ogledamo město tndi v ozim 
Ijndskega življenja. Gospode seveda ne bomo omenjali, ker je 
povBod enaka, a prezreti ne moremo dveb značilnib príkazoí, kateň 
srečnjemo na nlici. 

Ali vidiá, kako krepko stopa rasinski kmetič v svojih visokih 
Škomjah, in kako opletá okoli njega dolga béla soknja? Marsikaterema 
maha Črez hřbet plagček, preSit z rdečimi okraski, njegov tovariš pa 
Ima namesto plaáčka áirok ovratnik iz ovi^e kože. Stari Slovani so se 
rádi odevali v bélo obleko, in ta noša je ohranjena Se dandanes pri 
njih potomcih. 

Dmga podoba, kí mi pride v G-aliciji tolikokrat naproti, pa nima 
príjazne vnanjosti. To je bradati žid v svoji čmi balji, prevezani 
z vTvco. Kazloček med obleko msinskega selj^a in izraelskega fipe- 
knlanta je torej tako očiten, da se opazi na prvi pogled. Ali vestě, 
koliko je v Lvovn ' izvotjenega Ijndstva? Eno Četrtinko reega prebi- 
valstva. Omenili srno že, da ima město po novejli štetvi 160.000 daš. 
Iz tega sledí, da je med njimi 40.000 Žídov. Njih glavní kvartir se 
nabaja v obližja mestne tržnice (sevemo predmestje Zolkiewskie). Tu 
je dfllga vTsta nesnažníh prodtqahiic, ki niBodnigega uego ozke Inknje, 
napolnjene z raznim blagom. Le v Blnčajn posebne potřebě bi šel kn- 
povat T tako nmazano prodajalnieo. 
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Před neko Mšo sem videi dva žida, ki sta barantala za staré 
škomje. Kot posebnost omenim, da sta se vsekovala kar brez robca, 
akoprav sta jima čepela cilindra na glayi. En čas je držal škomje 
eden y roki, en čas dmgi. Prod^javec je dokazoval, da so Se toliko in 
toliko vredni, knpovavec pa, da je stanna starina. Ne vem, kako je iz- 
tekla kapčija^ ker sta me zmotila dva dmga, ki sta odvozovala strgano 
yrečo. Prvi je imel tako zanemarjen kaftan, da bi se ga ne npal do- 
takniti. Izvlekel je iz vreče šop mačjih kožic, večinoma belih z rja- 
vimi lisami Dmgi, ki je imel na nekatenh krajih in celo na hrbta 
raztrgano soknjo, jih je preštel in plačal. Ni řeči, katere bi poljski 
žid ne knpil. Vse pobere kakor cnDJar, ker ve, da ne bo brez 
dobička. 

Na daljnem postopai\ja sem přišel zopet v Karol Lndovikovo 
nlico. Tndi tokaj sem srečeval skoro samé žide. Opazil sem, da rádi 
pnšijo, kajti vsak je imel smodko v nstih. Prijazni se mi niso zdeli. 
Harsikateremn sem pogledal v obraz, a mene ni pogledal nobeden. 
Zrl je ali naprej, aU se obrnil v nasprotno stran. Ne vem zakaj. 
Erščanska vera nam pravi, da moramo Ijnbiti bližnjega kakor samega 
sebe. Vsí smo otroci enega Očeta. Ljabiti morám torej tudi žida, 
prebival bi pa nerad z njim sknpaj. 

Ko sem dospěl na trg Maryacki, je pridirjal proti meni fijakarski 
voz, ki je kar naenkrat obstál na ulici. Eonj se dvigne kviška, otřese 
párkrát z glavo, potem pa se zgmdi na tla. Voznik ga je priganjal z 
bičem, da bi vstal, toda zaman. Iz kočije sta planila dva popotnika 
gledat, kaj se je zgodilo, in takoj se je nabralo okoli nas več Ijadi, 
kakor je po mestih navada. Ker se žival ne zmeni za noben adarec, 
jo izprežejo in potegnejo h krajn, da morejo zaostali vozoví naprej. 
Nekaj časa je še suvala z nogami, slednjič je iztegnila jezik in sklo- 
nila glavo nazaj. Posknšali so jo vzdigniti, pa brezuspešno. Seveda, 
kadar se približa konec, ne more vstáti nihče več. Voznika so přišle 
solze v oči, ko je pravil, koliko je zasložil s konjem. Kupil ga je od 
nekega poljskege plemiča za tristo kron. Druge hibe ni imel, nego to, 
da je málo kašljal. In sedaj ta nagla smrt. Konj je videi v mlajših 
MÚl lepše dneve kakor v starosti, Nekdaj je nosil bržkone srebrno 
opravo ter zobal oves v gosposkem hlevu. Po veliki postavi, po dolgem 
životu in vitkih nogah sem sodil, da je bil izvrsten za tek. Toda časi 
so přetekli. Namesto milostnega kmha in počitka, katerega si je za- 
služil z dolgotrajno zvesto službo, je přišla zanj doba trpljenja. Saj 
poznamo žalostné osodo fijakarskih konj. Trpini so, ki nimajo mira 
ne po dnevu, ne po noci; trpini, ki morajo biti pripravljeni za odhod 
vsako uro in v vsakem vremenu, kadar se komu poljubi. Za plačilo 
poje bič po kosteh, a žival se ne pritožuje nad neusmiljenim človekom. 
Učí nas pa vendar, da naj še mi lažje potrpimo, ako se povraěujejo 
dobrotě z nehvaležnostjo. Pocákal sem nekaj časa, da vidim, kaj bodo 
narodili z mrtvo živaljo. Kmalu prideta konjederska hlapca, ki jo od- 
peljeta iz města. Tako, sedaj je konec, konec dobrega in hudega. Na 
cesti, kjer je bila njena služba, poginila je žival v svojem poklicu. 
Ako bi bila zmožná zasluženja, bi ga imela obilno. Ne čudimo se, 
da je zapisal Boris Miran nekje te-le vrstice : 

Při severnih Slovanih. 6 
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Kaj si pa neki ti pregr^iLa, 
ti nesřečoa, terpinčena styar, 
da je tebi osoda nemilá 
vdare samé podařila v dar? 

Mnogo biča, málo pa pice 
trndne te řeve čaka doma; 
komaj se ti Še noga premiSe, 
vendar sirovež mim ti ne da. 

Vpne in kolně, grozi se náte, 
pridno MS nad tabo vihti! 
Kožq imad že kakor podplate, 
vendar ti najde kraj, kjer te skelí. 

Koliko bolje vendar je zame ! 
kraba brez palice dosti dobim; 
potlej pa čaka me onkraj jame 
věčno plačilo, 6e voljno trpim. 

Kdo bo pa tebi, nboga para, 
vdare povmil in glad in trud? 
Zate nobeden niěveč ne mara, 
kadar te zgmdi na cesti mertnd . . . 

Pesnik šiba po eni stráni neusmiljenje do nedolžiie žívali, po 
dragi pa káže člověkovo vzvídenost nad živaljo. 

Ker mi potovanje ní zábava, temveč šola, v kateri se mnogo 
naučím, obiskal sem v Lvova tndi deželni mnzej v gledališkí ulici. 
Ustanovil ga je rodoljubni grof Vladimír Dzieduszycki ter mu poleg 
tega volil glavníco, da se more vedno bolj razvijatí. Zato mu pravijo 
„Muzeum imienia Dzieduszyckich". Lahko ga prištevamo 
prvím mostním znamenitostim ter priporočamo vsakemu, naj ga obišče, 
ako pride v Lvov. (Ulica teatralna 18.) Domačín in tujec gledata v 
tej krásni razstavi, kakšna je Galícija v naravoznanskem ozim. 
Před seboj imaš vse tri déle přírodě: žívalstvo, rastlinstvo in rud- 
ninstvo. Vse je strokovnjaško razvrščeno in v najlepšem redu. Škodljive 
živali so zaznamovane s črnimi tablicamí, prav po latinském izreku: 
„Hic niger est, hune tu Eomane cavetol" (Ta je čm, tega se boj 
Éímljan!) Prí koristníh živalíh so zelené tablice, prí oníh pa bele, ki 
niso ne škodljive in ne koristne. Eazveselíl sem se, zagledavší prí 
krtu zeleno znamenje. Ta revež v svoji čmí baržunasti sukující je 
ímel nekdaj krutega sovražníka — člověka. Dobroto, da je firustal 
najhujše rastlinske škodljívce, povraéeval mu je člověk s smrtjo. 
Poznal sem moža, ki se je slučajno tudí za Krta pisal. Njemu so da- 
jali kmetje groš za vsakega ujetega krta. Določena mu je bila torej 
nagrada, kakor za hudodelníka. A sedaj je dobil síjajno zadoščenje s 
tem, da so ga spoznali ne samo kot nedolžno, temveč tudi kot jako 
koristno žívalco. O belih tablícah, ki so prí „indiferentnih", t j. prí 
tistih, ki niso ne koristne in ne škodljive, dovolím si neko opazko. 
Kdo neki ve, da je ta alí ona žíval indiferentna ? Skušnja nas je sícer 
izučila, da sodimo o mnogih stvareh tako in ne drugače. Vprašal bí 
pa vendar: Alí nismo morebití v zmotí? Osobíto je opravíčeno to 
vprašanje o stvareh nížje vršte, n. pr. o žuželkah. Da sta medvěd in 
volk škodí jíva, verjamem rad brez črne tablice. Glede drugih neznatnih 



bitij nisem tako lahkoreren. Příroda nam je kljab marljiTemn opazo- 
vanJD napol zaprta knjigaj ía celo to, kar imamo za resnico, bi ne 
znalo bíti resnično. Bes je, da bo nčenjaki prodrli daleč v božje 
BtvaretrOj toda koliko je §e príkritega njih o&em! Bister je čloreški 
nm, a mkakor nezmotJjíT. Misel, Iq se je rodila r mož^anih enega, 
postane lastnína dmgib. In kaj se pokaze nazadnje? Da so bili pre- 
varani vsi skop^. Marsikateri Dararoslorec príde s popolno noro 
trditvijo na dan ter jo podpírá z razoimi dokazi. Proglasi jo kot edino 
praro in nerazsodna množica Ijodstva mu Ternje, Áko gremo pa do- 
kazom do živega, ridimo, da slone na omahojoči podlagi. ]ďnogokrat 
Be celo dožene, da 
je nprar nasprotno 
reanica. Vsled tega 
je bilo pokopanih že 
veliko znanstrenih 
razprav, ki so svQJe- 
dobno slovele. Mdo- 
gim trditram pa 
manjka rešitve, ker 
nimajo zanesljirega 
temena, in le majhno 
je Steyilo tistih, na 
katere se moremo 
povsem zanestL 

Sedaj te hočem 
peljatí še na neko 
vi^no nad Lrorom, 
da si ogledaš město 
tadi od daleč. Ne 
boj se, da boš imel 
dolgo pot Iz mest- 

nega središča greva Mestno gledifiíe v Lvoyn. 

po napěti cesti, ín 

kmaln sva pod Franc Josípovem gričem. Proti vrhu vodijo lepi nasadí, 
katere je napravila občina z velikimi stroškí. Tnkaj ni bÚo nekdaj dm- 
gega, nego pust peščen svět, a sedaj je spremenjen v krásno ieta- 
liSče. Na vrhu se vidí nekaj ostankov starega gradu. Poleg njih 
se Tzdiguje hribřek, katerega so Ijudje prostovoljno na- 
nosili skupaj. Prst so dobili iz vseh poljskih pokrajin ter nasuli 
hrlbec. da so pokazali na ta naéin svoje domoljubje. Z delom so príčeli 
léta 1869 T proslavo tristoletnice, ko je bila poljska država na vrhuncn 
slavě. Pri podjetju jih je najbolj navduSeval dr. Frančišek Šmolka. 

Ko Btojiš na vrhu griča, ki ga je nanosila Ijubezen do domovině, 
ti hiti oko po šírni okolici. Ob vznožju imaá město, dalje in dalje pa 
se odpírá na vse straní Galicija. Na severu se razgrínja večinoma 
sama ravnina, daleč doli na jóga opaziš Karpate, stojeée na ogrskí 
mejí. Pogled je re_a lep, toda v srcu domaCína vzbuja le otožne spo- 
mine, ker nekdanjega mogočnega. kraljestva ní več. 
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Na policiji in při ruském konzulátu v Lvovu. 

Slovo od Angleža. 

Ako me kdo česa prosí, mu rad spolnim željo, če mi je le mogoče. 
Celo vesel sem, ako morem storiti kaj dobrega, saj je bolje dáti nego 
vzetí. Nerad pa prosim dmge, da mi ízkažejo kako dobroto. Toda na 
světu smo navezani na medsebojno pomoč. Večkrat že tako nanese, 
da moraš potrkati na tuja vrata in dělati poklone. 

Sila me je prignala, da sem se moral v Lvovu představiti rus- 
kému konzulu. Pot mi je bila toliko bolj neljuba, ker sem slutil, da 
bo skoro gotovo breznspešna. Kakor sem bil v tej zadevi že na Du- 
najů odslovljen, enako se mi zna zgoditi tudi tukaj. 

Blodil sem dolgo casa po vzhodnem predmestju Lyczakowskie, 
ker sem izvedel, da je ruski konzulát v tem oddelku. Iskal sem ga 
in vpraševal po njem, pa zastonj. Na hišah so se čitala imena v 
poljskem, rusinskem in hebrejském jeziku, toda o tem, kar bi bil rad 
dobil, ni bilo ne duha, ne sluha. Slednjič pridem v južno predmestje 
Halickie. Na nekem trgu ugledam poslopje, ki nosi nad vratmi napiš 
„Buslan'' v cirilskih črkah. Stopim v vežo in iz nje v pisamo, kjer 
so seděli trije gospodje vsak pri svoji mizi. Ko omenim náčelníku 
íadevo, izvem, da tukaj ni ruski konzulát, ampak uredníštvo rusínskega 
lista „Ruslan'^ Sicer pa so bili gospodje prav prijazni do mene, iz- 
vedši, da sem Slovenec. Svetovalí so mi, naj grem na policíjo vpraáat, 
kje stanuje ruski konzul, ondí bodo najbolje vedelí zanj. 

Naprej ! Zopet sem korakal iz ulic v ulice. Umevno je, da nisem 
bil posebno dobré volje, ker so mi povsod kázali dalje. Kljub ternu 
se mi ní zdelo škoda za trud, sem vsaj več videi in skusíl. Po dolgí 
hojí dobím polícijsko palačo v bližíní mestnega parka. 

S policíjo še nisem ímel velíko opraviti, menda zato ne, ker me 
ne poznajo kot nevamega člověka. Meseca avgusta 1900 me je v 
Barceloni na Španskem doletěla část, da so se seznanili varM javnega 
reda z mojo osebo. Iztaknilí so me v hotelu „International'' ter me 
izpraševaU, odkod in kam. A po kratki zasíišbi so odšli z dolgiip 
nosom. Gotovo jim je bílo žal, da niso zasačilí tístega, katerega so 
ískalí. Zaměřil jim nisem, kajti v velikém obmorskem městu Barceloni 
se klatí toliko sumljivíh Ijudí, da javní stražníki ne zaupajo nobe- 
nemu tujcu. 

No — v Lvovu je bílo drugače. Tu sem jaz iskal policíjo, ne 
policíja mene. V prvém nadstropju je bílo toliko Ijudí, da me je 
skrbelo, kdaj pridem na vrsto. Vrata pisarn so stala odprta, toda 
před vratmi so bíle razpete vrvi, da nihče ní mogel naprej. Ljudje 
so čakalí z raznimí opravkí, kajti policíja je oko, čuječe nad všem 
mestom. K njej zahajajo domačíní in tujci. Nobeden je ne išče brez 
vzroka, temveč zato, ker si ne more pomagati drngače. Ona sprejema 
tíste, ki pridejo prostovoljno, in tište, ki jih priženo stražníki. Njene 
tipalníce segajo v najskrívnejše kote, povsod ima nastavljene svoje 
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mreže. Pri njej se naznanja, kar je bilo izgnbljenega ali najdenega. 
Iz vseh krajev ji pošiljajo poročevavci tajná obvestila ter zglašajo 
samljive zadeve. Tnkaj npajo dobiti pomoci oni, ki so v kaki zadregi. 
Med zadnje sem pridteval sebe. 

Zdelo se mi je, dá so me navzoěi nekako čadno gledali, češ, kaj 
ima ta člověk opraviti s policijo. Ker nisem ravno majhne postave, 
iztegoval sem vrat in vzpenjal glavo črez druge, da bi me přej opa- 
zili. V sobah so bili sami mladi uradnikí. Nekateri so stali, nekateri 
pa seděli pri pisalnih mizab. Emalu me ngleda eden izmed njih, stopl 
před vrata, odveze vrv ter me povabi v notranji prostor. Da me je 
prijetno iznenadila ta pozornost, ni třeba omenjati. Ako dobiš před- 
nost mimo drugíb, smatraš jo kot odliko ter si na njo ponesen. Éado- 
vedni, kako skrivnost imam na srcn, vstopili so se gospodje okoli mene. 
Bržkone so mislili, da bo kaká zamotaná važna reč, ki me je prignala 
k njim. 

„O, to pa lahko povemo," izpregovori tisti, ki me je spustil skozi 
vrata. 

„Dobro," pravi drugi, „saj imate v roki náčrt města. Hitro boste 
izvedeli, kje najdete mski konzulát." 

Tedaj so se začeli skoro trgati za moj náčrt, da mi pokažejo 
nlico, v kateri stanuje mogočni zastopnik belega cara. Dít, na policiji 
je vsaj kaj življenja! 

„Niste daleč od njega," pojasnjuje tretji. „Poglejte! Iz policij- 
skega poslopja greste med mestnim parkom in med deželnim dvorcem 
proti nlíci Eraszewskiego. Po tej ulici, ki, je několiko napeta, pojdite 
navzgor. Ob desni imate še vedno mestni park, ob levi pa boste 
n^ledali hišo z ruskim grbom in z napisom, da* stanuje ondi konzul." 

S prisrčno zahvalo sem se poslovil od uradnikov. Popotnik je 
vesel, ako najde prijazne Ijudi. To mu je v opomin, da naj je tudi 
on postrežljiv tujcem. 

Aha, že vidim grb in okoli njega napiš v cirilici. Sedaj se pa 
le prípravi, da boš pametno govoril. Ako se dobro postavíš, spregle- 
dajo ti morebiti tisti strogí paragraf ter ti podpišejo popotni list. Še 
en spoštljiv pogled na napiš in potem pogumno naprej. 

Tu morám vplesti opazko, kaj se je pozneje, ko sem bil že doma, 
vršilo před to hišo. Pridivjala je razburjena množica ter med kri- 
čanjem in žvižganjem izbila grb na tla. To je bilo seveda razžaljivo, 
in ruská država je terjala zadoščenje. Vsled tega je oběsil višji uradnik 
avstríjske vlade v navzočnosti vojaškega polka grb nazaj na po- 
prejšnje město. 

Eonzulatna pisarna se nahaja v neznatnem prostoru.* Menda ne 
daje dosti opravka, kajti drugače bi bilo več uslužbencev. V sobi sem 
dobfl le naěelnika in njegovega slugo. Ob steni so stali trije tujci, 
katere je pripeljala le-sem bržkone enaka zadeva kakor mene. Konzul, 
bolj majhne postave, dobro rejen mož starejših let, je zacel takoj raz- 
govor z menoj, akoprav so bili oni trije že popřej v sobi. 

„Váša želja?" 

Po tem krátkém vprašanju je porinil očala nižje na nos in me 
pogledal izpod čela. Na obrazu se mu je poznala resnoba. Odvmem mu: 



potni list Da Rusko." 
ňrngo krátko TpraSanje: 



potnem lista." 

eterborgn?" 

'Oli TaSe blagorodje. Če ni 

)0ti." 

„Ne npam, da bi se 
doseglo na ta náčin. Vlo- 
žíte písmeno proSnjo. Y 
enem tedna dobité od- 
gOTOr. Zařezati pa se 
morate, da ne boste iz- 
TTšeTali T ČasQ svojega 
ODdotnegabivanja nikake 
dnkovske službě." 

„Rad bi pocákal," od- 
řovorim, „ako bi mi do- 
pnščal čas. Prosím vljud- 
no, da bi mi ne dělali 
zaprek. Imejte me brez 
pomisleka za íloveka, ki 
nima drugega namena 
kakor da ridi několiko 
světa. Moje bivanje na 
Ruskem — to zagotovim 
— ne bo trajdo veí 
uego Stiri dni, kar lahko 
zabeležite v popotnem 
lista. Za sedaj želim 
obiskati samo Varěovo. 
Tu se zopet vmem ter 
grem v Censtohovo. Vem, 
da bo zadostoralo za to 
krátko dobo v&še potr- 
dUo." 
>m, niti o krajšem biranjn 
ořka. Pa — ," dostavi tej 
I. Ondi boste izredeli, kako 
ojevoljno ne delam nobene 

tadnem vedenjn, da ni daleč 
ipal. dosti ugoTarjati. Před 

ravzaprav prosím. Morebiti 
i popotni list : Lastnik při- 
LÍnistrstva, a mejna straža 
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mu sme dopnstiti potovanje na progi GráDÍca-YarSova proti temn, da 
se Četrti dan vrne v Gránico." 

„Tndi tega ne morem nkrenití," odgoTori několiko boijše volje. 
„Prepoved Telja t všem obsegn, kakor je izdana. Polovičarskíti postav 
ne poznamo. Ce bi ngodil vaši želji, prilastoval bi si pravico, ki je 
nimam. Bad verjamem, da ste poSten člověk, toda držati se morám 
pravil, katera mi nakládá elnžba. Ako ste tudi vi predstojnik v Bvojem 
stanu, nahajali ste se Že gotovo v takém položajn, da ni bilo mogoCe^ 
dělati izjeme v postavi." 

VideC, da mi je vzel 
s tem dokazom zadnjo 
oporo, postál je gospod 
bolj prijazen. uiitil je, da 
rabi paragraf koUkor mo- 
goče strogo ter ga tol- 
mači prav po črki. Zato 
je dal govorjenju milejši 
izraz, bržkone spominja- 
joč se pravila: Poniža- 
nega nikar bolj ne po- 
nižQJ. Kakor je nečastno, 
premaganega nasprotni- 
ka vrb tega Še zanjčevati, 
tako 86 ne spodobi, ne- 
vljudno se vésti do onega, 
ki ne more doseči, česar 
zeli. A pripomniti morám, 
da ni bil ta dogodek 
kdove kako poniževalen. 
Dobro se mi ni zdelo, da 
se ni izteklo po moji volji, 
toda stvari si nisem jemal 
k srcn. Ce me ne pnstijo 
firez mejo, pa ne pojdem. 

Saj je Se dovolj drugega ,^ ...>.,■ t 

na stežaj odprtega světa, »^'^°'' "^ '"">»"^ J"«""=^ ' «^^««'- 

katerega nisem videi. 

Ko je bil koniSan slnžbeni del, pokazal se je konzul řisto dru- 
gaiSnega. Pri vstopn me je gledal s svojimi malimi sívimi očmi neza- 
npno, prí poslovu pa mi je prijateljsko stisnil roko. Govorila sva o 
zasebnih zadevab. in Sel sem od njega ne kot od mrzlega uradnika, 
temveč kakor od blagega, sočatnega moža. Yesten v spolnovanju svojih 
dolžnosti, se je vedel jako vljudno v zasebnem občevanju. 

Tq vidimo, kako ílovek poljubno uporablja svoje duševně zmož- 
nosti, da jih prilagodi okoLiSčinam, kakor je ravno třeba. Resnoba in 
Ijttbeznivost, strogost in popnstljivost, molčanje in govorjenje, vse to 
in Še kaj drugega vláda v naši naravi. Te lastnosti so različne med 
seboj, toda ohranimo si vendar číst značaj, ako jih rabimo v praví 
meri in o pravi priliki. 



88 

Povsod torej brez nspeha. Na Donaju nič in v Lvovu nič. Ear 
so mi povedali tam, to sem izvedel tndi tokaj. Po vodi mi je splaval 
np, da prídem po postavni poti v Varšovo. A do Gránice hočem iti 
na vsak náčin, da vidim, kako imajo zavarovano avstríjsko-rusko mejo. 
Morebiti se najde še kaká stezica, po kateri prídem mimo čmoramene 
ograje v državo mogočnega soseda. 

Také misii so mi hodíle po glavi, in také naklepe sem koval, vraču- 
joč se iz konznlata v gostišče ^Uevne v Earol Lndovikovi nlici. 

Bilo je pravkar poldne, ko sem stopil v obednico. Anglež je že sedel 
pri mizi ter ^*žal v roki tisti neizogibni židovski list, ki izhaja na Dnnajn. 
Nemdkih časopisov v G^iciji ne dobiš veliko, tega sem pa vendar videi. 

„Eako ste opravili?" me vpraša. 

„Prav slabo. Ne pusté me, pa me ne pusté." 

Tačas je prinesel natakar didečo juho z rížem, med katerim so 
bila nařezaná gosja jetrca. Galidki kmetje redé cele trume gosi, ki se 
pasejo po obširnib planjavah. Zato dobiš po gostilnah te pečenke, 
kolikor hočeš. In kako je okusna! Nekaj zato, ker so gosi dobro opi- 
tane ter vsled tega mastné, nekaj zato, ker jih znajo kuharíce dobro 
prípraviti. Kot priboljšek sva si naročila rdečega rumunskega vina, 
ki je v Galicíji tako udomaceno, kakor hrvaška sdi istrijanska kapljica 
v našib krajib. Sazgrelo je nama srče in odvezalo jezik, da sva veliko 
pripovedovala eden drugemu. Ker sva seděla danes zadnjič sknpaj, 
šukal se je pogovor največ o nadaljnem potovanju. V Lvovu so se 
namreč ločila najina pota. Jaz sem bil namenjen v južno Galicijo, 
Anglež pá v Odeso in v Sevastopol ob Čmem morju. 

„Večkrat sem že želel," opomni on, „obiskati tište kraje, kjer 
so se naši vojaki bořili zoper Ruse. Najboíj me zanima polotok Krim 
in njegova trdnjava Sevastopol. Ali so vam znáni dotični dogodki?" 

„Iz zgodovine se spominjam te vojské, ki je bila menda 1. 1854. 
Podrobnosti sem že pozabil. Ali niso Angležem pomagali Francozi?" 

„Ne le Francozi, temveč tudi Turki in Italijani so jim pomagali. 
Veliko so morali vsi skupaj trpěti, vrh tega jih je mnogo pomorila 
kolera. Celih 350 dni je trajalo obleganje Sevastopola, končno so se 
morali vendar Rusi umakniti iz trdnjave." 

„Kolikor še vem," dostavím jaz, „so vse žrtve koristile edino le 
Tarkom. Krščanski vojaki so preiiv^i kri zato, da je ostala Turčija 
neodvisna." 

„Imate prav," mi pritrdi. „Toda vprašam: Kaj bi bilo s Cari- 
gradom, ako bi bila takrat zmagala Rusija? Ostal bi bil v ruskih 
rokah. Kako pa bi bilo potem z evropskim ravnotežjem ? Ali ni Rusija 
že tako najmogočnejša vele vlast? Kakšna bi postála, če bi dobila v 
svojo oblast še Carigrad, ključ Evropě?" 

Angleževa in moja politika se nista ujemali v tem ozim. A 
nisem se hotel prerekati, ker se nerad mešam v politične zadeve. 
Zato se je obrnil pogovor na drug předmět. 

„Zahvaljujem se vam," mu pravim, „za prijaznost, ki ste mi jo 
skazovali v tem času, odkar sem imel část, spoznati vašo blago osebo. 
Le štirí dni je trajalo najino občevanje, iz spomina pa mi ne izgine 
nikoli. Bog daj, da se srečno vmete v svojo domovino." 
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Tedaj sta zazvenela světlo braSena kozarca tako čisto, kakor bi 
bil samo eden. 

„Prav to, kar ví meni, želím tndi jaz vam. Ako pridete kdaj na 
Angleško, oglejte si velíko město Bristol ter obiščite ob tej priliki še 
raene. Zelo bi me razveselili." 

Potem sem spremil Angleža na kolodvor. Odpeljal se je po vzhodni 
progi Lvov-Tarnopol-Podwoloczyska, jaz sem se pa vrnil nazaj v město, 
ker se še ni mudilo za odhod. 



xvm. 



V južni Galiciji. Mestece Hodorov (Cho- 
dorow). Reka Dnjestr. Božjapot v Kohavini, 

Koliko si vredna, zlata prostost! Ako bi tebe ne imel, nedostajalo 
bi mi vsega. In kdo ]e resnično prost? Mar gospodar, ki ima trop 
pošlo v v službi? Ali uraduik, kateremu se klanja cela vrsta pisarjev? 
Ali predstojnik, ki načeluje nižjim in višjim nradom? Nikakor. V resnici 
prost je tisti, ki ni nobenema podložen, pa tudi ne zapoveduje nikomur. 
Res je, da ni člověka, ki bi bil popolnoma neodvisen, kajti vsak ima 
vsaj dolžnosti do Boga in do samega sebe. Poleg tega mora biti tndi 
koristen ud človeške družbě, ker ni le zařadí sebe na svetn, temveč 
tudi zařadí drugih Ijudi. A kolikor je še druge odgovomosti, izroěi jo 
o ugodni priliki lahko kakemn dobrému prijatelju. Na ta náčin postane 
vsaj za nekaj časa v resnici prost, t. j. nikomur se nima pokořiti in 
zapovedovati nima nikomur. 

Moje stanovske skrbi je prevzel dobroten namestnik, na katerega 
sem se popolno zanesel, jaz pa sem se brezskrbno sprehajal po lepí 
božjí zemlji. Potujočemu so mi hiteli dnevi hitro naprej, enako onemu 
srečnemu, ki mu ne bije nobena nra. 

S pisanjem običajnih razglednic sem potratil toliko časa, da je 
bil prav zaduji čas odriniti iz Lvova. Ako ne hitim, odpihal bo vlak 
brez mene. Postrežljívi hotelski vratar je nastavil trobentico na ústa 
in poklical izvoSěika před hišo. Tu mu naroča, naj liitro vozí. Izvoščik 
maje z ramami in praví, da bo skoro gotovo prepozno. Toda zanašajoč 
se na svojega konja, ima vseeno upanje, da prideva morebiti v zadnjem 
trenutku na kolodvor. 

Po strmí Mickievičeví ulici, ki pelje proti grSko-katoliški stolici, 
je šla vožnja bolj počasi. Potem zdrdrava hitreje. Konjiček teče, 
kolikor more, slednjič dospe ravno prav do vlaka. Izvoščiku se je 
dobro zdelo, da nisva zamudila. Klical je še za menoj, naj srečno 
popotujem. 

V vozu najdem polno popotnikov. Eni so bili iz bližnjíh krajev, 
bolj oddaljení pa iz Stanislava, Kolomeje ali celo iz Bukovině. 

Sedaj naj še povem, zakaj sem se obrnil proti južni Galiciji. 
Před par letí sva se seznanila z nekim poljskim duhovnikom. Ker iz 
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Lvova ni več daleč do njega, Sel sem ga obiskat. Bom vsaj videi po- 
krajino, katero pretaka Dnjestr, ki je poleg Visle druga glavna reka 
Galicije. 

V Hodorovn sem moral stopiti iz vlaka in pocákati onega, 
ki vozí v Kohavino, slnžbeni kraj mojega znanca. Časa je bilo par nr, 
da sem Hodorov lahko pregledal od prvega do zadnjega konca. Prište- 
vajo ga mestom, toda pri nas bi bila to navadna vas. Emetje imajo 
boma, s slámo krita stanovanja. Vidi se, da ne drže veliko na vnanjo 
podobo poslopij. Spoznal pa sem njih vljudnost. Vsak, kdor me je 
srecal, me je pozdravil. To omenjam zaradi tega, da vemo, kakšnega 
vedoDJa je ondotno kmečko Ijudstvo. Vse město ni dragega, negojako 
široka nlica, ali pravzaprav en sam prostoren trg z majhnimi hišami. 
Sredi trga je neka vega zgradba, trgovska lopa, Iqer prodajajo o 
slabém vremena trgovci svoje blago. Ob vnanjem zidovju je Čepelo 
nekaj branjevk s sadjem ter stalo več vozov sena in slame. Poleg 
vozov so se sprehajalí židje in s poljedelci barantali za krmo. Žid 
namreč nima veselja, da bi si slnžil kruha s trdim delom. A nad vse 
mu je knpčija, ker se pride z njo na lahek náčin do denarja. Židje 
— tako mi je pravil ondoten domačin — so nenavadno pridni Ijudje, 
ki znajo brez posebnega tmda poiskati dobička, toda značaja so menda 
jako slabega. 

Ne morem povedati, kako mi je bilo pri srcn, ko sem hodil po 
dolgočasnem Hodorovn. Umazané prodajalnice, nizke, zanemarjene biše 
in kupi smeti ne morejo aplivati prijetno na tnjca. Še v gostilnico 
se mi ni Ijubilo vstopiti, akoprav sem bil potreben okrepcila. Ne upal 
bi živetí dolgo časa na tej enolični planjavi. Bržkone bi umrl vsled 
samé otožnosti. 

Pri zadnji hiši te žalostné naselbine stoji rimsko-katoliška cerkev. 
Da so si prihranili stolp, oběsili so zvonové kar nad zid, s katerim 
je ograjena hiša božja. Živé duše ni bilo v njej. Zopet me je navda- 
jalo domotožje. Slovenec ne pride zlepa v gališko Podolijo. A kakor 
dobi tukaj brate po rodu, tako dobi tudi brate po veri. 

Z večemim vlakom sem odrinil v Kohavino, oddaljeno od Hodo- 
rova 20 kilometrov. Peljemo se po ravnini, ki jo namaká Dnjestr s 
svojim močvirjem. 

Dnjestr, največja voda vzhodne Galicije, izvira v Karpatah. 
Kot neznaten potok se obrača najprej proti severu, pa kmalu zavije 
na jugovzhod ter teče v tej smeri dalje. Večji dotoki, katere sprejema 
k sebi, so na desnem bregu: Strij, Svica, Lomnica in Bistríca. Na le- 
vém bregu se iztekajo. vanj : Lipa, Stripa, Seret in Zbrucz. Dnjestr 
děla několiko časa mejo med Galicijo in Bukovino, prestopi potem, v 
rusko Besarabijo ter se váli dalje proti svojemu izlivu v Čmo morje. 
Po Dnjestru plavajo ladje, naložené z lesom in žitom, toda v slabo 
uravnani strugi se ne more razvijati vodni promet. Beka děla 
na veliko krajili hitre ovinke, v njej se nahajajo nanošeni kupi peská, 
semtertja moli iz nje tudi skalovje. Vse te zapreke ne uplivajo ugodno 
na brodarstvo. 

O železniških mostovih, ki drže črez Dnjestr in črez njegove do- 
toke sem izvedel nekaj zanimivega. Kar je v onih krajih obce znáno. 
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smem menda tadi jaz povedati brez skrbL Zato se prav nič ne bojím, 
da bi izdal kako skrivnost V vseh mostovih je shranjen dinamit z 
namenom, da se mostoví takoj razstrelé, ako bi se bližál sovražnik. 

V Eohavini, na moji zadnji postaji, je bila že temna noč. 
Nobenega člověka ni bilo, ki bi mi bil pokazal pot dalje. Vrh tega 
še cesta tako blatná^ da se je bredlo kakor po godlji. Ako sem se pa 
izognil v stran, zadel sem čestokrat na kupe kamenja, ki so príprav- 
Ijeni za posipanje. Mimo mene je zdrčalo pai* kočij, ki so za hip 
razsvetlile cesto, toda potem je nastalo še bolj temno. K sreči me je 
dohitel pěšec, katerega sem se prav razveseUl. Rad je sprejel kovčeg 
ter ga nesel město mene. Iz pogovora se je spoznalo, da moj spremlje- 
vavec ni rojen v Eohavini, pa vendar biva že dalj časa tokaj ter 
opravlja službo organista. Rekel je, da zna tudi nemško in da se je 
šolal v Davidovem, neki vaši pri Lvova. Tedaj sva se začela pomen- 
kovati nemško, a povedal je le par popačenih besedi brez vsake zveze. 
Poljakom pač ni třeba nbijati glave s tem jezikom, ker ga nič ne po- 
trebnjejo. Sicer sva imela pa prijetno zábavo na potn. On je bržkone 
premišljeval, kje sem se jaz naučil najnovejšo poljščino, jaz pa sem 
občudoval njegovo izvežbanost v nemškem jeziku. 

V župnišču so bili še po konců, ko potrkam na vrata. 
Lahko si mislimo iznenadenje, ki ga je povzročil moj prihod. Prijatelj 
mi je krepko stiskal roko in ni vede], kako bi mi postregel. Potem 
je přišel tudi žnpnik. Med živahnim razgovorom nas je opomnila pozná 
nra, da je třeba iti k počitku. 

Driigo jutro nisem vstal zgodaj, ker se mi ni mudilo dalje. 
Žal, da je deževalo ves dan, in da si nisem mogel ogledati okolice. 
A na sami ravnini, ki je razprostrta tod okoli, ne more biti kaj po- 
sebnega. Zato se nisem veliko pritoževal nad slabim vremenom. Glavna 
reč, zaradi katere slovi Eohavina, je tamošuja Marijina cerkev. In to 
sem videi ter prečital njeno zgodovino. Ker je znaná kot imenitna 
božja pot vzhodne Galicije, naj priobčim o njej několiko podatkov. 

Yas Eohavina, ležeča v okrožju města Stryj, si šteje v část, da 
farani že iz srede 17. stoletja čudodelno Marijino podobo. 

O nji pripovedujejo sledeče: Eo se je peljala léta 1646 bogata 
posestnica Ana Wojankowska skozi Eohavino, sta obstála konja na- 
enkrat sredi cestě ter sta zdrsnila na kolena. Wojankowska premisljnje, 
kaj bi to pomenilo. Emaln ugleda v starém, že trobnelem hrástu 
Marijino podobo z Jezusem v naročju. Vzamejo jo z drevesa in neso 
v cerkev. Toda třikrát izgine iz nje, in vselej jo době na prvotném 
prostoru. Pusté jo torej ondi, ^er se je našla, ter ji oskrbe dostojno 
stanovanje. Najprej sezidajo kapelo in potem cerkev. Veliko je bilo 
preiskovanj glede čudežev, ki so se godili. Eo je razglasil léta 1755 
Ivovski nadškof Wyzycki, da so čudeži potrjeni s pričami, začelo je do- 
hajati Ijudstvo še v večjem številu. Božja pot narašča bolj in bolj. 
Eer stará cerkev ni mogla sprejemati toUko romarjev, sezidala se je 
nova krásna hiša božja v románském slogu. Posvěcena je bila v no- 
vejSem času (1894). 

Marijina milostná podoba je vsled starosti otemnelega obraza. 
Máti božja ima v naročju svojega Siná, ki drži roko povzdignjeno k 
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blagosloTO. Qlavi oběh sta okradeni z dragocenima kroDama. Pod po- 
dobo s« iyta: O MATER DEI ELECTA ESTO NOBIS VIA KECTA. 
(O ízroljeDa Máti božja bodi nam prara pot) Eadar obišč^o božje- 
potniki MarijiDO svetidče, prepevajo aledeio pesem: 

Zdrowaf Haryol z cierpieú doliny, 
WMBchcQdów Pani wíród KoohamujI 
Niech pienie nasze do Ciebe wzleci, 
Uslysz ol Matko! glos Twoich dáecL 



Dlá dosz vygnuivch It^ďž drog^ pnw4, 
Dia ntrapioDjch Hatk^ laskftw^ 

Zdrowsá Huyol witamr Qebie. 

Spraw, niech Cle wieoEDÍe vielbimj w Ni 

Ave, Ňamilgia, Niepok&lua, 

Sere w KocliairiiiÍB Matko wjbranal 



Marijina božja pot v Eohavini (vzbodna Qallctja.) 

Poslovenjena ima pesem sledeči pomeo: 

PozdraTljena bodi Marija iz dolině trpljenja, ti Oospa Tseb čo- 
dežer v sredi Kohavine! Naj bo vzdigaje naňe pe^'e k tebil irBliši, o 
Máti, glas svojib otrok. 

Pozdravljena bodi Maríja a steze, po katerí tavama Ti si ntq- 
svetlejša izmed zvezd t EohaTinl Bodi dnšani pregnanih pravá pot 
bodl ialostnim milostná Máti. 
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Pozdravljena bodi Maríja, tako te častímo. Naj bi te yeSno sla- 
vili y nebesihl Ave, najmilejša^ neomadeževana, izyoljena Máti src y 
Kohayini. 

Dmga, še bolj pmrčna pesmica, s katero slayé Poljaki kohayinsko 
MarijO; je naslednja: 



Gwiazdo áliczna, wspaniala, 
Kochawiáska Marya, 
Do Ciebie si^ nciekamy 

Marya, Marya! 
UslyszaLem wdzÍQczny glos 
Jak Marya wola nas: 
^Pójdžcie do mnie moje dzieci, 
W Eochawinie czekam was." 

Ptaszkowie jui ápiewaj^, 
Wychwalaj^ Mary^. 
Slowikowie wdzi^cznym glosem 
Spiewaj%, ach I épiewaj^. 

1 my tež z gromadami 
Ukloň dajmy Maryi, 
Czyste serce Božej Matce 
Darajmy, ach! darajmy. 

O przedrogi klejnocie 
Marya na tym šwiecie, 
£to Ciebie ma, ten síq z Tobs^ 
Eadnje, ach! raduje. 



Jak szcz^éliwy tron Boiy, 
Pannie Maryi slnžy, 
Chernbiai, Serafini 
ápiewaj% ach! ápiewají^. 

O Marya, Marya! 

Tyé ma pomoc jedyna! 

Ma dnsza sie w mojem ciele 

Radnje, ach! raduje. 

Ty si^ przyczyú za námi, 

O Kochawiáska Pani! 

Niech 8ÍQ nad námi zmiluje 

Twój Synaczek kochany. 

O Ty Pany Anielska, 

Maryo Kochawiáska! 

Prosimy Cíq, dopomóž nam 

Przyjéč tam, gdzie Twój Syn mieszka. 

Kochawiáska Marya, 

Nasza pomoc jedyna! 

Przyjmij to nasze ápiewanie 

O Marya, Marya! 



A gdy b^dziem nmieraé, 

Eacz o Pani przy nas stač, 

Ažebysmy trafié mogli 

Z Tob£( wiecznie królowač. Amen. 

To bi se glasilo slovensko: 

Zyezda syetla, žama, kohayinska si Marija. E tebi príbežimo, 
Marija, Marija! Slišaí sem Ijabezniy glas, kako Marija klice nas: 
„Pridite k meni moji otroci, y Kohayini ěakam yas." 

Ptice že pojó in Marijo hyalijo. Slayci s prijetnim glasom spe- 
yajo, ah! speyajo. Tudi mi y trumi zbrani, poklonimo se Mariji. Čisto 
srče božji Mateři darujmo, ah! damjmo. 

O predragi zaklad si Marija na tem syeta. Kdor ima tebe, se s 
teboj raduje, ah! raduje. Tron božji je srecen, da služi Mariji. Keru- 
bini, Serafini speyajo, ah! speyajo. 

O Marija, Marija! Ti si nam pomoč edina. DuSa se mi y tělesu 
raduje, ah! raduje. Prosi za nas, o kohayinska Gospa! Naj se nas 
usmili tyoj Ij ubíjeni Sinček. 

O angelska Gospa, kohayinska Marija! Prosimo te, pomagaj 
nam, priti tje, kjer stanuje tyoj Sin. Kohayinska Marija, naša pomoč 
edina. Sprejmi to naše petje, o Marija, Marija! 

In ko bomo umirab, stoj, o Gospa, pri nas, da dosežemo milost, s 
teboj yecno kraljeyati. Amen. 

Opoldne me je prijazni kohayinski župnik, Jan Trzopiňski, poyabil 
k obědu. Pri mizi so bili nayzoči: bogosloyski profesor iz Lyoya 
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dr. Emil Lamboy, poleg njega moj prijatolj Eduard Borawski in novo- 
maSnik Anton Rataszny. Blagovolili so ypisati svoja častita imena v 
moj neizogibni popotni dnevnik. Pogovarjali srno se večínoma o Slo- 
yencih, o našem jezikn, o naših društvíh, sploh o vseh narodnih in 
cerkvenih zadevah. Gospodje so poslnšali z velikim zanimaiyem, kar 
sem jim pripovedoval o svoji domovini. Ker so sevemi Slovani, osobito 
Poljaki in Bnsini, daleč ločeni od nas jnžnih Slovanoy, poznajo prav 
málo našo kultumo zgodovino. Čudili so se, da ima sloyenskí národ, 
četudi maloštevilen, tako razvito slovstvo. Naravnost iznenadeni pa 
so bili nad plodonosnim delovanjem dražbě sy. Mohorja. 

„Toliko tisoč udoy šteje družba!" prayi eden izmed njih. 

„Je li to mogoče?" ypraša drugi. 

„Dražba mora biti yzomo urejena!" prayi tretji. 

„In za majhno syoto dyeh krou toliko knjig!" připomni četrti. 

Ysled teh opazk sem še enkrat ponosno zatrdil resnico svojih 
podatkoy. 

V yeseli zabayi je přišel Mtro čas za odhod. Namenjen sem bil, 
odpeljati se v město Stryj, in od tu odriniti proti seyeru y Przemyál, 
toda poyedali so mi, da je proga Eohayina-Stryj že dolgo časa zaprta. 
Poškodoyana je bila ysled poyodnji. Sedaj se yrši med železnice in 
dotičnimi posestniki prayda, ki se yleče nad eno léto, pa še ni konca. 
Peljati sem se moral torej nazaj y Lyoy, da sem po ovinku přišel y 
Przemyál. Moj dragi znanec me je spremil na kohayinski kolodyor. 
Ko sem pozneje odprl koyčeg, ki se mi je zdel nenayadno težek, dobil 
sem y njem dye steklenici. Ni bilo těžko uganiti, kdo me je oskrbel 
s tem okrepčilom. 

XIX. 

Židova molitev. PrzemvsL Gvardijan Kri- 
stino w Szykowski. Vojaštvo. 

Cenjeni čitatelj mi bo gotoyo odpustil, ako še enkrat goyorim o 
izyoljenem izraelském Ijudstvu. Kdor hodi po Galiciji, ki bi jo lahko 
imenoyal evropsko Palestino, dobi poysod doyolj tega národa. Torej 
se ni čuditi, ako se pogosto pečam z njim. 

V Lyoyu je přišlo toliko židoy y yoz, da smo se kar tiščali drug 
pri drugem. Pogoyarjali so se o sami kupciji in mocno pušili tobak. 
Po prayici poyem, da ni bilo prijetno y tej družbi. Ker sem že těžko 
sedel y gneči, ystanem za nekaj casa, da bi si několiko noge poray- 
nal. Žid s siykasto brado, ki je bil poleg mene, je mislil, da nočem 
seděti pri njem. Ypraša me, kakor bi se čutil razžaljenega, zakaj da 
stojim. Odyrnem mu, da zato, ker se že dolgo časa vozim. Zadoyoljen 
s tem odgoyorom, me začne yprašeyati, kje sem bil, kaj je moj pri- 
jatelj y Kohavini in odkod sem jaz. Akoprav ni umestno, tujega člo- 
yeka izprašeyati o njegovih osebnih zadeyah, zacel sem yendar raz- 
goyor, ker se mi je zdel mož prikupljiyega yedenja. Prezirati ga, ali 
celo zaničeyati ga zato, ker je Izraelit, bi ne bilo pray. In čudno! 
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Eo stopím dmgi dan v Przemyšln v neko prodajalníco, da kapim pa- 
pirja jn razglednic, dobim ravno tega žida. Bil je lastnik dotične 
prodajalnice. Takoj me spozna ter připomni, da sva se sinoči peljala 
skapaj. Potem me ypraša, s čím mi more postrečí, ali mi je město 
všeč, ali sem videi glavne zanimivosti in več takih řeči. 

V misel mi je yzeti še enega žida sopotnika, ki je molil v vozu. 
Mislil sem si: Poglejte, kako očitno spoznavajo ti Ijndje svojo vero. 
Vstal je raz sedež, privezal čmo yrvco črez pas, zacel se priklanjati, 
trkal na prsi in razprostiral roke. Samo pokrižal se ni nič, seveda 
zato ne, ker židje ne poznajo križa. Radoveden sem bil, kaj goyori^ 
ker je trajala molitev precej dolgo. Pozneje sem dobil v neki židovski 
trgovini v Pragi knjigo, y kateri sem čital marsikaj o židovski mo- 
litvi. Morebiti ne bo odveč, ako omenim několiko o nji. 

Babinci (židovski učeniki) pravijo, da naj izhaja molitev iz po- 
božnosti, ne iz navade. 

Babi Simon piše: „Moliti moramo zato, da izprosimo od Boga 
nsmiljenje." 

Babi Samlai uči: „V molitvi moramo najprej poveličevati Boga, 
itt Sele potem prositi pomoci za svoje potřebě." 

Babi Jakob opominja: „Ne začenjaj molitve z žalostním srcem. 
Vselej naj ti bo dala veselá, kadar se obračaS k Bogn. Ako si se po- 
přej smejal ali govoríl pražne řeči, počakaj několiko časa, da se po- 
miriš. Sele potem začni moliti.^ 

Babi Eliezer priporoča tistim, ki so v stiski, pa nimajo veliko 
časa za molitev, naj vsaj vzdihnejo: „Zgodi se tvoja volja, o Gospod ! 
Naredi z námi, kakor je tebi vSeč. Veliko potřeb ima tvoje Ijudstvo 
Izrael. Usliši vse, ki se tebe boje. Daj vsakemu toliko, kolikor po- 
třebuje, po smrti pa nam dodeli življenje v raju. Hvaljen bodi Gospod!" 

Glavna židovská molitev obsega naslednjih 18 točk, ka- 
terim pravijo „blagoslovni izreki". Sestavili so jih nčeniki veliké sina- 
goge ter zapovedaU, da naj se molijo vsak dan. 

1. Hvaljen bodi Izraelov Bog, sláva tvojemu imenn! 

2. Bazsvetli nas, Gospod, da spoznamo tvoja pota. 

3. Obřeži nam srče, da se te bojimo. 

4. Odpusti nam grehe in reši nas hudega, kadar bo tvoja volja. 
6. Odvrni od nas vsako trpljenje. 

6. SluSaj vzdihe svojega Ijudstva. 

7. Mir in Ijubezen naj vladata v naši družbi. 

8. Zberi raztresene brate iz vseh Stirih vetrov světa. 

9. Naj spoznajo zmotljenci tvojo voijo. 

10. Stejgni svojo roko po brezbožnikih. 

11. Pravični naj se veselijo tvoje pomoci. 

12. Učakajo naj sezidanje tvojega města. 

13. Doživé naj zgradbo tvojega templa. 

14. Naj vzraste sreča tvojega hlapca Davida. 

15. Světlo naj vzplamti luč Izaijevega siná, tvojega maziljenca. 

16. Spolni želje našega srca. 

17. Naj dosežemo veličastvo tvoje dežele. 

18. Hvaljen bodi Večni, ki nas boš uslišal. 
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Tisti veliki dan, ko se spominjamo Zveličarjeve smrti, spominja 
se katoliška cerkev tudi židovskega národa. V svoji molityi pravi: 
„Orernns et pro perfidis Jndaeis, ut Deus et Domínus noster auferat 
yelamen de cordibas eomm.'' (Molimo tudi za nezvěste Jade, da bi Bog 
in Gospod naš vzel zagrinjalo od njihovih src.) Čadno mora biti pre- 
slepljeno to Ijadstvo, da noče pripoznati OdreSenika. PriSel je iz njih 
rodu, vse prerokbe staré zaveze so se spolnile nad njim, sam je spri- 
čal, da je od Boga posláni Mesija, a židje nočejo verovati vanj. 

Mrak se je vlegel po zemlji, ko sem se pripeljal v Przemáyl. 
Před kolodvorom je bila tolpa ^ščenih in nekrščenih postopačev, ča- 
kajočih zaslužka. Takih podrepnikov de nisem dobil zlepa. Eakor 
ose so se zaletavali v mene ter mi skašali s silo izviti kovčeg íz 
roke. Vsak mi je priporočal dmgo gostilno, ker so najeti in plačani 
od dotičnih gospodarjev, da jim gonijo tnjce skupaj. Toda dělal sem 
se, kakor da mi je Przemyál popolno znán. Nekaj sem pa vendar vedel 
o njem. Oospodje v Eohavini so mi nasvetovali hotel z imenom 
„Przemyál'', ki ima krščanskega' gospodarja. Eden mi je opisal tndi 
pot, po kateri naj grem ter dostavil, da ne morem zaiti, ker hotel ni 
daleč od železnidke postaje. In res ! Eo sem zmagoslavno uničil f akin- 
sko zaroto in srečno přišel iz njih oblasti, sem kmalu dobil priporočeno 
gostišče. 

Obednica je bila sijajno razsvetljena. Pri mizah so seděli veči- 
noma častniki, med katerimi so nosili nekateri zlaté ovratnike. Vsa 
okolica polegPrzemyála namreč ni drugega, nego velik 
vojadki tábor. Město ima velevažen pomen, ako bi nastala vojska. 
Przemyál je bil před sovražnikom zavarovan že v preteklih stoletjih, 
toda sedanje utrdbe so brez primere močnejše nego nekdanje. Če po- 
misliš, da šteje vojaška posádka 10.000 mož, lahko spoznaš, da je tukaj 
trdnjava prve vršte. 

Dmgo jutro sem obiskal onega znanca, ki sem mu před neka- 
terimi dnevi obljubil, da ga obiSčem. To je tisti, ki je Przemyál tako 
slavil, kakor da bi bilo město brez tekmeca v vsi Avstriji. Ne delam 
rad nadlege Ijudem, toda ker sem onemu mešcanu rekel, da se gotovo 
oglasim pri njem, moral sem držati besedo. Dobil sem ga v predmestju 
Zasaníe, kjer ima majhno trgovino z mešanim blagom. Ne morem 
povedati, kako je bil vesel mojega prihoda. Takoj se je napravil, da 
mi razkaže mestne znamenitosti. 

Prvá pot naju je vodila na hribcek, ki se vzdiguje nad mestom. 
Skozi košat drevored greva višje in vi^e, da prideva do vrhá. Tu je 
nekaj ostankoy starega gradu, pravijo, da še iz 14. stoletja. Ves hríb 
je prirejen za izprehode. Na razné stráni drže steze in stezice, poleg 
katerih so klopi, da se odpočiješ, ako si utrujen. Na vrhu imaš obširen 
pogled okoli sebe. Proti severu se odpira jaroslavska planjava, na jugu 
zřeš v megleni daljavi karpatsko gorovje, ob vznožju města pa teče 
reka Sána, ki se na avstrijsko-ruski meji združuje z Vislo. 

„Przemyál je zelo staro město," začne pripovedovati moj sprem- 
Ijevavec. „Nekdaj je připadalo rdeči Rusiji, pozneje se je zdrnžilo 
s poljskim kraljestvom. Město so oblegali razni sovražniki: Tataři. 
Ogri, Švedi in Rusi. Před cerkvijo očetov reformatov bosté viděli 
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gpominek, postayljen v spomin pogamneina gyardijana, ki je navdnševal 
meščane v bojn zoper Tatare. Odkar je začela vláda léta 1873 utijevati 
mestno okroi^e, poyzdigaje se Przemyél vedno bolj, da ima sedaj že 
35.000 prebívavcev." 

„Ako je 10.000 vojakoY v mestn in v okolici, se gotovo ne godi 
slabo obrtmkom in rokodelcem,'' pripomnim jaz. „Tako veliko število 
Ijndi ima nmogo potřeb, lahko se kaj zaslnžL'' 

„Še več je vojakov kakor 10.000,^ prayi on. „Jaz sem zacel 
tržiti před par leti, in reci morám, da se mi obnaša kppčija zelo 
dobro. Vojakom ni třeba dajati na npanje, ker plačajo vse takoj z 
gotovim denarjem." 

Med raznimi pogovori se vmeva nazaj v město. Emain stojiva 
před močnim, na samém sezidanim zyonikom. To je zvonik rimsko- 
katoliške stolice. Vnjeni notranjščini se nab^ja krásno gótsko 
svetišče z mrežastim obokom. Trojná ladja je zgrajena v preprostem 
renesanškem sloga. Príčela se je praykar sv. masa, pri kateri je igral 
orglavec tako lepo, da že dolgo nisem čni sličnega igranja. A ne samo 
lepo, temveč tndi nmetno, da sem misUl: Ti imaš pa dober okns 
in spretne roke. Eer je bila cerkey skoro prazna, odmeval je toliko 
bolje glas po njej. V stenah so vdelani kamenití spominki nmrlih 
škofov. Med napisi sem si zabeležil sklepne besedě na plošči škofa 
Frančiška Esaverija Zachariewicza, ki je bil rojen 1771 in nmrl 1845: 
„Cni paz perpetna sit in Ince Sanctomm.'' (Kateremu bodi večni mir 
v luci Svetnikov.) 

Iz stolice sva se podala v viSje stoječo grško-katoliško 
katedrálo. Tn omenim, da je yečina Przemyála postavljena y bregn, 
da se torej biše in cerkve vzdignjejo ena nad dmgo. Vsled tega imaš 
slikoyit pogled na město, ako ga opaznješ z ravnine. Grško-katoliška 
stolica nosi kot izredni kinč veleznamenito knpolo. Ker nima stolpa, 
visijo zvonoyi v pritUčju poleg cerkve. Nenavadna se mi je zdela 
leca. Izdelana je kakor ladja. Na leči se vidijo vsi vážni děli, katere 
ima pravá ladja, n. pr. jádra, sidro itd. Spomnil sem se onega čolna, 
iz katerega je Zveličar nčil množice. 

Sub, dolgonog cerkvenec je razkazoval in prípovedoval še to in 
ono. Nisem ga dosti raznmel, a reci morám, da imajo grški katolicani 
prav lepo škofijsko cerkev. 

„Eako se oblačijo dohovniki grško-katoliškega obreda,^ 
vprašam tovariša, ko sva bila zopet na prostém. 

„Nic dmgače nego latinci," mi odgovori. „Vnaiiji razloček je le 
ta, da nosijo grški dahovniki visoke škornje. Toda ta malenkost se 
ne vpošteva. Glede vere pa ni nobene razlike, saj so zdraženi z Rimom. 
Mi jim navadno pravimo Rosini." 

„Obiskal sem v Lvovn dve cerkvi grškega obreda ter opazil 
vzpodbndno veden je Ijndstva," pravim jaz. „Bogoslu^e;;^ několiko dru- 
gačno kakor v latinská cerkvi, a bistvo je tisto." 

„Nekateri se spotikajo nad grško-katoliškimi dnhovniki," opomni 
on, „ker se smejo ženiti, pomislijo pa ne, da je njih ženitev zdražena 
z ovirami. Edor boce stopiti v zakonski stan, mora to storiti před 
mašnikovim posvecenjem. Pozneje se ne more vec oženiti^ tudi ne, 

Pri seyernih Slovanih. 7 



tega so zaprte oženjenemD Tse častne 
)DÍk na deželi, vi^e ne more pňti. Pří- 

opravlja bvojo službo, ako ostane sam. 
i je brez drníine. Verjemite mi, da zelo 
rviČj ker ima Tzvišen namen, in dmní 
o žiTljeaje zdraženo z marsíkako žrtnjo. 
i, ako je sam, kakor pa 2e bi mora) 

greva mimo popolno zapnŠSene cerkre. 
podrtija. Koliko je morálo stati njeno 
lUiČe več za njol Bržkone připadá tistim 
jsarja Josipa II. (1780 — 1790) vzete re- 
namen. 

„ZakEq je ta Telika zgradba Čisto 
zanemarjena?" vpračam Poljaka. 

„Ako bi T Frzemyáln manjkalo 
cerkra, bi jo gotovo popravili. Ker jih 
imamo pa doTolj, ne misii nibče, da 
bi se priredila tudi ta za božjo slnžbo. 
Veliko bi bilo stroSkoT z njoj saj vi- 
díte, kakSna je. Morebiti še zídoTJe ni 
Teč zanesljiTO." 

„Ali jo bodo pnstili, da propade? 
Zaktq je ne podero?" vpraáam dalje. 
„To se Tf^krat pondarja v mestoem 
svetovavstvn, toda modři očetje odbor- 
niki se ne morejo odločiti za kak sklep. 
Pravijo, da bi bilo podiranje prereč 
drago. Y tem odlaSanja raste tráva 
T razpokah, na strebi je pognalo celo 
nekaj drevesee, při oknih pa ni no- 
bene šípe več." 

„In kaj pravi dnhovska oblast?" 
„Eaj boče řeči? Cerker je itak 
razsvečena, da nima dmgega pomena 
nego navadno poslopje." 

Došla sva v spodnje město, 
lek tistega pognmnega ředovnika, kate- 
le opozoři spřemljevarec. 
;iije zid, ki oklepá cerkev in samostan 
je kapeltca. T njí stoji kamenití kip 
la, ki se je zoperstayil Ijatim Tatarom. 
Iji in přepásán z vrveo. V desni řoki 
tipom 86 čita gvardijanovo ime: P. Kří- 
se bere, da je on ob vladanjn (za pa- 
haela Wisniowieckega léta 1673 peljal 
Tatarov ter jih zapodil v beg. Hrabremn 
hvaležno město Przemyél. 
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Zgodovina nam poroča o več drugih jnnakih duhov- 
skega stanu, osobito o redovnikih. Saj redovnik nima ničesa 
izgabiti na sveto. Njega ne motijo minljive řeči, naj je bogastvo, část 
alí složno življenje. Všemu se je odpovedal. Zato mu lahko vzkipi 
požrtvovalnost ob času izredne potřebě. Morebiti čuti v sebi tudi 
glas, o katerem sodi, da je přišel od Boga. Če je skoro prepričan o 
božjem poslanju, česa bi se še bal? 

Komu so neznane glasovite križarske vojské, sedem vseh skupaj ! 
Eristjani so heteli dobiti tište kraje jutrove dežele nazaj, ^er je ůvel 
Odrešenik. In kdo jih je navdušil za tako težavno podjetje, ki je tra- 
jalo skoro dvesto let? Preprosti puščavnik Peter, doma iz 
Amiensa na sevemem Francoskem. Éomal je v Jeruzalém ter videi 
na svoje oči trpljenje ondotnih kristjanov. Eo se vme nazaj, gre na- 
ravnost k papežů Urbanu IL (1088 — 1099), da mu popise žalostné 
nsodo vemikov v Jeruzalému. Potem zajaha oslička in popotuje golo- 
glav in bos po Italiji in Franciji. Povsod navdušuje Ijudi, naj Utijo v 
sveto deželo, da reáijo zatirane brate iz turške sužnosti. Emalu je 
bilo zbranih 600.000 mož. Vsi so imeli na desnem ramenu prišíte 
krize iz rdečega sukna. Odtod njihovo ime „križarji''. Z geslom „Bog 
hoče^ so šli nad sovražnika ter mu 15. julija 1099 iztrgsQi Jeruzalém 
iz rok. Druga križarska vojska je odrinila črez petdeset let v sveto 
deželo (1147). In kdo jo je spravil skupaj? Mar takratni rimsko-nemški 
césar Konrád m.? Konrád je pač šel s križarji, toda zbral jih je 
skupaj ubogi redovnik, cistercijanec sv. Bernard. 

Marsikdo je že slišal o nekem cbrugem možu, ki se je v sredi 
16. stoletja přikazoval sedaj tukaj, sedaj tam, oznanujoč vojsko zoper 
Torke. To je bil zopet redovnik, in sicer frančiškan Ivan Kapi- 
stran, o katerem smo govorili že v tretjem poglavju. 

Tudi kapucin Marko Aviano ni brez zasluge, da je bil 
Dunaj řešen Turka. Oče Marko je bral v zgodnjem jutru 12. sep- 
tembra 1683 na Kahlenbergu pri Dunajů sv. maso v navzočnosti 
poljskega kralja Sobieskega. Po maši je vzpodbujal armádo k zaupaigu 
na Boga ter jo blagoslovil. Krščanska vojska si je še isti dan pri- 
borila sijajno zmago nad polumesecem. 

K izrednim bojevnikom duhovskega stanu se prišteva poljski 
karmelit Marek. Videc, da je domovina v skrajni potrebi, je hitel 
Marek v svoji běli obleki in s křižem v roki od vaši do vaši, kličoč 
v boj zoper Buse. Ker je celo takratni poljski kralj Stanislav Ponia- 
tovski (1764—1795) držal z Rusi, moral si je sam pomagati obupani 
národ. Marek je dobil veliko Ijudstva na svojo stran ter izbral po- 
dolsko město Bar za središče vojskinih připrav. Potem se je postavil 
vojski na čelo ter jo peljal nad sovražnika. Marsikdo je prorokoval 
Mareku, da ne bo doségel ničesar, toda on se ni strašil nobene za- 
preke. Nekateri so se mu naravnost posmehovali. Rusi so seveda 
ujegove vojščake razgnali na vse stráni, toda Marek še ni obupal. 
3 peščico pristašev, ki so mu ostali, bránil se je na življenje in smrt. 
Slednjič so ujeli tudi njega. Poveljnik ga je obsodil k smrti, a ruski 
^ojščaki so tako spoštovali Mareka, da mu niso upali storiti nič ža- 
lega. Pozneje so ga skrivaj izpustili iz ječe. 
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je z našimi brati, ki nimajo sreče, da bi jih varovalo habsbursko 
žezlo?" 

Še bi bila govorila to in ono, a za mene je přišla ura odhoda. 
Poslovil sem se od prijaznega PoljaJ^a, v katerem sem spoznal Ijabez- 
nivega in omikanega ďoveka. 



XX. 

Na Rusko? 

E[račmanov Matija (Matija Valjavec) vprašuje nekje: 

Kam drži na desno cesta, 
kam drži na levo pot? 

Yedel sem, da pridem lahko po ti ali oni stráni v glavno město 
ruské Poljske, v Yaršovo, toda třeba je bilo řešiti dvoje vprašanj. 
Prvo : Po kateri progi naj prodrem črez mejo ? Ni namreč le en izbod 
iz Galicije, ampak več izhodov. In drugo vprašanje: Eje dobim bolj 
usmiljene stražnike? Da je meja dobro zavarovana, slišal sem že po- 
přej. Vendar sem se tolažil, da se postava ne izvršaje preveč strogo. 
Bazglašena je sicer, da se spolnuje, a razlaga se lahko strožje ali 
mileje. Někdo mi je nasvetoval, naj stisnem paznikom kaj v roko, pa 
bo vse dobro. Po resnem premisleka sem popolno zavrgel ta nasvet. 
Ne zato, da bi se mi škoda zdelo denarja, temveč iz višjega vzroka. 
Podknpovanje je nepošteno, zaničljivo dejanje. Eaznivi sta obe stranki: 
tista, ki ponnja, in ona, ki je prípravljena sprejeti. Poleg tega imam 
mske nradnike za poštenjake, ki vestno opravljajo svojo službo ter se 
gotovo ne ozirajo na dobiček, ki bi jim došel po napačni poti. Veselilo 
me bo, ako me pusté naprej. Ako me ne pusté, vmil se bom, 
saj je še dosti drugega světa, kamor ti nihče ne bráni Če ti je za- 
prta pot v eno državo, peljejo v drugo razné steze, cestě in železnice. 

Odločil sem se, da grem iz Przemysla v Krakov, in da se peljem 
od tn do prve mske postaje Gránica. Za razmišljevanje o daljnih 
korakih je bilo dovolj časa, ker sem bil večinoma sam v vozu. Pa mi 
ni bilo prav nič dolgčas. Kako dobro se počuti člověk, ako je sami 
Nikomnr ni třeba pritrjevati in nikomar oporekati. 

Ker nisem imel v Krakovu ničesar več opraviti, peljal sem se 
kar naprej do postaje Trzebinia. Tu se odcepi železnica na sever. 
Oskrbljen z mblji, se vsedem ponosno v pripravljeni vlak, ki nas tira 
po široki, semtertje peščeni ravnini proti meji. Kdo ve, kako me bodo 
sprejeli? 

Gránica! kličejo avstrijski sprevodniki. Toda noben popotnik 
ne sme iz voza. Čudno! Do sedaj so mi še povsod odprli vrata, tukaj 
so jih pa zaklonili. Rad bi se bil pritožil zoper omejenje osebne pro- 
stosti, a kaj bi mi pomagalo? Kdo bi me poslušal? Třeba je torej 
potrpěti. 

Sedaj nekaj zarožlja. V voz stopita mska orožnika ter zahtevata 
popotni list. Hladnokrvno, ka;kor da bi imel vse v redu, sežem v no- 
tranji žep ter jima podám svojo pravice. 
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„Kam se želíte peljati?^ me vpraSa prvi 

„V Varšovo." 

„Eje imate potrdilo od konzula?^ 

Poyedatí nisem hotel, da sem na Dnnajn in v Lvova breznspeSno 
iskal dotičnega dovoljenja. Čemu bi bil tako preprost in brez potřebě 
odkrítosrčen ? Ker ne poznám nobene postave, ki bi mi zapovedovala 
govoríti nepotřebné řeči, zamolčal sem vse z dobro vestgo. Odgovarjati 
hočem le na stavljena vpraSanja. O čemnr me ne vpraiajo, sem lahko 
tibo. Naj me sodijo po tem, kar na meni vidijo, in kar sliSqo od mene. 

Na orožnikovo vprašanje, kje imam potrdilo od konzola, odgovorim 
ravnodnšno: 

„Namenjen sem samo v Yaršovo, od kodér se vmem v treh dneh 
na Avstrijsko. . Mislil bi, da za tako krátko pot ni třeba nradnega 
dovoljenja." 

Čavajema postave se je obndil pri tem izgovom sum do mene. 
Popotnega lista mi nista hotela dáti več nazaj, ker sta bržkone mis- 
Ula^ da ni pristen. Yelita mi, naj grem z njíma v pisamo. Čitatelj 
mi bo rad veijel, da nisem bil v kaU zadregi. Čemn? Kaj mi morejo 
storiti? Dmgi popotniki so sícer radovedno gledali, kam me peljeta. 
Gtotovo so misliU, da je přišel kak ptiček, katerega so že dolgo iskali, 
v roke pravici. In jaz ? Ko srno korakaU proti kolodvorskemn poslopjn, 
imel sem priliko, da ogledam svoja dva spremljevavca. Štndiral sem 
tačas, kako se nosijo rnski orožniki. Erepki \jndje so to, katerim 
bi se ne npal zoperstaviti. Obleka jim je temnoviSnjeva, okrašena z 
rdeSimi naditki. Glavo jim pokriva béla, okrogla kapa, noge pa tičé 
v visokih škomjah. Puška na rami in dolga sablja ob stráni dovršuje 
njibovo oboroženje. 

Pripeljala sta me v ozko, visoko sobo, v kateri je bila dolga miza. 
Pri mizi je sedělo več dmgih orožnikov, ki so stegovaU svoje 
noge po tleh ter žvenketali z orožjem. Nekaj časa sem stal pri vratih, 
slednjič mi eden ponndi stol, da se vsedem. Emaln pride náčelník z 
mojim popotnim listom v rokí. Sedaj je ves „sinedrinm'' (zboř) skupaj. 
Zdi se mí, kakor da bi bil pri sodnijski zaslíšbi. 

„Brez pravílno ízgotovljenega doknmenta ne smete stopiti v našo 
* državo," spregovori komisar z resnobním glasom. „Ali niste vedeli 
za postavo?" 

„Yedel sem, da se mora ízkazati vsak tnjec, a nisem mislil, da 
je tako strogo." 

„Ne ostane dmgega, nego iti nazaj," připomni komisar. 

„Ker sem přišel z daljnega juga," pravím jaz, „bi prosil, da se 
mi dovolí vsaj za par dní bivanje v Bnsijí. Y določenem časn grem 
zopet po tej progi nazaj. Prípravljen sem tudí, zglasítí se pri povratkn. 
Na ta náčin mi boste lažje verjeli." 

„Ne dvomím," odgovorí oni, „da je popotní list pristen. Zato 
nímam vzroka, natančneje preiskovatí vašíh razmer. Omenjam pa, da 
se ne spoščam v kako pogodbo. Mí imamo postavo in po tej postaví 
vam je vstop na Sasko zabranjen tako dolgo, dokler ne přinesete 
veljavnega potrdíla. Zglasite se pri našem poslanika, bodisi v Lvova, 
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na DnnaJD ali v Trstn. Ako ni zadržka, dobité při poslanika doroljenja 
Potem Tam db bomo dělali nobenih zaprek," 

„Če ni dmgače, opostim VarŠovo," odgOTorim na to opazko. 
„Obiskal bi pa veiidar rad Čenstobovo, ki je oddaljena od ta samo 
73 TTst (Rasi merijo daljavo na vršte, ne na kilometre. 1 vrsta je 
1 ^ in 67 m.) Y zástavo postim tbb svoje blago tokaj ter obljabim, 
da prídem v 34 orab zopet naz^. Ňiq se mi dovoli vs^ to krátko 
bivanie na rnskem ozemljn." 

„Rekel sem že, da se ne 
podajam v nobeno pogodbo. Za 
svojo oaebo bi ne nasprotoval 
Tafiemn predlogn, toda pomis- 
lite, da je izUa postava od 
nt^Ti^e oblasti. To je mski' 
paragraf, ne moja domi&ljija." 

Izvedel sem dovolj, vzdig- 
nil kovčeg b tal ter ae pripo- 
FOčiL Fopotniki, ki so imeli 
pisma T redn, so se odpočali 
v Kasijo. Le jaz in neka 
avstríJBka Po^akii^a sra mo- 
rala ostati na samotni postaji 
y GránicL Žena, ki ni imela 
splob nobenega popotnega li- 
sta, pritožer^ se je na glas, 
z^^ je ti nensmiljeni Ijadje 
ne poste dalje. Hodila je z 
na brbta povezano colo gori 
in doli ter klicala (ensto- 
hovsko Matko božjo, kamor je 
bila namenjena na bo^o pot. 
BrezSntni pazniki so se jej 
posmehovali, ker jim je bila 
njena zadrega v zábavo. A jaz 
sem jo miloval kot samega 
sebe. Kako bi mogel biti Slovek 
vesel, ako so mn prekrižani 

lepi načrti? Koliko nevamih ^ ^ ^ ., . ,. ■ 

Ijndi: tihotapcev, špijonov in CenBtohovska Mati bo^ja. 

zarotnikov so že pnstili Črez 

to ograjol Fred nama z nbogo Poljakinjo naj se pa třese mogočno 
cesarstvo ! 

Ni preostalo dn^ega, kakor da se vmem. Na moje pojasnilo, 
zakaj se vraínjem tako hitro, mi oasvetnje avstrijski sprevodiiik, da 
imam odprto Se eno pot. Peljem naj se do bližnje avstrijske postaje 
Szczakowa. Tn naj poiS^em avstiijskega m^jnega náčelníka, ki mi bo 
rad pomagal, ako bo le mogoí^e. 

No, posknsimo Še ta pripomoček, si misiím, ter se ustavím v 
Szczakowi. 
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Mejni náčelník, velík mož mlajših let, bledega lepega obraza, 
se mi je takoj príknpil s svqjim príjaznim vedenjem. Ko mn izrečem 
SYOJo proSnjo, mi odgovori sočntno: 

„Skoda, da se niste popřej oglasili v našem nradn. Dal bi yam 
bil takozyani polovični potni list (Haibpass). Velja sicer le za deset 
kilometrov dal^ye, toda s kakim pametnim izgoyorom bi bili přišli z 
njim tadi do Censtohoye. Sedaj ga ne morem narediti yeč, ker mska 
straža že ye, kam ste namenjeni Kaj bi bilo — ^ 

Prí teh besedah se několiko zaínisli. 

„Kaj bi bílo,'' nadaljnje po krátkém prestankn, -„ako bi se peljal 
jaz y Gráníco in razložíl še enkrat yašo zadeyo.^ 

„O, na ta náčin bi mi izkazali nenayadno Ijubay. Také dobrotě 
nisem príčakoyaL" 

„Blagoyolite nyažeyati, da ste kot aystrijski držayljan sedaj y 
nepríjetnem položajn. Ker si samí ne morete pomagatí, yam bom sknsil 
iti jaz na roko. Saj ne bom storil drngega, nego syojo dolžnost. Po- 
stayljen sem za to, da olajšujem aystrijskun podanikom občeyanje z 
Busijo. To je moja služba. Veselilo bi me, ako bi mogel kaj storiti 
za yas." 

„Zelo bi yam bil hyaležen za posredoyanje.^ 

„Pripoznatí pa morám, da ní yelíko upanja,^ dostayí mejni ná- 
čelník. „Rnska straža yam ni dělala kríyice, mogoče da yam sedaj 
izkaže milost. S poprejšnjim komisarjem sya bila dobra znanca, toda 
odšel je před nekaterímí dneyi y dmg kraj. Sedanji je strog čloyek, 
ki mí zna proSnjo odrečí. Bomo yídelí. Počakajte tačas tnkaj, y dyeh 
nrah pridem íz Gráníce." 

Ko se je gospod odpeljal, ostal sem y Szczakowí ter premíSljeyal^ 
kakšno poročílo mí dojde nazaj. Naredila se je noč. V kolodyorski 
obednící je bílo yse prazno, le natakar je postopal sem ín tja, ker ni 
ímel kaj početí. Jaz sem čítal knjížíco, ki poroča o čenstohoyski božji 
potí. Upanje me namreč áe yedno ní zapustilo, da yidim ta sloyeči 
kraj. Iz knjížíce sem ízyedel naslednje: 

Poljakí imajo yeč boj^ih potoy, toda yse presega Čenstohoya 
ob reki Varta na rnskem Poljskem. O Marijíní podobí ^e pri- 
poyeduje, da je bila že y Carigradn. Odtod jo je dobU césar Earol 
Velíkí (768—814) y město Aachen. Okolí léta 1382 so jo přenesli v 
Čenstoboyo. Ko so se léta 1419 začele hnsítske yojske, pridrli so 
nporníkí tndí y Čenstoboyo, yzelí Marijíno podobo raz oltar in jo od* 
peljalí s seboj. Toda konja, ki sta bila yprežena y yozn, sta naenkrat 
obstála ín nísta hotela potegnítí naprej. V jezi yržejo Hasiti Marijíno 
podobo na tla, da se razletí y tri kosce. Eden izmed díyjakoy zamahne 
celo z mečem po obrazu Mateře boj^e. Meníhí so pobrali kosce, zložili 
jih skupaj in podobo sloyesno postayili nazaj y oltar. Na Marijínem 
desnem lícn se poznata še dandanes dye podolgoyatí raní, kateri je 
přejela čenstohoyska „Matka boská" od hnsitskega yojščaka. Varihi 
cerkye so bělí redoynikí sy. Payla, katerim prayijo Paylíncí. 

Ko sem čítal, prisede k mizí nekí finanční pazník y syoji temni 
snknjí z zeleními našitkí. Vidělo se je, da ima čas kakor jaz, zato 
sya se zaěela pogoyarjatí. Prípoyedoyal mí je razné zanímiye řeči o 
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Avstríjski mejni voják, ruski kozák in pmski grenadir hodijo eden 
poleg dragega ter čavajo vsak svojo posest Pa ne samo tnkaj, tudi 
dragod so postavljene straže. V tem oziru se najbolj odlikujejo BosL 
Neyei^etno je skoraj, pa vendar resnično, da stoje o1) ysi raski meji 
vojaki oddaljeni le 50 korakov dmg od dragega. Velikánská država 
ima popolno prav, da odganja nevame Ijudi, toda mimim popotnikom 
naj bi bila několiko bolj naklonjena. 

Sedaj príhromi vlak iz Gránice. Badovedno gledam, iz katerega 
voza stopi mejni načelnik. Edo ve, kako novico mi přinese? Aha, je 
že tnkaj, toda obraz ne obeta nič dobrega. 

„Pojdite z menoj, da izveste, kako in kaj,^ me nagovori prija- 
teljsko. Ko mi ponndi sedež v svoji pisami, nadÍJjnje: 

„Slutil sem že naprej, kako se bo reč íztekla. Vsi navedeni 
vzroki niso nič pomagali. Bnski komisar vztraja pri prvém odlokn, 
da vas ne pnsti naprej. Eo sem videi, da je to njegova zadnja beseda, 
ga nisem npal več nadlegovati.^ 

„Blagovolite sprejeti lepo zahvalo za trad,'' pravim jaz. „Če tndi 
niste mogU izposlovati, česar sem želel, spoznal sem vendar vaše blago 
srče. Yed^o se vas bom hvaležno spominjaL" 

„Yerjemite mi," odvme načelnik, „da bi ne mogel spáti, ako bi 
ne pomagal, kadar me kdo česa prosi. A ne priStevam si tega v za- 
slngo, da bi se hvalil z njo. Saj to ni dragega nego dolžnost, ki je 
zdivena z mojim poklicem.'' 

„Popolno sem prepričan," dostavím jaz, „da ste storili za mene 
več, kakor je bilo třeba. Marsikdo na vašem mestn bi me bil odslovil 
s kratkim odgovorom : Ne morem pomagati. Še enkrat srčna zahvala 
za vaSo dobroto." 

„Stvar me Je zanimala toliko bolj, ker še nisem tmel enakega 
slučaja. Tod mimo príde namreč málokdo vášega stana. Zato sem bil 
radoveden, kako se bo vedla do vas raska oblast, in řeči morám, da se 
je vedla strogo po postavi. Několiko hado je to, žal, da ne moremo 
predrugačiti." 

Potem sva se poslovila. 

V zádnjem poglavjn pete Mojzesove knjige čitamo, da je šel 
Mojzes na goro Nebo. Takaj je od daleč videi obljabljeno deželo in 
slišal Grospodov glas: „To je dežela, katero sem prisegel Abrahama, 
Izáka in Jakoba. Videi jo boš s svojimi očmi, vanjo pa ne pojdeš." 
(V. Mojz. 34, 4.) Ta svetopisemska zgodba mi je přišla na misel, ko 
sem se vračal v Avstrijo. Tnďi jaz sem videi Bnsijo od daleč, vanjo 
pa nisem mogel priti. 

Žal mi ni bilo posebno zaradi tega. Nekaj zato ne, ker je še 
dovolj dragega světa na naši zemlji, kamor vhod ni prepovedan. Nekaj 
zato ne, ker Basija menda ni obljabljena dežela. 
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XXI. 

v zapadni Galiciji. Oswiecim. Kalvarija. 
Prodaj avci, prosjaki in žepni tatovi. 

Kranjski plemenitaš Jakob Gallenberg, kí je živel okoli L 1650, 
si je izbral za svoje geslo besedě: „leh schweig' und gedenk''', kar 
bi se řeklo po domače: Molčim, a zapomnil si bom. Tega izreka sem 
se domisUl, ko mi je sevemi sosed pokazal pot nazaj v Avstrijo. 
Obrnil sem hřbet ter odšeL Akoprav mi ni dělal ta poraz posebne 
preglavice, pripoznati morám vendar, da me je vseeno ježil ves do- 
godeL Nezanpnice ni níhče vesel, torej je tndi jaz nisem bil Šmátral 
sem jo kot odgon, seveda kot odgon v lepSi obliki. Vrh tega se nisem 
mogel nikjer pritožiti. Prvi hip me je obSla želja po maáčevanjn, a 
takoj sem spoznal, da je to smešna misel. Torej mi ni ostalo dmgega, 
kakor da sem vtaknil vse sknpaj mimo v žep. A pomnil bom. 

V Trzebiniji sem zamenjal z neko jezo ruské rublje za naš 
denár. T]e gredé sem dál za enega 2 kroni in 53 vinarjev, sedaj sem 
jih moral dáti v zgnbo. Popřej so mi jih zaračnnili drago, sedaj pa 
dober kup. Tako se išče dobiček pri tnjcih. In to me je še bolj raz- 
kačilo. Če bi le menjaval in menjaval, bi mi slednjič nič ne ostalo. 

Ker je bilo prezgodaj za večemi pocitek, vzamem v Trzebiniji 
vezni listek do města Oswiecim v zapadni Galiciji. V vozn dobim 
mešanico raznih Ijndi. Zaradi ntrajenosti se mi ni Ijnbilo, da bi se 
bil změnil za koga. A prezreti nisem mogel neke dobro rejene ženské. 
Vidělo se je na njej, da si ne privošči le hrané za svoje krepko tělo, 
temveč tndi počitek. Premišljnjoč, čemu da ima žena pri sebi veliko 
pemico, mi je bila kmaln řešena zastavica. Eo jé odšlo več popotnikov 
iz voza, je bila izpraznjena ena klop. Žena jo hitro porabi za-se, raz- 
gme po njej pemico in se vleže na njo. SMepal sem, da se bržkone 
daleč pelje, zato se je oskrbela tako dobro. Imela bo skoro tako mehko 
ležišče, kakor ga je navajena doma. Vsled tega se ne bodo gulile 
kosti in tndi gorkeje bo na zrahljani podlagi. Zakaj bi si člověk ne 
postregel, če si more? 

Oswiecim je oddaljen pol ure od kolodvora. Prenočil sem v 
gostílnici poleg postaje in sele dmgi dan obiskal město. Potoma so 
me srečevali večinoma sami židje. Tndi v prodajalnicah je bilo viděti 
največ izraelskega Ijndstva. V neki cerkvi sem dobil zbraně mladeniče, 
vse čmo oblečené. Med njimi je klečal dnhovnik ter na glas molU. 
Oni so molili za njim, seveda v poljskem jeziku. Tnkaj je salezijanski 
zavdd, v katerem se mladi Ijndje vzgojnjejo v ta namen, da bodo kdaj 
pončevali mladino. Ustanovnik droi^e je laški dnhovnik Ivan Bosko. 
Da bi obvaroval dečke slabé tovarišije, zbiral jih je krog sebe, učil 
jih čitanja, pisanja in dmgih koristnih řeči. Posebno je skrbel za to, 
da so se prívadili rokodelstvn. Prekorístna dmžba, ki nadaljnje don 
Boskovo delovanje, je sedaj že precej razširjena. Tndi v Ljnbljani ima 
svoj závod. Imennje se misijonska družba Salezijancev, ker 
ima sv. Frančiška Salezija za patrona. 
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Oswiecim je raztegnjen na prostrani ravnini. Poleg města se 
izteka voda Sóla v Vislo. Tukaj so léta 1866 posknšali Pmsí razdreti 
železniški most, da bi pretrgali zyezo med Galicijo in avstrijsko Šlezijo. 
Pa jim je izpodletelo. Stotnik Lehmann je bránil ta kraj tako pogumno, 
da so morali Prusi opnstiti svoj namen. Lehmann je plačal pogam 
s sYojim življenjem, toda césar ga je po smrti izredno počastiL 
Mrtyemn je podělil veliki křiž cesarice Marije Terezije ter okázal, 
naj se mn na mrtyaSkem odru připne na junaške prsi. Njegovo dru- 
žino pa je poyzdignil v plemeniti stan. Okolíca pri Oswiecimu je tudi 
glede tega neka posebnost, ker se dobiva y ondotnih vodah veliko 
karpoY, odtod šaljivo ime „karpova knježevina". 

Izvedel sem, da bo danes — bilo je v práznik Marijinega rojstva 
alí malí Šmaren — velik shod na Ealvariji. Tega naznanila 
sem bil pray vesel. Ondi se bo vidělo mnogo národa, torej ne sme 
manjkati mene. Urno odrinem iz Oswiecima in vlak me pripelje okolí 
desetih dopoldne do postaje Ealvarija. Na bližnji višini ugledam 
cerkev z dvěma stolpoma in s kupolo. Poleg cerkve je samostan. 
Hitro naprej, da ne zamudím. V pol uri sem lahko tam. 

Cesta pelje nekaj časa po ravnini. Namesto da bi šel v bližnje 
mestece Ealvarijo, zavijem po romarski bližnjici v gozd, zaraščen z 
borovci in smrekami. Skozi njega drži pot navzgor. Od daleč se cnje 
zvonjenje, ki mi sega do srca. Saj ši že gotovo kdaj šel skozi g02^, 
ko je zvonilo. Yse je tího, le vrhovi dreves zamajajo semtertja, sko 
potegne veter v višavi. Sedaj začuješ zvon. Njegov glas se razlega v 
goščavi, da ne veš, odkod pribaja. ObraSaš se okoli in poslušaš, toda 
od vsake stráni, kamor se obmeš, udaija ti odmev na uho. Eako je to 
veličastno, posebno v nedeljo ali praznikl 

Pridši na piano, ugledam před seboj Ealvarijo, znamenité božjo 
pot ob vznožju Beskidov. (Beskidi so del karpatskega gorovja.) Še ne- 
kaj korakov — pa stojím na prostorném trgu, s katerega drže stopnice 
proti cerkvi. Veliko hišo božjo je dal sezidati léta 1603 bogati poljski 
velikaš Nikolaj Zebrzydowski ter jo izročil v oskrbovanje menihom 
bemardincem. Bemardinci so v bUžnjem sorodstvu s frančiškani. 

Cerkev je bila natlačeno pohia, ko stopím jaz, zákasneli romar, 
vanjo. Několiko časa se prerivam skozi množíce, pa ni šlo lahko. 
Slednjič opustím neuspešno dělo in poskusim na drug náčin prodrati 
naprej. Vmem se na prosto ter grem skozi samostanski hodnik, da 
bi po tej potí přišel do glavnega oltarja. A tudi tukaj ni mogoče, 
povsod polno Ijudstva. Stísnem se torej v kotiček s tolažbo, da po- 
zneje pogledam okoli sebe. 

Bo^a služba je bila kolikor mogoče slovesná. Tudi na koru so 
hoteli pokazati, kaj znajo. Niso zadostovale samé orglje, temvéč so 
jim přišle tudi gosU na pomoč. Med pěvci je imel glavno ulogo neki 
obrabljeni tenor. Ves čas ni miroval s svojimi samospevi, ki so po- 
stajali že skrajno nadležní. Dotičnik mora imeti jako zdrava pljuča 
in vrh tega precejšnjo mero domišljavosti, misleč, da ga navzoči ob- 
čudujejo in z veseljem poslušajo. 

Sedaj morám pa še po pravici povedati, da nisem vztrajal pri 
celí božji službi. Toda ne zařadí tenorja, ampak iz drugega vzroka. 
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Popřej mi je bílo vsled hoje yroče, jn tuk^j sem moral stati na pre- 
pihu. Začne me spreletayati mraz. Da se obvamjem hndega prehla- 
jenja, grem na solnce ter se izprehajam gori in doli. Ker je naznanjal 
zvon, kaj se godi pri oltarju, bil sem dnhovno narzoč pri božji slnžbi. 
Před cerkvijo je stalo kakih dyajset mož, ki so bili vojadko opravljeni, 
pa so imeli málo vojaSkega na sebi. Eden je nosil zástavo v roki. 
Na ramah so držali pnške in spremljali glavne maáne déle s strje- 
Ijanjem. 

Prvi govor je bil že y cerkyi, po dokončani sloyesnosti je bila 
še pridiga pod nulim nebom. Ysa množica se je ysnla na trg, da bi 
poslnšala goyornika. Mlad bemardinski pater stopi na yisoko lečo. 
Oblečen je y dolgem koretljn, kateremn sta přišita na sprednji straní 
dya široka trakoya íz žíyordeče svile. Skoro sem jnislil, da je redovnik 
s kryjo polit doli po prsíh. Ako bi se obhajal ta dan spomin kakega 
mnčenca, bi lažje prenaáal to baryo. Eer je bil pa veselí praznik 
Mateře božje, sem te^e raznmel kričeča trakova. Ko začne govoríti, 
so svirači venomer trobili svoje neslané koračnice. Poleg godcev na 
kom so imeli namreč áe posebej godbo na píhala, t. j. trobente in kla- 
rinete. Bila je čisto nepotřebná ter dělala pravcat hrap. Meníh 
zakliče, naj ntíhnejo, toda godci krožijo veselo naprej. Sedaj velí, naj 
jím gre povedat eden ízmed množíce, da bodo mírovali. Možje vpijejo 
„tičo"^ (tího) in to je pomagalo. Sedaj začne bemardinec, zavedajoč se 
svojega vzvíšenega poklica, vzneseno govoríti. 

Lahko si mislímo, kako krepko grlo mora ímetí govorník, da ga 
razume vse Ijndstvo, ki je v tolikem številn zbrano okolí njega. Na prostém 
se mora pa govoríti še močneje, ker se glas razgnblja v daljavi. Zato 
so odločííí za prídigarja moža korenjaške postave in najboljših let, 
da bí dobro izvršíl težavno nalogo. Čeprav dsdeč od govomika, raznmel 
sem vendar marsikatero besedo. 

Izbral sem visoko stališče před cerkveními vrátí z namenom, da 
bi imel celoten pogled po trgn, kjer je bila množica. Síjajen prízor! 
Vse mrgoli před očmi, glava pri glavi, in sícer samo preprosto Ijndstvo 
v národní nosí. Tu vidíš krepkega Maznra v visokih škomjah. Prí- 
romal je íz nižav, katere pretaka reka Visla. Ondi stojí trnma Kraknsov, 
ki so doma v okolí cí města Krakov. Dobro se jím podajo bele suknje 
z rdečimi našitkí. Največ je Goralov, t. j. hribovcev, prebívajočih v 
karpatskih gorah. Poznajo se po rjavih rokavnikih in po opankah. 
Noša žensk je pa tako različna, da jo je těžko opisatí. Vidi se, da 
Ijnbíjo světlo pisano obleko. Najbolj prevladnje béla, rdeča in mmena 
barva. 

Pó končanem govoru je blagoslovíl govomík podobě, molke in 
křížíce, katere ponesó božjepotniki na dom. Potem so zapěli vsí sknpaj: 

B%džže od nas pozdrowiona 
Matko Boža i blogoslawiona 
Kalwaryjska Mary o 1 

Pozdravljena in češčena nam bodí Mátí božja, kalvaríjska Maríja! 

Sknpno Ijudsko petje je nekaj ízredno lepega, pretresljivega. 
Pesem, kí prihaja íz tisoč in tisoč prší navdušenih romaijev, sega 
do nebes. 
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Kjer so veliki cerkveni shodi, tam ne manjka trojné vršte Ijndi. 
Tndi na Kalvariji jih je bilo dovolj. Toda ni jih prípeljala pobožnost 
do svetega kraja, temyeč želja po dobičkn. V mislih imam prodajavce, 
prosjake in žepne tatové. Znáno je, da so prvi silno zavidni. Tndi pri 
dm^h se nahaja dovolj nevoSčljivosti. Tretji se odUknjejo po predrz- 
nosti in dnhovitosti. 

Hodil sem med postavljenimi kolibami sem in tja ter gledal na 
desno in levo. Stel jih nisem, a řečem lahko, da je bilo nad 50 pro- 
daj a vce v. Eer je před boj^o hišo ograjen prostor, niso mogli, ali 
pravzaprav niso smeU priti v cerkveno oblijme. Le dva samostanska 
brata sta zasedla bolj ngodno stališče. IzložUa sta razno drobnarijo 
pri samostanskem vhodn poleg cerkve. Ysako pravilo ima namreč 
svojo izjemo. Vrh tega imam kot domačin pravice, da porabim lasten 
svět, kakor se mi poljnbi. Vsi dmgi kramarji so se morali ntaboriti 
před ograjo. Prodajali so spominke, ki jim pravimo odpnstki. Neki 
mož je imel na tleh pogmeno ijnho, obloženo s podobicami, kratkimi 
opisi božjih potov, moUtvami in pesmimi. Da bi přivábil več knpo- 
vavcev, prepeval je dotične pesmi in jih oddajal za par krajcarjev. 
Opazil sem veliko podob, ki predstavljajo čenstohovsko Marijo. Iz tega 
se lahko sklepa, da je ne časté samo na rnskem Poljskem, temveč 
da se ji priporočajo vsi Poljaki. Eer me raska oblast včeraj ni pnstila 
črez mejo, dobil sem tnkaj nekaj spominov na Čenstohovo. 

Siromakov tndi ne smemo pozabiti. Pa saj jih ne 
moremO' prezreti, ker na glas prosijo miloščine. Nekateri izgledajo 
tako, da se Bogn nsmili ! Ako bi ne vedel, da je revež moj brat, obrnil 
bi se od njega. A ne zato, da bi mn ničesar ne podaní, temveč 
zato, ker je hndo gledati njegove pohabljene nde. Tn sem videi kakor 
v žalostni razstavi toliko telesnih hib, da sem se spomnil Joba, po 
katerem „je stegnil satan svojo roko ter se dotaknil njegovih kosti in 
njegovega mesa." Elic betežnikov mi je šel tako k srca, da sem skoro 
slišal tožbo imenovanega svetopisemskega trpina : „Moje meso je oble- 
čeno v gnUobo, moja koza se je nsnSila in zgrbala. Zato stočem v 
bridkosti svoje dnše. Moji bližnji so me zapustili, in kateri so me 
poznali, so me pozabili. Usmilite se me vsaj vi, prijatelji moji, ker 
Gospodova roka me je zadela." (Job 7, 6. 11 ; 19, 14. 21.) 

Glej tam v vogln med cerkvijo in samostanom moža, ležečega na 
vozička. Manjka mn oběh rok, da ne mores milega dam položiti vanje, 
ampak spustiti ga v skledico poleg njega. Tndi noge so ohromele. 
Siromak nima dmge obleke kiú^or vrečo, v katero je povito njegovo 
tmplo, podobno drevesn s posekáními vejami. Těžko se ozreš po ne- 
srečnem bitjn, ker se ti zdi zopemo. A spomni se, da je ta zápnščeni 
člověk tvoj bližnji, ki pričaknje po pravici podpore od tebe. Ti si 
zdrav, da si lahko zaslnžiš potrebnih řeči, oni se pa še v vrečo ne 
more zaviti, če bi mn ne pomagali dobři Ijndje. 

Proti meni se plazi mlad fant brez nog. Taká hoja je poniževalna^ 
toda nbogi pohabljenec se ne more pomikati dmgače naprej. Ako bi 
imel vsaj eno nogo, bi si pomagal z leseno podporo, a nobene noge 
imeti, to je grozno! Zdi se mi, kakor da bi bil zavržen izmed Ijndi, 
enak živini, ki mora gledati v tla. In kakšen je siromakov obraz! 
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PoYSod sledoví zaeeljenih ran, nosu pa celo ni ve& Ni torej dosti ene 
nadloge, bití morata dve. VpraSal sem reyeža, na kak nafiin je priSel 
y nesrečo. Pove mi, da je složil prí nekem gospodarjn za pastirja. 
Po nocí je nastal ogenj na hleyo, a on se je zbndil sele takrat iz 
spanja, ko je bílo že vse v plamenn. Sosedje so mn reSili življenje, 
toda dobil je také opekline, da so mn moridi v krakovski bolniSnici 
odřezati obe nogí pod koleni. Tndi brazde na oblibu so iz tistega časa. 

Ondi prí stebm sloni tretji prosjak. To je stár snh možíček, ki 
je menda popolno slep. Črez oči ima razpeto streSico, glavo pa nagnjeno 
navzdol, da se ne vidi dmgega kakor sama brada. Okolí prstoy levé 
roke je ovit rožni věnec, desnica pa je stegnjena in odprta v znamenje, 
da naj se tja pokládá miloščina. Starec je stal nepremično vedno na 
enem mestn. Tadi govoril ni nič ín le na tihem molil. Eo sem priSel 
za nekaj časa zopet k njemn, bil je ravno tam ter v istem položajn. 

Omenil bi Se neko žensko, na kateri ni bilo opazití tělesné na- 
pake^ ampak nekaj dmgega. Imela je tako siromaSno obleko, da se ní 
moglo spoznati, kakSne barvě bi bilo to raznovrstno blago. Čndna 
príkazen, še bolj čndna kakor strašilo, ki se nastavlja vranam v ko- 
rozi. Mogoče, da žena ni bila prí praví paměti, mogoče, da hodí nalašč 
tako opravljena okolí. 

Nočem opisovati dalje, kakšno človeSko revSčíno sem Se videi 
na Ealvarqí. NaSa narava ne prenaSa rada takih řečí. 

Sedaj vpraSam: Ali bi ne bilo bolje, da bi taki siromaki ne ho- 
dili po božjih potíh? Somaijo se sicer nodi priložnost za dobro dělo 
osmiljenja, toda miloSčina se děli lahko na drog náčin. Čemo razka- 
zojejo berači svojo pohabljenost ravno na onih krajíh, kjer se shaja 
toliko Ijodstva? Zato, da bi več dobili. SkoSnja pa oči, da je miloščína 
v denaijo za večino siromakov pogobna. Namesto, da bi si za nabráno 
svoto kopili hrano in obleko, ízdajajo denár za pijačo, posebno za 
žganje. Posledica je, da veliko obožcev popolno propade, ne le tělesno, 
temveč tndi doSevno. Zato je bolj prav, da ostanejo doma. Občine 
in drogi dobrotníki naj skrbé za nje. Eje je tista bogata poljska 
„žlahta^, ki se ponaSa z grofovskimi in knežjími naslovi? Eje je tisto 
mnogoStevilno galiSko plemstvo, ki se oblaci v svilo in baržon ter 
posedoje vse v obilnosti? To ima lepo priliko, da stori kaj dobrega 
v kořist svojim beraSkim rojakom. Že ob časo poljske samostojnosti 
je bil znán pregovor: „Ako bi bila Poljska še v drogih zadevah tako 
dobro oskrbljena, kakor so oskrbljene kuhinje in kleti plemenitašev, 
bila bi najmogočnejša država v Evropi.^ Tadi dandanes ima poljska 
plemenitá gospoda vsega dovolj. Naj odpre torej svojo milodamo roko 
in skrbi vsaj za najbolj potřebné reveže, ki jej ne delajo časti po 
semnjih in božjih potih. 

Eo se je Ijodstvo razšlo, stopím v cerkev. Veliki oltar se sveti 
v zlatí in srebmi barví. V njem kraljoje Máti božja z Jezosom v 
naročjo, s krono na glavi ín z žezlom v rokí. Za oltarjem so hodnikí, 
v kateríh je razvrščeníh štirinajst postaj križevega pota. Tudi v 
cerkvenem obližjo se nahaja več kápelíc, zidanih v spomin Gospodovega 
trpljeiýa. Zato se zove ves grič Ealvarija. Z višine imaš obsežen 
pogled okolí sebe. 
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Ob vznožja Kalvaríje sameya mestece enakega iinena. Menda 
nisem potřeboval nayzdol več nego četrt nre. Nadejal sem se, da dobim 
tnkaj kako pošteno gostUno, a nikjer nisem hotel ostati Zdelo se mi 
je preveč zanemarjeno. Ni čnda, ker imajo gostilnice in prodajataiice 
v rokah židje, ki niso najsnažnejši Ijudje. Edo ve, kaj si mislijo pri 
besedi Kalvarija? AU se spominjajo Ealvaríje v Jerazalemn? 

Bomaiji so napregali vozové, da se odpeljejo Da svoj dom, Izraeliti 
so si pa měli roke in hvalili Jehovo za lepi dobiček danainjega dneva. 

Po cesti je přišel orožnik, gledigoč s pozomim oěesom po Ijndeh, 
kakor bi iskal snmljivega člověka. Pri veUkih shodih se namreč rádi 
pomeSajo rokovnjači med množico, da se tndi několiko okoristijo: To 
so žepni tatovi, ki imajo posebno izvežbanost v svoji stroki. O taki 
priliki imej denár zašit v notranji obleki. Ako ni varno skřit, zna ti 
ga zmanjkati kar naenkrat^ da ne veš, kam bi bil izginil. Prav tega 
orožnika sem videi že popřej pri cerkvi. Mislil sem si: £ako je dobro, 
da se skrbi za vamost božjepotnikov. Sedaj je přišel za námi; menda 
mn je dišalo, da se mora danes nekaj nlovitL In rest Med razno 
mešanico dobi mladega postopača, ki je bil prav čedno oblečen, le 
obntev je imel jako slabo. Ne vem, zakaj- ravno on ni všečeval orož- 
nikn. Yarih postave je kot izknšen mož sodil bržkone tako-le: Obleko 
je postopač nkradel, le črevlji so mn še stari ostali. Ker ga ni hotel 
izpraševati vpričo dragih, velel mn je, n^| gre z njim po cesti. Orožnik 
je bil slnčajno kořen jaške postave, oni pa slabotne, da se je videi 
med oběma toliko večji razloček. Tn stoji sedaj před orožnikom řevni 
grešnik, ki mora odgovaijati na stavljena vpraSanja. Eako oblast ima 
orožnik! Sme me nstaviti na očitnem krajn in zahtevati podatkov o 
moji osebi. Na podlagi spríčeval me lahko izpnsti, aii obdrži pri sebi. 
Ubrániti se mň pa ni mogoče, ker je oborožen od nog do glave. Ne 
ostane dragega, kakor vdáti se in potrpěti toliko časa, da se izkaže 
pravica. 

Kako se je dalje godilo z zasačenim, ne morem povedati. Toliko 
sem še videi od daleč, da mn je orožnik preiskoval žepe, in da sta 
šla potem eden za dmgim naprej. Slabo znamenjel 
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Wadowice in Kenty, Sv. Jan Kentski. 
Slovo Galiciji. V avstrijski Šleziji. Tešin. 

Na dosedanjem potovanjn sem se vozil večinoma po galiških 
planjavah. Toda samé ravnine se hitro naveličaš. Vesel sem bil, ko 
srno přišli v bližino gora. Že v okolici Kalvarije se nabajajo pri- 
jazni grici. Še bolj mi je bilo všeč město Wadowice, ki ima precej 
visoko lego. Ob jnžni stráni se vzdignje oddelek Karpat, kateremn 
pravijo Beskidi. To so poraščeni vrhovi, ki tnkaj še ne dosegajo višine 
1000 metrov, pa vendar tako dobro denejo očesn. 
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Ker je nedelja popóldne, ne manjka izletnikóv na raznih postajab. 
Vedno se vidi kaj novega. V Andrihovn bi bili dve gospostí, dobro 
rejeni ženski kmalu zamndili vlak. Pravijo, da je žensko těžko spraviti 
od doma, pa tndi těžko, spraviti jo nazaj domov. Ne vem, alí je res ali 
ne. Ti dve sta bili bržkone ntopljeni v važnem pogovoru, in sta pri 
tem pozabili, pažiti na nro. Hiteli sta, kolikor so jih nešle njnne ne 
več mladé noge, in ujeli sta vlak v zadnjem trenotka. V vozu sta si 
brisali pot z obraza ter přišli polagoma zopet k pravi sapi. Dolgo časa 
se jima je snkal pogovor le o tem, katera je zadolžila zamudo. Málo 
je manjkalo, da si nista přišli v hudo nasprotje. Drugi popotniki — 
med njimi seveda tndi jaz — smo imeli zábavo pri tem dogodkn. 

Večji kraj, mimo katerega smo se peljali, je Kenty, v dolini 
reke Sóla. Tu se je rodil léta 1390 sv. Jan Eentski (Joannes Cantius). 
Eer ga čagtijo Poljaki kot svojega patrona, moramo tudi mi několiko 
spregovoriti o njem. 

Jan Eentski je bil profesor na krakovském vseučilišču, slaven 
pisatelj in izvrsten govomik. Marsikdo je učenjak prve vršte, toda 
nedostaja mu daru govora. Sam ima veliko v glavi, a svoje vednosti 
ne more priobčiti v taki besedi, da bi ga drugi lahko razumeli in rádi 
poslušali Jan je znal menda poučovati tako zanimivo, da so hiteli od 
vseh stráni k njegovim predavanjem. Vrh tega je bil nenavadno usmi- 
Ijenega srca. Očetovsko je skrbel za dijake in reveže. Eo vidi nekoc na 
ulici bosega berača, sezuje svoje črevlje in mu jih podari, sam pa gre brez 
obutve domov. Da bi kdo ne opazil njegovih bosih nog, spusti plašč nižje 
k tlom in prikrije Ijudem, kar je dobrega storil potřebnému. Sploh je 
razdal vse, kar je imel. Za se itak ni rabil veliko, ker se je ostro po- 
koriL Spal je na golih tleh brez oděje ter se le v najhujšem ínrazu 
zavijal v medvědovo kozo. Nekaj časa je bil župnik na deželi, toda 
Erakovčani ga niso mogli pozabiti in niso mirovali popřej, da se je 
vmil zopet v město. Jan je bil tudi izvežban turist, a on ni potoval 
za zábavo, temveč iz višjega namena. Romal |e v sveto deželo in hodil 
ves čas peš. Rim je obiskal celo štirikrat V nekem okrajů so ga na- 
padli roparji in mu vse pobrali. Na vprašauje, ako ima še kaj pri 
sebi, odgovori jim Jan odkritosrčno, da nič več. Eo odidejo, se spomni, 
da ima še nekaj zlatov zašitih v obleki. Tedaj hiti nazaj k razboj nikom 
ter jim reče : „Nisem se hotel zlagati. Dobil sem še nekaj zlatov, tudi 
te vam dam." Roparjem je bila odkrítosrčnost tako všeč, da so peljali 
Jana v svoj brlog, ga pogostili ter mu dali vse nazaj. In kar je bila 
glavna reč, obljubili so mu, da si bodo v prlhodnje s poštenim delom 
iskali zaslužka. Ni čudo, da so Ijudje izredno častili tega nenavadnega 
moža. Eo je umrl léta 1473, pokopali so ga z veliko častjo v vseuči- 
liški cerkvi sv. Ane v Erakovu. Papež Elemen XIU. ga je prištel 
svetnikom ter mu določil god v dan 20. oktobra. Cerkveni slavospev, 
zložen sv. Janu Eentskemu v část, se začeuja z besedami : 

Gentis Polonae gloria, Ti sláva Ijudstva poljskega, 

Clerique splendor nobilis, Ti kině stanu duhovskega, 

Decus Lycaei et patriae Sijaj visokih Sol si Jan, 

Pater, Joannes inclytel In oce domovině znán! 

Pri sevemih Slovanih. 8 
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Vedao bolj se bližamo meji, ki nas bo ločila od Galícíje. Zapu- 
stivši město Biala, bróječe okrog 8000 prebivavcev, priderao do 
majhne yode onakega imena. Ta neznatni potok děla s svojo globoko 
strngo mejo med Galicijo ia avstrijsko Šlezijo. Naenkrat se nstavimo 
na visokem mostu, pod katerím tečo Biala. V hipn nas obide strah, 
da se je pripetila morebiti kaká nezgoda. Ako bi bili na ravnini, pre- 
našalo bi se lažje, toda čakati na sredi raosta, ni posebno prijetno. 
K sreči se ni zgodilo nič hudega. Vlak ni směl voziti naprej, ker je 
bil zastavljen tir na bližnji postaji v Bielica. Čakali smo tako dolgo, 
da so odstranili zapreko, potem je bilo zopet vse v redn. 

Bielic je velik obrtnijski kraj Šlezije. Ondi izdelujejo sukno 
in razné stroje. V kolodvorski gostilni je nosil neki barantač koSarico 
okolí miz, ponnjajoč gostom raznih sladkarij. Mislil sem takoj, kakor 
bi me bil kdo opozoril, da je to kranjski Kocevar. Enpivši zavitek 
bonbona od njega, ga vprašam, kje je doma. Odgovori mi, da na 
Koěevskem. Torej sem právo zadel. Mož je bil čedno oblečen ter se 
obnašal olikano. Pravil mi jé, da ne gre v vsako gostilno prodajat 
svoje robO; temveč hodi le po večjih in bolj imenitnih hišah. Na 
vprašanje, kako gre knpčija, mi odgovori, da prav dobro. Kočevarji 
so podjetni Ijudje, ki si znajo z malim tradom veliko zaslažiti. Eer 
pridejo daleč po světu, izučé se flnega vedenja. Neki nemški pesnik 
opisuje njih „havziranje'' s sledečimi krepkimi besedami: „AVas sucht 
ihr — mit der Last — ohne Rast — ftir nnd fiir — fořt und fořt — 
Ort zu Ort — hin und her — kreuz und qucr — auf und ab — bis 
ins Grab?" 

Pot iz Bielica v Tešin je liitro minula zaradi tega, ker sta se 
dva prav pošteno kregala. Ne vem, zakaj sta si přišla navzkriž; brž- 
kone sta ga imela v glavi. Še trezen člověk těžko premaga jezo, 
vinjen pa toliko težje. Pijača naredi člověka razdražljivega in ga 
zapelje v dejanja, katerih bi sicer ne storil. Ta dva nista hotela na 
noben náčin odjenjati eden drugemu. Obkládala sta se z raznimi pri- 
imki in se celo spopadla. Opomniti morám, da stá bila Nemca, ne 
Poljaka. Pričujoči so ju mirili, toda pomagalo ni nobeno prigovaijanje. 
Eer se je bilo bati hudega pretepa, pokUcali smo sprevodnika, da bi 
on posegel vmes. Pa tudi ta ju ni mogel ukrotiti. Žugal jima je, 
da ju zapodi na prvi postaji iz voza, a vsaka grožnja zaman. Sledujíc 
se je oglasila neka ženská. Česar ni mogel doseči níhče, to je do- 
scgla ona. Několiko časa ju nagovarja z lepimi besedami, ker pa nic 
ne opravi z lepo, začne z grdo. Iz ust se jej vsipajo ne ravno izbrani 
izrazi. Eo se zaženeta sovražnika še enkrat drug proti drugemu, 
skočí pogumna ženská med njiju, raztrga ju narazen in porine vsa- 
kega v en kot. Pričakovali smo, da se bosta znosila nad njo, toda 
nobeden jej ni storil žalega. Njena odločnost je narodila konec hu- 
dému prepiru. Občudoval sem neustrašenost in zgovomost krepke 
Evině hčere, ki se ne more prištevati takozvanemu něžnému ali sla- 
bému spolu. V začetku je tolažila in prosila. Eer to ni pomagalo, 
sledilo je svarjenje in očitanje. Vsaka beseda na svojem městu in s 
pravim poudarkom, k sklepu grom in střela. Bila je po vseh pravílih 
zgovomosti sestavljena pridiga, kakor nalašč osnovaná za to priliko. 



L 
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Nf^ se sodi o ženskali tako ali tako, pripoznati moramo veudaTr 
da ima marsikatera odli6ne lastnoati. Niso redke, ki presegajo glede 
(iDĚomih zmožDosti možaka, zato ga imajo fieatokrat v svoji oblasti. 
Žal, da zatajnjejo srojo bisb^muuost ia da vsled tega nimajo Tse od- 
krítega značaja. Odtod mski pregoror: „Ako bi bila iíenska steklena, 
bila bi vendar neprozoma." V koraná, t j. v Terski knjigi Tnrkov, se 
celo čita: „Niti žeoske zrijače so flnejše, kakor předivo svilne go- 
senice." Pa pastimo t«, kdo ni brez ďabosti? Talent, ki ga imajo 
íenske, je povod, da Be sprejemajo v razné viáje slnžbe. Dandanes 
skoro ni stana (razon vojaSkega in daliovskega), v katerem bi se ne 



dobila tndi ženská. Ia vendar je njen praví poklic ta, da skrbí 
kot gospodinja, vzgojiteljica ali strežnica za izročeno dmžino. Tn n^ 
nr^nje in vláda. Ta sem naj obrača svoje oko, tn sem naj posega 
njena roka, in vse bo nspevalo, povsad bo sreča. 

V Tešinn mi je někdo nasvetoval goatilno pri rjavem jelenu 
(branner Hirsch). £er je čakal na kolodvont „omnibns" s tem imenom, 
stopim vanj, da me popelje tje. A dalj časa ni odríníl. Na vrh 
omnibusové strehe ao nosili cele kupe praznih vreč, da sem bil že 
nevoljen. Kočijaž mi pove, da bo jutri v TeSinn semenj, in da mn je 
ízročÚ to blago neki žid. Vprašal bi bil še, kiq bo natlačil v vreče, 
pa se mi ni zdelo vredno. Potem smo se peljali po strmi nlici v 
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město ter obstáli na prostorném trgn před omenjeno gostilno. V yežnih 
stenah so yzidane kameníte plošce, ki poročajo, kako imenitni gospodje 
svetnega in dnhovskega stanu so prebívali tukaj. Med njimi sta za- 
pisana dva raska carja, ki sta si izbrala na svojem potovanju to hišo 
za stanovanje. Bila sta Pavel I, yladajoč od 1796 do 1801, in 
Aleksander I, držeč y rokah mogoSno žezlo raskega cesarstva od 
1801 do 1826. Umevno je, da sem bil ponosen, ker prebivam danes 
v zgodovinsko jznanem gostiščo. Nimam sicer yeliko upanja, da bodo 
ydolbli tndi moje ime y kamen, a če bi učakal tako žalostno nsodo 
kakor Payel L, odpoyem se kar naprej tej slayí. V noci 23. marca 1801 
so planili zarotniU y njegoyo spalnico y Peterbnrgn, toda caija niso 
našli nikjer. Čni je, da prihajajo, zato je nmo skočil iz postelje ter 
se skril za neko zagrinjalo. Tn ga době y sami srajci, príylečejo na 
sredo sobe in silijo yanj, naj se takoj odpoye yladanjn. Eer se Payel 
noče ydati tej zahteyi in ne podpisati odpoyedi, začnejo mahati po njem 
ter ga naposled zadayijo. 

Tešin (poljsko: Cieszyn, nemško: Teschen) so ustanovili že v 
deyetem stoletjn trije bratje iz rodu poijskih kraljey Piastoy. Še dan- 
danes stoji stolp, kateremn prayijo Piastoy stolp, sezidan y spomin 
ustanoynikom. Ta rodbina, ki je celih petsto let yladala poljsko državo, 
izmrla je s kraljem Kazimirom Velikim léta 1370. Tešin je torej 
poljsko město, toda polagoma so ga dobili Němci v oblast, da imajo 
sedaj večino v njem. Město broji po najnovejši štetvi 19.000 pr0- 
bivalcev in se razprostira na oběh bregovih reke Olsa. En breg je 
precej višji kakor dmgi, zato imd yeliko ulic vzvišeno lego. Tešin se 
ponaša z dobro razvito obrtnijo, z lepim številom šol in s prostomimí 
vojašnicami Tudi grád nadvojvode Friderika spadá k mestnim zna- 
menitostim. Poljaki imajo več dmštev in krásno palaěo z napisom 
„Dom poljski". Da jiin Němci niso naklonjeni, ni třeba omenjatí. 
Ókolica je skoro vsa poljska. Proti jugu se vzdigujejo Beskidi, ki iz- 
vabljajo v poletnem času izletnike na svoje vrhunce. 

Bil je ravno smanji dan, zato je došlo v město mnogo slovan- 
skega národa z dežele. Poljakinje so ohranile še staro nošo, ki še 
jim prilega jako dobro. Oblečena so v čma kríla, obrobljena spodaj 
s širokim višnjevim našitkom. Lase imajo spletené v kito, visečo po 
hrblu navzdoL" Ob kóncu kite so privežaňi ďolgi pisani frákovi7 Na 
glavi nosijo bele mreže, ki jim segajo prav do čela kakor redovnicam. 
Ne bom našteval, kaj vse so ponujali prodajavci v svojih izložbah. Saj 
si že bil na kakem velikém semnju. Največ je bilo platnenega blaga 
in izdelkov iz drevesne volné. Dobilo se je po cení, ker so v obližju 
tovame za tkanině. Med množico Ijudi sem srečal žida, ki se mi je 
prav usmilil. Še sedaj ga ne morem pozabiti. V vsaki roki je nesel 
těžko culo, da mu je tekel pot po obrazu. A ne samo to. Na hrbtn 
sta mu bila zadrgnjena dva kovčega ter opletala možu sem in tja, 
eden spredaj, drugi zadaj. Tem 1 judem ni nobena reč přetěžká, da se 
le kaj zaslnži. 

V neki věži so bile oběšené po steni razné slike. Ker rad po- 
gledam ali poberem kako reč, ki se komu drugemu ne zdi važna^ 
dobim tudi tukaj nekaj zanimivega. Med podobami staknem sliko, na 
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kateň je glava při glaví. Spodaj Čitam napiš: „Rnlmieshalle der 
liervorragendsten Mánner aller Zeiten." To bi bili torej- najbolj 
slavni možje, ki so živeli iLa Bveta? Nibče se ni změnil za nje. 
Jaz pa Bern z reseljem napravil kapčijo in podoba je postála moja 
lastnina. Imel sem z njo mno^ zábave in jo imam Se sedaj. Prvi }e 
naslikan Adam, od, ki je přišel neposredno iz božje roke. Celo v 
šaDJab bi si ne bil mogel domidljevati, da bom videi kdaj Adamovo 
fotografijo. In sedaj imam před seboj očeta veso\jiiega človeŘtva! Lep 
mož, dolgih Bvetlih las, dolge bradě in několiko krivega nosa, ogroen 
8 kosma^ kozo, stoji na vzviSenem kraja nad všemi dmgimi. Kje je 
neki ta nmotvor zagledal la( světa? Aba, že imam. Ob spodojem 
robn papirja se bere: „Frankfart am Main." Domišljija nem^ib 
možgaa si je nstvaríla torej takošno podobo o Adamn. Poleg njega 
Tidimo veličastni obraz Abra- 
hamov, Mojzesov in Salomonov. 
Te fitiri može nam kaže ger- 
mánská temeljitost kot prvake 
staré zaveze. Akoprav se bahajo 
Němci B Bvojo védo, srno vendar 
tako prOBtomiselni, da si pred- 
stavljamo obraz teb mož in 
Tseb dmgih, kateriti §e ní vi- 
dělo človedko oko , kakor se 
nam poijnbi. Orškim poganom 
stoji na Čela sivi pěvec Homer 
z liro v roki. Pravijo, da je 
živel tisoi let před Eristovím 
rojstTom. TovaríŠJ so mn : Špar- 
tanski kralj Leonid (480 před 
Kr.), slavni državnik Perikel 
(468 před Ej.), modrijan Sokrat 
(399 před KrO in §e nekaj dragih. 
Při Rimljanin opazimo: ilomnla, 

ki je léta 763 před Kr. ústa- PoljBki dom v Ttóinn. 

novil Rim, vojskovodjo Kanibala 

in Jnlija Cezarja. Izmed onih, ki so natrojili vero po svoji glavi, so na- 
Blikani: Eonfacij s kineško kito na glavi, Mobamed s tuřbanom in pol- 
mcscem, Hus, Lnter in Ealvin. Za těmi se vrstijo pisatelji in ametnikí. 
Potem sledijo iznmitelji novib řeSi, n. př. Gntenberg, Kríštoí Kolnmb, 
Franklin, Jenner itd. Iskal sem Eopémika, ki je prvi nčil, da se zemlja 
SQČe okolí solnca, pa ga ni nikjer. Němec je pozabil nanj, bržkone zato, 
ker je bil Kopénůk Poljak in katoliSki dnhovnik, O dohovSčini sploh 
ni dnba ne slabá na tem „amotvom". Četndi ne prízaavamo podobí 
kakega pomena, (ndno je veadar, da celo papeža ni nobenega na njej, 
Le přemeteni kardinál Bichelieu s svojimi zvibanimi brkami je mi- 
lostno sprejet v to dražbo. Ako nimate dragega, opastíte še njega, 
Ricbeliea (1685 — 1642) si je prídobil kot minister kralja Lado- 
vika XIII. mnogo zaslng za francoako državo, a bore málo za katoliSko 
cerkev. Njegova glavna skrb je bila ta, da bi poatala Francija naj- 
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bolj mogočno kraljestvo, katerema naj bi se klanjale vse dmge evropské 
državě. Prav zato ni bil izbirčen y sredstvih. Zatiral je yse, kar ni 
slnžiio njegovemn namenu, pospeSeval pa ono, s čemnr bi bil povzdignil 
yeljavo Francije. Preganjal je domače luteráne, tuje pa podpiraL Ob 
času trídesetletne vojské je oskrboval švedskega kralja Gustava Adolfa 
z denarjem ter ga pregovoril, da je Sel nemSUrn protestantom pomagat 
zoper Avstríjo. Oblekel je tudi vojaško suknjo ter peljal 25.000 mož 
črez Alpe v Italijo. Bichelieu je sicer s svojo odločnostjo dosegel, 
česar je želel, toda Ijudstvo ga ni Ijubilo. Zato tudi ni žalovalo ob 
njegovi smrti, ker ga je poznalo kot neupogljiv^ga, trdosrčnega člověka. 
Ta čas, ko sem ogledoval podobo, so príkorakaU vojaki v město. 
Lepo število jih je bilo, in tudi godbo so imeli s seboj. Zaprášeni in 
utrujeni so se vračali z vaj ter gotovo že těžko čakali odpočitka. 
Před vsakim krdelom je jahai vldji častnik na živahnem konju, mladi 
častniki pa so stopali z golimi sabljami poleg svojih oddelkov. Na 
oběh straneh ulic je stalo kmečko Ijudstvo in radostno poslušalo ubráno 
sviranje. Tudi mene je navdušil mogočni odmev inštrumentov, da sem 
se přidružil množici ter spremljal godbo do vojašnice. V domačem 
krajů bi se ne pomešal rad med preprosto Ijudstvo, na tujem se lažje 
stori kaj takega. Kot popptnik moraš biti několiko bolj zijalast, sicer 
ti marsikaj odide. 



xxm. 



Na obrežju Mórave. Hanaki. Olomuc. 
Nadškoíijska stolica. Sv. Ivan Sarkander. 
Astronomična ura. Cerkev sv. Mavricija. 

Na pokopališču. 

Iz Šlezije proti Moravskému sem imel tako dolgočasnega tovaríša, 
da ni bilo ničesar početi z njim. Mladi člověk je připadal, kolikor 
sem mogel soditi po obleki, kakemu boljšemu stanu. Bil je tako za- 
spán, da so mu oči kar lezle skupaj, in to pri belem dnevu. Bržkone 
se je zabaval vso noč med vinskimi bratci, in danes, v ponedeljek, je 
dan počitka za vse Ijudi te vršte. Sprevodnik ga je moral párkrát 
mocno poklicati, da ga je zbudil. Vpraša ga, kje ima vozni listek. 
Přebujeni ga íšče po vseh žepih, pa ga ne najde nikjer. Premišljuje, 
kam bi ga bil spravil, a ne more se spomniti. Sprevodnik mu sicer 
verjame, da ga je imel, toda placatí ga mora še enkrat. Ko sta zadevo 
poravnala, objame mojega soseda zopet sladko spanje, iz katerega se 
ni zbudil več vso dolgo pot do Přerova. 

Iz Přerova sem se obrnil proti severu, da obiščem nekdanje glavno 
mestp Moravě, Olomuc. Na oběh straneh se razgrinja lepá planjava, 
domovina premožnih Hanakov. To je krepek slovanski rod, 
prebivajoč med Olomucom, ViSavo, Kromerižem in Lípnikom. Ime je 
dobil od reke Hana, ki se izteka v Moravo. Vsa ravnina, katero na- 
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maka Hana, je zařadí svoje rodovitnosti pravá žitná zaloga ondotne 
okolíce. Hanák je temnejle koze od Slováka, veliké, močne postave 
In odkrítega značaja. Marljivo obdel^je polje, ki ma povračnje trnd 
z oblino žetvijo. Foleg^ tega se z Teseljem peča s konjerejo. Y vsí 
deieli ne n^deS oikjer tako dobro rejenih težkih konj nego tnkaj. 
Ljndstvo se zaveda svoje imovítoeti ter živi v večjem blagostanja kot 
navadni kmetje. Pri Hanakib dobiá belega kmha, kolačev ia mesa 
kolikor hočel Odliknjejo se tndi po nenavadni gostoljabností. Po- 
stregli ti bodo, ako jib obiBČeš, da se boB kar čndil. UmeTno je, da 
se ponaSajo s svojim imetjein, in da kažejo tadi po vnanje, koliko 



„Zámek Ttíinsky." (Grád nadvoJTode Frideríka v T^inn.) 

veljajo. Marsikak gDspodar, ki je bolj oddaljen od žapnije, pripelje 
prazničDo opravljeno družino z dvěma paroma konj do cerkve. Gledé 
nose se Hanaki v marsičem razločnjejo od dmgih Moravanov. Moški 
oblačijo široké nagobane Mače, segajoče do kolen. Po narodnem pre- 
govora morajo biti tako prostorné, da bi držale vsaj en mernik pše- 
nice. Za vrbnjo obleko jim slnži ijav ovřji kožnb, za obatev pa visoke 
škomje. Klobnk ima ob sprednji in zadojí stráni podolgovate krajce 
ter je okinčan s pisanimi trakovi. Ženské si priveznjejo živabno 
barrane robce tako okoli glave, da moli na vsakí straní ašes en 
košček proč. Eríla nosijo bolj kratka, predpasnikí so pisani. Při deln imajo 
ikonije kakor moškí, ob nedeljah obavajo nízké Črevlje z visokimi petami 
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Podajmo se sedaj v 01 omne, kamor iz Přerova ni dalj nego 
23 kilometrov. Vlak převozí to črto v dobři pol nri. Široka, rayna 
cesta, zasajena ňa oběh straneh z dre^jem, te pripelje z olomnškega 
kolodvora v starodávno slovansko město, ki ima za seboj 
barno preteklost. Prav na oněm krajn, kjer se vzdignje nadškofljska 
cerkev, stal je nekdaj grád moravskih vojvod« Še dandanes se vidijo 
ostanki gradiL To je bilo v devetem stoletjo, ko sta hodila po teh 
krajih sv. brata Giril in Metod, oznanajoča krščansko vero. Léta 1241 
80 přihráli před mestno zidovje divji Mongoli, toda pognmna posádka 
jih je vrgla nazaj, da niso več npali blizn. Hado poskaSnjo je nčakal 
Olomnc v žalostni dobi tridesetletne vojské (1618—1648). Celih osem 
let 80 ga imeli Švedi v oblasti in ga nničili tako, da je prenehal biti 
přvostolica Moravskega. Grozno sta ga opnstošila sovražnik in knga, 
njegova spremljevalka. Izmed 30.000 je ostalo slednjič komaj 6000 
prebivavcev v město. Pozneje ga je dala cesarica Marija Terezija mocno 
ntrditi, da je mogel odbijati prásko nasilstvo. Kralj Friderik IL ga 
je oblegal več kot en mesec, a slednjič nvidel, da je ves trad brez- 
nspešen. Umo je moral odríniti proti severu ter se nmakniti zmago- 
vitemn avstríjskemn generála Lavdona (1758)i Novejša zgodovina 
nam poroča o važnem dogodkn, ki se je vršil v nadškofijski dvořani 
v Olomncu. Ta se je dne 2. decembra 1848 césar Ferdinand I. odpo- 
vedal vladanjn in kot naslednik mu je bil proglašen Franc Jožef L 
Olomnški prebivavci so najprej izvedeli o tej novici, ki se je raznesla 
potem na vse straní cesarstva. Ferdinand je še tisti dan opoldne 
odpotoval v Prago, Franc Jožef pa je ostal v Olomucu. Novému 
vladarju so se přišli klanjat ministři, generali, poslanci državnega 
zbora, zastopniki deželnih stanov, duhovščina itd. Tadi Hanaki so 
pbrabili to priliko ter se poklonili mladému cesarju, ki je sedaj pre- 
bival med njimi. Dohajali so v narodni obleki peš in na konjih ter v 
dar donašali pridelke rodovitne zemlje ob Hani in Móravi. 

Krásno jutro je bilo, ko sem se sprehajal po městu ter ga pře- 
hodil, kakor je dolgo in široko. Olomuc namreč ni Dunaj ali Praga 
— šteje le nekaj crez 20.000 prebivavcev — torej se kmalu ogleda. 
Toda zadnja léta je zacel krepko napredovati.^ Popřej se ni mogel 
razvijati, ker je bil uklenjen med okopi in zídovjem. Sedaj so na 
več krajih podrli nepotřebné staro zidovje, da so nastale ravne ulice 
z novimi poslopji. Tudi železniška zyeza je zelo ugodna, ker gredo 
proge na petero raznih stráni. V preteklih stoleljih Olomuc ni mogel 
misliti na olepšavo. Obiskovali so ga razni viharji in skrbeti je moral 
za druge řeči. Potřeboval je močne kamenité ograje in pogumnih 
brambovcev. Sedaj, ko so nastopili mirnejši časi, opustili so trdnjavo. 
Město se je začelo kinčati in ima že novošegno lice. 

Najbolj znamenitá stavba, segajoča v dávno přeteklo dobo nazaj, 
je nadškofijska cerkev. Njena vnanja podoba děla tako mo- 
gočen vtis na tujca, da mora obstáti před njo ter občudovati veli- 
častno gótsko zgradbo. Nad glavnim portalom, ki ima trojni vhpd^ 
vzdigujeta se dva vitka stolpa. Ob desni stráni svetišča pa stoji 
glavni, 100 metrov visóki zvonik. Vsi trije stolpi so krásno izdelani. 
Posamezni zvonovi tehtajo 26, 40, 80 in 140 stotov. Veliki zvon je 



najvei^i na Moravském. V notranjgčini cerkve so tri ladje, izmed 
katerih sta straneki dve precej ozlú. Sretigče je glede dolžíne in 
Siijave nenavadoo prostomo. Sezidano je bilo mnogo pozneje kakor 



KadSkofijska atolica v Olomncn. 

ladja, Tsled tega nima pristno-gotske oblike. Starih spominkor ni 
Teliko v cerkvi. Zaoimiv je monument iz rdeÉega mramorja, postav- 
ýen v spomln čeSkemn kraljn Vaclavn III^j ki je bil v Olomncn umoijen 
léta 1306. Mladi Václav ni bil brez dobnh lastnosti, toda slabí tova- 
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riši so ga spridili, da je cele noci popival in igral z djíidí. Eo se je 
napravljal y vojsko zoper poljskega kralja Vladislaya Lokíeteka, ga jé 
Němec Konrád Mlihldorf umořil v Olomnca. Morivca so ujeli in pri 
tej priči usmrtili brez zaslišbe. Ysled tega se ni moglo izvedeti, kdo 
ga je najel za zločinstvo. Tako žalostné je dokončal življenje Yacláv, 
še le 18 let stár. Z njim so izmrli čeSki kraljí iz rodu Přemisl. 

Škofija je bila ustanoyljena léta 1063 ter postála polagoma cer- 
kveno sredíšče vse dežele, kar je še sedaj. OlomuSki škofje so přejeli 
od cesarja Rudolfa n. (1676 — 1612) nasloy „vojvoda" in so imeli 
veljavno besedo y yseh yažnih zadeyah. Ob konců 18. stoletja jé bila 
poyišana škofija y nadškofijo. Njeni dohodki so izredno yeliki, menda 
najyečji izmed yseh škofij y Aystriji. £adar je izpraznjena, imajo 
olomuški kanoniki prayico, da yolijo enega izmed sebe za nadškófa. 
Volitey se yrši y cerkvi sy. Ane, ki stoji poleg stolice. Tudi kanoniki 
imajo dobré dobodke. Omeniti nam je, da so y Olomucu yečinoma 
yse korarske službě ustanoyljene za duhovnike plemenítega stanu. 
Těžko, da bi dandanes cerkev sprejela ustanoyo z enakim pogojem, 
kajti na ta náčin se zapira pot duhoynikom, ki niso plemenité rodoyine. 
Zakaj bi ne uživali častnih in mastnih služb tudi drugi Ijudje? Ali 
imaš zato, ker si žlahtnega pokoljenja, kake yečje prayice? Marsikjdo 
plemenité kryi je yeliko slabše glaye nego sin reynih starišey. Bódi 
Peter ali Payel, iz te ali one žlahtne družině, ta je postranska styar. 
Poglayitna reč so dušeyne zmožnosti in zgledno žiyljenje. 

Nekaj posebnega se mi je zdela kapelíca, katero sem dobil! y 
ozkih ulicah blizu cerkye sy. Mibaela. Iti moraš po stopnicah nayzdol, 
da prideš yanjo. Tu je slal)o razsyetljen prostor, y katerem stoji oltai*. 
Poyedali so mi, da je to kapela sy. Sarkandra. 

lyan Sarkander je bil sin poljskib starišey. Rodil seje 
20. decembra 1576 y městu Skoczoy (gorenja Šlezija, tešinski okraj). 
Po očetoyi smrti se je preselila máti z maUm lyanom na Móraysko. 
Eo je doyršil domači po]±, obiskoyal je mladenič latinské sole pri 
jezuitih y Pragi. Tu je dosegel doktorát iz modroslovja, bogoslovski 
doktorát pa si je pridobil y Gradcu na Štajerskem. Moral je biti torej 
precej učen mož. Akopray je žiyel ob času, ko so imeli protestantje 
nigyečjo moč, posyetil se je yendar dufaoyskemu stanu. V olomuški 
škofiji je služil na raznih krajih za duhoynega pomočnika, slednjic je 
přišel za župnika y Holešeyo. Tamošnji kriyoyerci so mu nasprotoyálí 
tako zelo, da se jim je moral za nekaj časa umakniti. Podal se je y 
Čenstóhoyo, sloyito božjo pot na Poljskem, kjer je biyaLen meséc. 
Tu je prisrčno molil za preganjane katoličane, posebno za syojé za- 
puščene župljane. Potem se je poyrnil y Holešeyo, toda čakalo ga je 
noyo preganjanje. Verski prepiri so se širili dalje in dalje ter dožo- 
reli léta 1618 do dolgotrajne yojske, ki je prenehala sele črez trideset 
let. Gesar Ferdinand II. je bil y yeliki stiski. Ker mu je poslal 
poljski kralj nekaj yojakoy y pomoč, sumničili so protestantje Sar- 
kandra, da^e za časa syojega biyanja y Čenstoboyi dobil Poljake na 
syojo stran. A to ni bílo res. Poljski kralj je že popřej obljubil 
cesarju Ferdinandu, da mu bo pomagal proti upornikom. Sarkander 
sedaj ni bil yeč yaren žiyljenja. Soyražniki so ga razglasili kot izda- 
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jarca domoTÍne ter zahterali, naj ga Djame, kdor ga dobi. ZasaSUi 

80 ga T obližjii Olomoea ter pripeljali r město k sodbi. Čeprav je 

zati^eral, da je obiskal Censtobovo le zařadí tega, da je opravil svojo 

pobožnost, mu vendar niso verieli. OdpeljaU bo ga v jeSo; tu naj bo 

zaprt tako dolgo, da prípozna resnico. Eer kljnb temn ne morejo 

níčesar izvedeli od njega, začnejo ga trpinčiti. Mislili so, da ga bodo 

boleĚine priyedle do odkritosrínega spoznanja. Trpljenje, katero je 

prestajal Sarkander, primerjalí bi močeništyn prvib kriBtjanov. Bablji 

80 ma slekli obleko in ga položili na tez^nico, da so mn kosti stopile 

iz BklepoY. Medtem m ga izpraSevali, 6emn je šel v Censtohovo? A 

mačenec jim odgovarja, da ga je gnala tja edino želja, obiskati božjo 

pot. Paste ga několiko Časa t mim, a kmalu ga začno zopet trpinčiti. 

Vnovíč ga prÍTežejo na 

tezalnico ter Žgo z og- 

njem. Tezalnico nategn- 

jejo tako mocno, da se 

trgajo kite Sarkandro- 

vega tmpla in da se prí- 

ka^ejo celo kosti iz njega. 

Ko mo tndi sedaj ne 

izsilijo priznanja, da je 

on našnntal Poljake zo- 

per protestante, trpinčijo 

trinogi svetnika ge hnje. 

Smolo, žveplo in olje skn- 

hajo sknpaj ter z zavrelico 

polivajo svetnikovo tělo. 

Meso je bilo kakor ocvrto, 

da se je vidělo drobovje 

skozi ožgane kosti. Kdo 

bi mogel opisati bolečine, 

katere je prestEtjal mnČ^ Cerkevsr.HíliaelaiDbogosloTiioseineiiiSiSeTOIoinncii. 
necI Éatoličani so ga 

obiskovali v jeíi, mn etregli in jokali nad Djegovimi ranami. On pa 
jim je govoríl: „Yse miike trpim z veseljem". Ostal je tam, kamor so 
ga položili, ker si sam ní mogel pomagati ne z rokami ne z nogamí. 
Dabovne molitve je še vedno opravljal iz knjige ter obraČal liste 
z DStmi. Štíři tedne je ležal v oteklinah, slednjíč ga je řešila smrt 
17. marca 1620 groznega trpljenja. Príjatelji bi ga bili radí slovesné 
pokopali, toda protestanije niso dovolili. Zato je imel tíh, a gínijiv 
pogreb. Ko je papež Pij IX. léta 1860 Sarkandra príštel svetim ma- 
řencem, vrSile so se v Olomncn veliké slovesnosti. Tmplo so přenesli 
v nadškofljsko cerkev in položili v kapelo sv. Stanislava. Kapelica 
pa, katero sem omenil v začetkn, je kraj, kjer je Sarkander toliko 
trpěl. Ondi se vidi tudi orodje, s katerim so ga mučili. 

Na Maks-Josipovem trgu, ki ima vzvišeno lego, srečam nekaj 
bogoslovcev. Oblečeni so v Čmih talarjih in přepásaní z rdefiimi 
cingnli. ' Ako bi ne izgledalí tako mladeniško, mísili bi, da so dospěli 
do kake višje stopuje v dufaovskem stanu. Při nas vsiq pomenja rdeč 
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pas část, katero je dosegel duhovnik vsled večjih ali manjšíh zaslng 
v svojem poklicu. Za tako odliko je najbolj usposobljena živordeíca 
barya, ki se opazi ie od daleč. V Olomnca nosí slično vnanje zna- 
menje vsak bogosloyec. Dragi kraji — dragí običaji. 

Kmalii pridem do bogoslovskega semenišča. To je yelika trínad- 
stropna hiáa, ki ima na sprednji stráni y pritličjn dolg pokrit hodnik. 
Nad bodnikom je ličen balkon, katerega podpira osem stebroy. Na eni 
stráni semenidča stoji nemška deklifika šola. Němci, kolikor jib je y 
Olomnca, se gotoyo ponašajo z njo, zato so jej oskrbeli masten napiš 
„MSdcbenscbnle'^. Ne morem poyedati, ali zabajajo yanjo malá ali že 
bolj odrastla dekleta. Ob dmgi stráni semenišča se yzdignje yeličastna 
cerkey sy. Mibaela. Okrašena s třemi mogočnimi kapelami je 
yelik kras městu, osobito zato, ker je sezidana na mali yifiini 

Najyeéji in najlepfii trg v Olomnca je brezdyomno zgomji „Binek^ 
(Oberring). V sredi njega stoji mestna hiSa syetoyalnica z yisokim 
stolpom. Tn sem dolgo časa ogledoyal nmetno astronomično nro, 
katero je izdelal saksonski mojster Anton Pohl léta 1420. Na tem 
nmotyorn se zopet yidi, kako temen (?) je bil srednji yek, in kako 
neyedni (?) Ijadje so žiyeli y oni dobi. Lahko trdimo, da bi dandanes 
kljnb ysemn napredkn těžko kdo izyrSil kaj enakega. Fred seboj imamo 
glavna nebeská tělesa, ki so bila znaná takratnim zyezdosloycem. 
Pa ne samo to., Ura ima tako dnhoyito mehaniko, da se moramo ču- 
diti. Okinčana je z ráznimi lesenimi podobami, ki se prikaznjejo yseiej, 
kadar bijejo četrtinke in are. Med njimi opazimo sy. tri kralje, Jeznsa, 
Marijo in Jožefa na begn y Egipet, sy. Jarija in drage. Sy. Václavu 
připadá naloga, da giblje kakor nepokoj z glayo semtertja. Za godbo 
skrbi 16 angeloy, ki drže zyončke in kladiya y roki. Mojstra Pohla, 
ki je to nro iznmil, so imeli za nenayadnega čloyeka. Goyorili so o 
njem, da je čaroynik in da je s hndičem y zyezi. Takratni nraiji so 
ga silno soyražili ter raztrosili o njem marsikatero laž. Vsled tega 
so ma prisodili mestni syetoyalci kažen, da bo oslepijen. Pripoye- 
dajejo, da Je Pohl prosil sodnika poslednje milosti, předen so mn oči 
iztaknili. Želel je, da bi směl še enkrat ogledati nro, s katero se je 
tradil toliko let Ko se ma doyolí, preščipne s kleščami neko kolesce, 
ora začne ropotati in naenkrat zastane. Skašali so jo poprayiti, toda 
yse zastonj ; nihče ni yedel, česa jej manjka. Pohl je imel popoluo 
pray, da je nro, ki jo je naredil on, tndi on astayil. Ker so ma po- 
yračeyali s tako kriyico, naj se tndi ne ponašajo z njegoyim čndoyitim 
delom. Ura je stala dolgo časa, in Sele črez yeliko let jo je Pohloy so- 
rodnik lyan Pohl sprayil zopet y red. Pri děla ma je pomagal cesarski 
matematik Payel Fabricij. 

Zgomji trg je okrašen še z nekim dragim znamenitim spominkom. 
To je yelikanski, 36 metroy yisoki steber sy. Trojice. Menda se 
kaj takega ne yidi kmaln y kakem města. Postayili so ga léta 1740 
ter okinčali z mnogimi kipi. Ako bi hotel yse te syetnike ogledati 
natančneje, imeti bi moral precej časa. Steber je stal yeliko ysoto 
denarja, gotoyo yeč, nego kaká yaška cerkey. 

Ne daleč od ta se nabaja prostorná zgradba, kateri se pozná po 
ynanji podobi njena starost Ob dolgih stonah yeličastnega poslopja 
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se rrste vÍBoka gotska okna. In kakšna sta stolpa! Bolj podobna 
trdnjavi kakor stolpoma iaj&e božje. Tndi enaka si sista. Ďesni je 
precej viSji mimo levega. Namesto z ogplčeao streho končoje se z nazob- 
čanim četverostraaskim zidom. Na rrhn levega nižjega stolpa so se- 
zidali osmerokotni nástavek. Zronika sta s fivojim preprostim masÍTnim 
zidovjem jako častitljira. Naj se skríje před njima vsak še tako lepo 
izdelau in z najličnejšo piramido pokrit stolp. Kamen, sam mrzel, 
mrter kamen vidim před seboj. Ako bi mogla ta velikánská, četvero- 
oglata groblja govoriti, koliko bi lahko povedala iz časa srojega ob- 
stanka! Nebroj viharjer je že besnelo tod okoli, marsikak potřes je 
zmiqeval podlago, toda brezospeáno. 



Mestoa MSa in steber bt. Trojice v Olomncn. 

Stopimo sedaj v to cerkev, ki je posvěcena 8v. Mavricijn. 
(Cbrim BV. Mořice.) Lepá je olomn^a stollca, a še lepši dom ima 
8v. Mavricij. Ti obsežni prostorí, te krasne ladje, ta veliká světla 
okna, ta vzorná gotika! Dvakrát sem přehodil vso biSo boi^o od 
glavnih vrat do velikega oltarja, v tretjič in četrtič sem šel gori in 
doU, pase še nisem nagledal. Žgodovina poroča, da je postavil prvotno 
kapelo na tem kraja velikomoravski kněz Mojmir. Ker je Mojmir, 
stolnjoě v devetem stoletjn na Velegradu, že před príbodom sv. Cirila 
in Metoda sprejel křščansko veřo, bila bi veřjetna ta třdítev. Sedanjo 
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ccrkey so zgradili seveda pozneje, kajti ob Mojmírovem času še ni 
bila znaná gotska zidava. Qíša božja je krásno prenovljena. Na korá 
so znamenité oi^le iz léta 1730. Prišteyajo jih najvecjim in menda 
najboljšim oa Moravském. 

Da vidím tndi jnžno mestno okolíco, podám se skozi katarínske 
nlice ter pridem mimo nršulinskega samostana v mestni park. V nje- 
gavem obližjn je mnogo novih poslopij, večinoma samé palače. Ob konca 
parka dobim oni žalostni košček zemlje, kamor slednjič nihče 
ne pride peš, tcmveč ga morajo prínesti. Eončno najde tnkaj počitek 
vsak člověk, tadi tisti, ki ni imel mim v svojem življenjn. PokopaliSce 
je razdeljeno tako, da imajo katoličani, luteráni in židje vsak svoj 
prostor, ločen z zidom dmg od drogega. Obiskal sem seveda vse tri 
oddelke. Marsikak lep spominok se vidí na lateránském in židovském 
pokopališču, toda grobi so vendar najbolj ozaljšani na katoliškem. 

Ob konca katoliškega pokopalíSča pridem do staré plošce, vzidane 
v steni. Čitam in čitam, toda ne morem dobiti pravé zveze iz latinskcga 
napisa, Voč črk je namreč tako obrabljenih, da se ne poznajo več. Nekaj 
je pa vendar Se dobro ohranjenega, to so besedě : TU FDI EGO EBISl 
Kratek izraz je v prvém lupu skoro nerazumljiv, in na videz tako 
sestavljen, kakor bi bil v nasprotju s slovnico. Yejica, ki mora bíti 
med „M^ in „ego'', je izpuščena, da je orakelj 9e bolj skrivnosten. 
A kmalu spoznam, da je stávek popolno pravilen in celo klasičen. 
Samo štiri besedě so, in to štiri besedě oznanujejo usodo tistoga, ki 
jo tukaj pokopan, pa tudi usodo, ki čaka meue. „Ti sem bil jaz, jaz 
boš ti!" — klíče mrtvec iz groba. Ljubše bi mi bUo, ako bi ne bil 
videi tega napisa. Čemu sem přišel v ta oddaljení kot? Kaj me briga 
na pól razpadli kamen? Rad bi bil odgnal neljube misii, toda nisem 
jih mogel odgnati. Kmalu bi bil 'zaklical v grob: „Ti si bil jaz? Ne^ 
nikdar ne! To ne more biti. Še kapljice krvi nimava sorodne. Morebiti 
misliá, da si bil enakega stanu z menoj? Mogoče, a iz ostarelega na- 
pisa se ne more raztolmačiti, kaj si bil v življenju. Injazbom cnkrat 
ti ? Tudi to ni res. Ti si bržkone popolno pozabíjen. Eazpokana plošča 
je zadnja priča o tebi, in še na plošči ni več čítati tvojega imena. 
Kdo se meni za njo, kdo pride v najzadnjí oddelek pokopališča? Mene 
pa se bodo spominjali potomci, mogoče celo, da se obráni moje ime 
od roda do roda." 

Tako sem mislil, zapuščajoč božjo njivo. Toda vedno mí šumi po 
glavi: „Tu fui, ego eris". Bolj in bolj mi stopa před dušo, koliko si 
domišljujem o sebi. Da, prav imaš, strohneli prerok, ki govoriš: „Ti 
sem bil jaz, jaz boš ti!" Ubog člověk sem ter poln slabosti. In po 
smrti? To revno tělo bo razpadlo v práh, ime pa bo pozabíjeno. Nekaj 
let se me znajo še spominjati najbližji znanci, sledujíc izginem v pre- 
teklosti. „Tu fui, ego eris." 



XX [V. 

Světa Gora. Odhod iz O 

Slavkovicah. Njiva césar 

in nara 

Ne morem si skoro misliti na svf 
víšnjevo nebo, raz katero šije žareča 
sereda játro takega dneva. Ne le človf 
ralade zore. 'Poglel ravniuo ali (foro, o: 
vse izgleda prazaíčno, rae se rabuje m 

Tako krásno játro sem imel v O 
vála vzh^ajoča nebedka oblá, ki je p 
odrorskega goro\-ja. Želja po srežem : 
zidoTJa Ba prosto. Ko prekoračim 
most, pod katcrim teČe Morava, stoji 
před menoj velikánsko poslopje, ob 
voglih okrašeno s stolpoma. To je 
„Klášter Hradisko", nekdanji samo- 
stan redovnikOT sv. Norberta, premon- 
stratenzev. Sedaj je v teh prostorih 
vojaSka bolniánica. Pogled mi sega 
dalje in daljc po okolici. Navisokem 
hřibu se leskeče Marijina cerkev, 
znaná po všem Moravském. Pravijo 
ji Bveta Gora. Iz Olomuca pridcS do 
uje v poidmgi nri. Mnogoštevilni 
božjepotniki zaliajajo Tanjo, proseíi 
pomoci v raznih ]iotrebali. Kar so 
světe YiŠarjc za naše slovenské kraje, 
to je světa Gora za Moravane in njili 
BOsede. 

Po krátkém izprehodu sem se 
vmil v město in začél premišljcvati, 
da bi bilo dobro, odriniti iz Olomuca. 
V liotela 80 mi řekli, naj jih kmalu 
zopet po&astim s svojim obiskom, a 
viděli bržkone prvič in zadnjič; pa ] 
danes do jntri, in ker Olomuc ni prav 
električno železnice so nas je peljalo 
tlačili ves prostor. Prav tako srno si 
silit naprej, kajti vlak bo odSel takoj j 

Moja dva soseda v vagónu sta se 
příti pol nre popřej na postajo, kakor 
med njíma je bil živabne narave ter 
povedovanje, katero je spremljal z razí 
ali z rokama. Před nekaj dnevi se m 
pa je zamndil brzovlak. „Tekel sem" 
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„kolikor so me nesle noge, da bi ga ujel, toda zastonj. Přišel sem na 
kolodvor, ko je brzovlak zapískal za odhod. Elical sem in mahal, da 
naj ustavijo, a nihče se ni změnil za me. Čakati sem moral potem 
štiri are na drag vlak.^ Ta zgodba je bila seveda ysakdanja. Koliko-, 
krát se primerí, da kdo zamadi vlak! Ysakdanje pa ni bilo pripoye- 
dovanje, s katerim nas je mož zabavaL Yse smo viděli v podobah, 
kako je tekel in si pot brisal z obraza, kako je vpil in mabaL Celo 
žvižgal je in potegnil s prstom pod nosom, da je pokazal, kako ga je 
hlapon pnstil na cedilu. 

Yečji kraj te proge so Prosnice, kjer se dobi obilo žita na 
prodaj. Ysa pkolica namreč ni dmgega nego nepregledna njíva, ki 
Ysled rodovitnosti bogato vračnje tmd poljedelcem. Na postaji Neza- 
m i s 1 i c e sem si za kratek čas kupil Uňno ikatlico, napolnjeno s 
sladko drobnarijo. Na pokrovčkn se je čitalo: „Úberall werďich ge- 
liebt — Nur von dir allein betrubt." Lepe besedě, toda neresnične. 
Nikjer ni tako srečnega člověka, katerega bi imelo vse rado, in da 
bi le eden ne maral zanj. Ako bi se ponašal s kdo ve koliko prija- 
telji, vendar se ni zanašati naiije. Ysaka Ijnbezen se začenja pri 
samém sebi, dmge Ijndi pa Ijnbimo nájraje zato, ker imamo od njih 
kak dobiček. 

Y malém mestecu Yišava smo zapustili dolino, katero namaká 
Hana ter se poslovili od Hanakov. Železníca se začne nagibati na- 
vzdol, vijoča se po oni ravnini, Iger je odmeval nekdaj grom topov. 
Přišli smo v obližje bojnega polja pri Slavkovicah. Tu 
je bila 2. decembra 1805 glasovita trocesarska bitka, v kateri se je 
radoval Napoleon novib zmag. Zdraženi vojski Avstrijcev in Basov 
sta načelovala cesaija Franc IL in Aleksander I. Y bran sta se po- 
stavila drznemu francoskemu vladaiju, ki je dělil dežele in krone, 
kakor se mu je poljubilo. Tudi sedaj ga ni zapustila sreča. Omenjenega 
dne se je šukal Napoleon že ob štirih zjutraj na konju ter bil prav 
dobré volje. Menda je ta veleum, ta izredni člověk v svetovni zgodo- 
vini, vedel že naprej, da se bo zanj vse dobro izteklo. Avstrijskih in 
ruskih vojakov je bilo 90.000 na bojišču, Napoleonovih pa le 70.000. 
Ykljub ternu mu ni upadel pogum. Gosta megla je ležala po polju, 
da se bitka ni mogla takoj pričeti. Previdni ruski generál Eutuzov bi 
bil rad odložil boj za toliko časa, da megla izgine, car Aleksander 
pa ni hotel čakati več. Zapove torej, naj se strelja proti sovražniku, 
ki je bil še večinoma zakrit v megli. Lahko umemo, da krogle niso 
zadevale dobro, in da je bilo mnogo střeliva porabljenega zastonj. 
Kmalu nastane hud boj, kateremu je sledila veliká zmešnjava na 
avstrijsko-ruski stráni. Bitka ni trajala dolgo. Odločena je bila še 
tisto popoldne. Žrtve so bile veliké, tisoč in tisoč bojevnikov je ostalo 
na bojišču. Nad zemljo, namočeno s krvjo junakov, prisijalo je solnce 
nove zmage za nenasitnega Napoleona. Yrh tega so imeU Francozi 
še drugo srečo. Eakor se je popřej prenaglil ruski car, ko je zapo- 
vedsd, da naj se strelja kar v meglo, tako se je prenaglil sedaj av- 
strijski césar Franc n. Akoprav še ni bilo vse izgubljeno, podal se 
je v tábor k Napoleonu in se zacel pogajati z njim zaradi premirja. 
Ko je Franc celo obljubil, da ne bo več zvezan z Eusi, je bil Napo- 



leon zadoToljen 8 tem pof^jem. Aleksaader se je vrnil na Bnsko, 
Franc pa je 36. decembra 1805 t Požanu podpisal mir, tí ni bil po- 
sebno ^sten za Avstrija 



Spominek ceaaija Jožefa II. při Sl&Tkovicali. 

Blízá Slavkovic je drngo poije, n& katerem se ni prelivala kri, 
temveč se je godilo nekaj drngega. To je navadna njiva, ki se često- 
brat omeuja r zgodovini, Nisem ímel časa, da bi jo bil Šel ^ledat 
Yerjel pa sem drugim, kí so mi pravili, da stoji na njiri spominek z 

Prí sevemih Slovajiili. 9 
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latinskiin, češkim in nemSkim napisom: ^Takaj je oral césar Jožef IL 
dne 19. avgnsta 1769.^ Jožef je s tem pokazal svoje spoštovanje do 
kmečkega stanu, ki redi Tse drage stanové na světa. Tudi dotični 
ping je še ohranjen. Eadar pridefi v Brno, oglej si ga v mnzejn ob 
vznoi^n Francevega briba. 

Prípoznam, da sem bil nekako brezčaten, ko srno se pripeljali 
popoldne v glavno město Moravskega. Zopet bo třeba tolči 
trdi tlak po nlicáh in trgih, nmikati se vozovom in poslušati hrxip, ki 
nikdar ne preneba v tako obljndenih krajih. Ako vidiš eno voliko 
město, predstavljaš si lahko drugo. Povsod krásna poslopja in sijajne 
izložbe, povsod cestne železnice in novodobne pridobitve človeškega 
nma. Ko gledaš vedno isto, lahko se naveličaS ter želiš priti zopet v 
stan domači red nazaj. Kolodvorí, gostilne, mestne Uše, mnzeji, 
Sole in vse kar je takega, ima skoro povsod enako obliko. Stavbě so 
podobné ena dmgi kakor denár različnih - držav. Bazločnje se le po 
vtísnjeni podobi in po naslovn, sicer si je pa popolno soroden. 

Vecina poslopij je zidana po sličném náčrtu, bodisi vseučilišče 
v Barcelon! ali na Dimaja, botél v Marsiliji ali v Bmo^ vojaSnica v 
Milann ali v Lvovn. Nič dragače ni z mestnimí prebivavci. Obleka 
jim je prikrojena po isti módi, da ne vefi, ali si srečal deželnega gla- 
varja ali krojaákega mojstra. Odkar se raztegnje železná kača po 
vseh kondh in krajih, izgubil je evropski mefičan krajevni značaj ter 
postál mednaroden. Tadi govorica se suče o enakih predmetih. Mnogo- 
krat sem že poslnšal čisto tnjo gospodo, toda povsod sem čni prav 
tište názore, prav tište izraze in dovtipe, kakor so običajni dnigocL 
Zakaj? Zato, ker se zajema veda iz ravno tistih knjig in se pobíraje 
novice iz ravno tistih časopisov. Ysled tega me mnogo bolj vesdi 
podjati po samotnih krajih ter obcovati s preprostim Ijndstvom^ ki 
pr^biva v oddaljenih dolinah in gorskih vasicah. Ta najdeš pristne 
staré običaje, katerih še ni oblízala novošegna koltara. 

: Koliko boljše volje sem bil n. pr. před par leti v zapuščeni švi- 
ca^ki Moranci, nego danes med palačami. sijajnega Brna! Prtkora^l 
sem na vrh Stilfserjevega prehoda (2760 m) ob avstrijski, ítalijanski 
ia švicarski meji. Ta sem v kraljestva večnega snega obcudoval 
g(Hrske velikáne, vzdigajoče svoje bele pleše v nebeské višave. Orjak 
Ortler (3905 m) nadfcriljaje s svojo tompasto glavo vse drage tovariše, 
ki ga obdajajo na okrog. Ostrá sapa je bríla od ledenikov, da se je 
bilo třeba dobro zaviti, sicer bi třepetal od mraza. Ko so mi mejni 
stražniki pregledali borni nahrbtnik, abral sem kozjo stezo proti švi- 
carski stráni navzdoL To je dolina Moranca.. Na oběh straneh se 
vzpenjajo navpične stene, ki se vidijo nízké, a presegajo víšíno našega 
Triglava. Steza je taká, da bi brez dobríh črevljev ne mogel priti 
nikamor naprej. Tnintam je zavrišala kaká gorska ptica, ali zameke- 
tala koza, kateri ni bílo všeč pritlikovo grmičje med kamenjem. Hodil 
sem že tri are, a srečal sem samo dva Italijana, ki sta šla v Bormio. 
Žolji, ki so se pokazali na nogah že prešnjí dan, pekli so me vedno 
bolj, a to ni bila nobena ovira. Bil sem veselejšega srca, kakor da 
bi sedel z zlikanimi črevlji v prvém ra^redu železniškega voza. Na 
dragi stráni, meni nasproti, se je kázalo gorovje kantona Graabandten. 



To so Telikanski proetoň, deloma skalorje, v katerem bivajo orli, de- 
loma zeleníce, kjer ima drobnica sočné travé na izbiro. Ni Čudo, d& 
§TÍcar ÍB njegov soHed Tirolec v raznili „jodlerjih" operata svoje gore. 
Ob vznožjn planin, daleč.pod menoj, se vije višje in viSje béla cesta, 
ob fcateri se opazita naselbini Valcava in Folderadora. Nad Djima 
Strlita v sinji zrak snežnika Piz Turretas (2958 m) in Col Buffialora 
(9354 m). é.0 sem prigel v dolino, srečavali so me nbo^ Ladinci. 
To temnokožQO gorsko Ijndstvo je neka zmes italijanske in nemŠke 
krvi Opravljeni so v višnjevih jopíčih, na nogab nosijo opanke. Ker 
so se mi zdeli prijazni, nagovoril sem nekatere, pa jih nisem mogel 
razameti. Qovorijo namreč takozvani reto-romanski jezik. Vsa okolica 
se mi je jako príkapila, da sem si mislil: Ako bi bil tnkaj moj rojstnl 
kraj, ne zapnstil bi ga rad brez posebne sile. Cetndi imajo vaši tako 
visoko lego, da so íe-le meseca avgasta čreánje zrele, vendar so mí 
te samotné koce bolj vděč kot palače v mestíh. Hmpne zábave, nt^ 
so gledaliiSČne představe, koncerti itd.rSO nam sicer za trenotek pňjetnt^ 
a nikakor ne moremo najti pri njih trajnega veselja, kakráno nživamo 
v naravL 

Toda kam sem zaéel? — Cenjeni čitatelj bo oprostil mojo raz* 
miSljenost, ako opomnim, da so nam prijetni spomini vedno dragi. 
Prav ti spomini so me speljali na napačno pot. Kmala bi bii pozabil, 
da se ne nahajam v švicarski Maranci, ampak r Brno. 



Gnd Spilberk t Biud. 



Izprehodi po Brnu. Zgodovinski podatki. 

Grád SpilÉerk. Ječe pod zemljo. Stolica 

sv. Petra in Pavla. Cerkev sv. Jakoba. 

Na omnibnsib, ki so stalí před kolodrorom, je bilo čítati velifco 
nemških nspisov. Eo sem gledal že precej časa okoli sebe, op&ál 
sem vendar na neM kočiji naslov „Slavía". Ta me prípelje gotovo v 
češki hotel, si mislim ter stopim Tanjo. Povedati pa morám, da mi 
Toz ni rSečeval zaradi sroje vnanje oblike. Od znniq je bil črno 
lakiran, zaotraj pa převlečen s temnoTišnjevim snknom. Spominjal 
me je onih žalostnili tozot, kí se rabijo při imenitnih pogrebih, A^o 
bi se ne držal pravila „svoji k svojím", izbral bi bil prav zařadí tega 
kako nemško gostilao. 

Vozili srno se dokaj dolgo skozi nlice Brna. Slednjíč srno se 
nstsvili na Elizabetnem trgn, kjer nas je sprejela „Slavia" v svoje 
oskrbništvo. Dali so mi adobno sobo v drngem nadstropjn za 2 kroni 
íd 60 vinaijev na dan. 

Od nekdaj me veselí, zavzematí višje staliSče, to se praví: sple- 
zati na kako goro ali v kak stolp, in opazovati řeči od zgoraj doli. 
Ka ta náčin dobim splošen vtis o vsej okolíci, ker jo vidím v glavnili 
obrisih. Zato je bila moja prvá pot na Spilberk (Spiegelberg, Spiel- 
berg), ki se vzdignje nad Brnem kakor grád nad Ljabljano. Toda med 
njíma je dosti razločka, (rríč, na katerem stoji Ijabljanski grád, je 
n. pr. mnogo bolj strm nego Spilberk. Poleg tega je poslednjí obdan 
s krasnimi nasadí in ízprehajališči, česar ne moremo ře<^i o gradn nad 
Ljnbljano. Po složném, senčnatem šetališČn pridem do vrliODCa Spilberka, 
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ozirajoč se na množico cerkva in hiš, ki jih yidim v nižavi Pri takém 
pogledn se vriva popotnikn vprašanje: Edo ve, kakšno zgodovinsko 
preteklost ima město za seboj? 

Brno Steje sedaj nad 100.000 prebivavcev ter je središče mo- 
ravské mejne grofije. Visoki dimnikí kažejo, da je Brno tadi tovamiáko 
město, in sicer glede izdelovanja snkna prvo tovamiško město y 
Avstnji Razpoloženo je na dveh nizkih gričib, zato se nahaja več 
nlic y zmemih bregovih. Zgodovinaiji trdijo, da je nastalo Brno iz 
staré rimske naselbine Eborodnnum. Na višini, kjer je sezidana ško- 
fijska cerkev, stal je menda y starih časih poganski tempel. V devetem 
stoletjn sta obiskevala te kraje blagovestnika sv. Ciril in Metod, ozna- 
nnjoča krščansko vero. Slovanská beseda „bm^ pomenja „oklepe, kar 
priča, da je bilo město nekdaj dobro ntrjeno. Češki kralj Přemysl 
Otakar n. je bival večkrat tnkaj, posebno léta 1278, napravljajoč se v 
vojsko zoper cesarja Rudolfa Habsbnrškega. Na moravském poljn se je 
vršila 26. avgosta 1278 odločilna bitka, v kateri je izgabil Otakar vojsko 
in življenje. Ko je césar Karol IV. (1347 — 1378) nkazal, da naj se vse 
trgovsko blago iz Avstrije, Ogrske in Polské vozi skozi Brno, začelo 
je město hitreje naradčati. Mnogo je trpělo ob časn trídesetletne vojské, 
osobito léta 1645, toda bránilo se je tako vztrajno, da so morali Švedi 
opustiti obleganje. V začetkn 19. stoletja je přišel Napoleon v město 
ter premagid zdraženo avstrijsko-rusko armádo pri Slavkovicah (1805). 
Tadi Prusi so ímeli léta 1866 Bmo tri mesece v svoji oblasti. 

Grád Spilberk je gledal z visoke lege vse návale sovražnikov, 
a se vedno krepko bránil. Pozneje so ga nporabljali kot državno 
jetnišnico. Mnogo glasovitih jetnikov je vzdihovalo v njegovem zi- 
dovja, med njimi načelnik slavonskih pandnrjev, pogamni grajščak 
Franc plem. Trenk (f 1749) in italijanski pesnik grof Silvio Pellico. 
Ječe so bile grozne. Kdor je bil na Spilberkn zaprt, nahajal se je 
v sibirski sožností. Obsojenci, ki niso zakřivili posebnih hadobij, pre- 
bivali so v temnih izbicah z nizkimi vrati. Vrata so imela na sredi 
majhno linico, skozi katero so čnvaji opazovali jetnike ter jim porívali 
jed v ječo. Če so bila že ta stanovanja zelo žalostná, kako žalostná, 
ali pravzaprav naravnost strašná, so bila stanovanja pod zemljo! V nje 
so zaklepali tište, ki so imelí na vésti veliká hndodelstva. Voják 
me je spremljal po stopnicah navzdol in mi pokazal osodne prostore. 
Kogar so nklenjenega peljali po tej poti, přišel je v kraljestvo noci 
in smrti; le redkokrat se je povrnil kateri živ nazaj. Za vselej 
se je poslovil ne samo od solnca, temveč tadi od življenja na tem 
svetn. Prvá podzemeljska celica je bila odločena za mrtvašnico. Zdelo 
se mi je, da gre še danes mrUški duh iz nje. Kaznjenec je šel 
tod mimo, da vidi, kam ga bodo položili na mrtvaški oder. Ječe so 
se vrstile ob dolgem hodnikn ena za dmgo. Vsaka je bila 3*1 m vi- 
soka, 1*89 m dolga in 1*58 m široka, torej tako veliká, da se je mogel 
nesrečnež nleči in iztegniti. Sedaj jih ni več, pozná se pa na stenah 
in na tlakn, kako so bile ograjene. Na stropn se vidijo jame, v ka- 
terih so bile pritrjene verige. Spremljevavec mi je pravil, da je imel 
vsak fandodelnik dva železná obroča okoli sebe: enega okrog vratn, enega 
okrog života. Obroča sta se držala verige, vdelane y stropn. Za hrano 
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so dobivali kaznjenci samo krah in vodo. Lahko veijamemo, da ni mogel 
nobeden dolgo prestajati te hnde kázni. Navadno so oslepeli ter po- 
mrli v tekn šestih tednov. Le o nekem jetniku se poroča, da je ostal 
devět mesecev živ. César Jožef U. je obiskal nekoč te podzemeljske 
ječe na Spilberko. Da bi se osebno prepríčal, kako strašen mora biti 
zápor, dal se je zakloniti v celico za eno nro. Eo je přestal krátko 
dobo, ki se ma je zdela cela věčnost, je zapovedal, da se v bodoče ne 
sme zapreti nihče v ta grozni kraj. Ysled tega od léta 1790 dalje ni 
noben hndodelnik več bival v podzemeijskih prostorih. 

Tndi jaz sem těžko čakal, da pridem zopet na povrije. Sedaj 
na Spilberkn ni jetnišnica, ampak vojašnica. Nekateri vojaki so hodili 
po dvoriščn, drugí so sloneli ob vnanjem zídn ter gledali po městu. 
Vesel sem zapustil straže poleg glavnih vrat in stepal po ličnih ste- 
zicah navzdol, radujoč se Ijube prostosti. 

N^, neki klopi sta seděla gospod in hčerka ter se pogovarjala. 
Deklica je bila zelo zgovorna. Mimoidoč sem ujel na uho njeno vpra- 
šanje: „Papá, wieviel ist zehnmal zehn?" Na očetov odgovor, da je 
desetkrát deset sto, zastavi drugo vprašanje: „Ist das viel?^ (Ali je 
to veliko?) Mudilo se mi je naprej, zato ne morem povedati, kako je 
pojasnjeval oce to veliko svoto radovednemu otroku. Učitelji, ki se 
trudijo z mladino v Soli, védo najbolje, kako těžko je poučevati v 
računstvu. Najve^i křiž imajo seveda z začetniki. MíJi učenec nima 
še nikakega pojma o velikosti fitevilk, zato se mora dolgo časa vaditi 
v najnižjih svotah. Ako hočeš, da te bo razumel, ponižati se moraš 
do njega prav globoko, t. j. postáti moraš otrok, misliti in gpvoriti 
moraš z njim po otroí^e. Pozabiti je třeba na vso vednost in raz- 
lagati tako, kakor bi bila učitelj in učenec na' enaki stopinji izobra- 
ženosti. Še-le potem, ko je otrok popolno trden v enotah, dobiva jas- 
nejšo podobo v večjih številih. 

Blagodejna senca me je izvabila, da sem se odpočil na klopici 
pri potu. Stala je prav ob robu hriba, raz katerega se je vidělo daleč 
okoU. Tu dobim mizo s kamenité ploščo, na kateri je vdolben obris 
Brna in njegove okolice. Tujcu je jako ustreženo s takim obrisom, 
ker vidi na mizi náčrt, před seboj pa město, kakršno je v resnici. 
Zaznamenovana so tudi veliká města, da veš za njih přibližné lego, 
kakor: Lvov, Kiev, Peterburg, Praga, Berolin, Kodanj itd. 

Vmivši se v město, zavijem po Elizabetni cesti proti škofijski 
cerkvi sv. Petra in Pavla. Stolica se vzdiguje na vzvišenem 
krajů, da se vidi daleč na okrog. A nekaj jej manjka — zvonika 
nima. Eako veličastno bi zrl stolp z griča, in kako mogočno bi odr 
mevalo zvonjenje iz lin! Visoko obokana cerkev se odlikuje z vzne- 
sením gotskim svetiščem. Veliko je trpěla léta 1645, ko so Švedi 
oblegali město. Svetišča sicer niso bistveno poškodovali, ladja pa je 
morala biti zgrajena na novo, zato káže renesanški slog. V obce 
bmska stolica ni posebna znamenitost Eo sem stopil vanjo, seděli 
so před velikim oltarjem tríje kanoniki in dva kapelana, opravljajoči 
dnevne molitve. Pomagal jim je z jako izdatnim glasom cerkveni 
služabnik, oblečen v talarju in koretlju ter z brkami pod nosom. Iz 
zavednega obnašanja bi se skoro sklepalo: mož je kanonično umeščen 



na sedež. Sploli je viděti na njem, da se ne poSntí slabo pod krivo 
palice, Premišljeval sem, je-li při škofijski cerkri tako málo dnhov- 
nikov, da moriqo celo. za dnhovske moUtve privzemati certvence v 
pomoč? 

y starbenem ozim je mnogo bolj zanimíva mestna župnijska 
cerker sr. Jakoba. Nad njenim glavnim vhodom, nad takozvánimi 
oijaSkimi vratmi, stoji zvoník, konénjofi se v dolgo vitko ob, podobno 
velikanski šivanki. Četi^di dosega viŘino 92 metrov, nima prav nič 
vzvišenega na sebí. Ta índni zvoník so naredili léta 1845 iz železa. 
říe vem, v čigavi glavi je dozorci náčrt za tak stolp. In vendar ga 
nekateri primerjaio s stolpom sv. Stefana na Danaju, češ: Kakor je 
Štefanov stolp značílao znamenje za Dunaj, tako je stolp sv. Jakoba 
za Brno. Ta dva stolpa 
nimata prav nič sorod- 
nega med seboj. Eden je 
stará veličastna piramida 
iz kamna, drngi pa pre- 
prosta visoka igla iz že- 
leza, torej med njima ni 
mogoča nobena primera. 
DmgaČe pa je s cerkvijo 
sv. Jakoba, kí se príšteva 
odličním gotskim zgraď 
bam v ÁTstrijí. Vaa vna- 
QJost in DOtranjščina ka- 
zeta enotno dělo, one 
krasne, neskaljene oblike, 
katere občndnjemo prí 

starih stavbenikib před- t,, , >. , -n^ ■ t, 

,. Ljv wxi. Stolna cerkey in Francci moíei v Brno. 

luteránské době. Nič tež- * 

kega, nič okomega, nič 

prisiljenega; vse lahkotno, lično in naravno. Steber poganja iz stebra, 
rebro raste iz rebra, vse umetno přepleteno in vendar preprosto. Před 
stoletji je bilo lepo, lepo je še danes in ostalo bi tako, ako bi trajalo 
veČDO. Dve vrsti stebrov delita hišo boi^o r tri ladje. Stebri obdíy'Eýo 
tndi svetišče v polkrogu. Cerkev je sveUa, okradena z visokimi slika- 
Dimi oknL Blizo mramornatega velikega oltaija ugledaá nagrobnik 
vojnega mařila Radovita grofa Sonches. On je junalko odbijal nápade 
Švedov, ki so oblegali Brno 16 tednov (1645). Omeniti moramo tndi to, 
da je prvotno cerker sv. Jakoba posvětil naš apoštol sv. Metod dne 
29. jnoija 884. 

Zamislil sem se ob tem spominn na dávno přeteklo deveto sto- 
letje. Tukaj je torej hodil blagovestnik sv. Metod! Kakána čutila ima iele 
. Moravan, ko stopa črez prag te cerkve, ko se nabaja v svetišču, kjer 
je prvi opravljal službo božjo apoštol Veliké Mórave ! Luč, ki sta jo 
prížgala solunska brata Slovanom, obránila se je do dana^ega dne. 
Naj jim nikoli ne ugasne! 
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XXVI. 



Cerkev sv. Tomaža v Brnu. Mejni grof Jošt. 

I^emška pridiga. Žívali v kletkah. Bmska 

predmestja. Avstrijski Manchester. 

Drugo jntro sem bil zgodaj na nogah. Město se mi je zdelo kakor 
izmrlo. Ulice so bile večinoma pražne, hide in prodajalnice zaprte. 

Eo pridem do cerkve sv. Tomaža, ki gleda z glavnim vho- 
dom po Joštovem trgn, yidim, da so že otyorjena vrata. Ystopivši 
najdem nekaj zgodnjih prišlecey, klečečih před kapelo desne ladje. 

V oltarju je za steklom veliká soha žalostné Mateře boj^e. Světa 
Devica ima krásno opravo, toda na obrazn se jej vidi srčna bridkost 
Eatera máti bi ne bila žalostná, ako bi držala mrtvega siná v na- 
ročjn? Ob stenah so prižgane sveče, ki so jih darovali Marijini častivci. 
Navzočim se pozná, da imajo kaj posebnega potožiti ; morebiti je tnkaj 
njih edina zanašba v skrajni potrebi. Edo ve, kaká nnjna zadeva jih 
je prípeljala v ta kraj, da iščejo pomoci? Ako bi mogel vprašati 
vsakega posebej, česa zeli, izvedel bi marsikako žalostné novico. In 
prav ta sila přižene k zadnjema pripomočkn tndi takega, ki sicer ni 
navajen poklekovati okoli oltarjev. 

V zgodovinskem ozim je cerkev sv. Tomaža znaná zaradi tega, 
ker je v njej pokopan mejni grof JoSt (Jodocus). Njegovo podobo 
ngledaš ob vnanji steni poleg velikih vrat. Eaj neki pomeni, da ima 
kraljevo krono na glavi? Po smrti cesarja Rnperta léta 1410 je bila 
rimsko-nemška država tako razcepljena, da je imela hkratn tri cesaije. 
Ti so bili: Václav, njegov brat Žiga, in oběh bratranec Jošt. Volilni 
knězi se niso mogli dolgo časa zediniti za eno osebo, in pričakovati 
je bilo hnde vojské. Stvar je postajala toliko bolj nevama, ker tndi v 
cerkvenih zadevah ni bilo sporaznmljenja. Jako opasen razpor so k 
sreči poravnali izlepa. Václav se je odpovedal kroni s pogojem, da 
mn ostane naslov „rimskega cesarja^, Jošt pa je nmrl že meseca 
janaarja 1411. Pokopali so ga v cerkvi sv. Tomaža v Brnu. Ostal je 
torej edini Žiga, ki je nosil častno, toda v takratnih bnrnih časih 
těžko krono rimsko-nemških cesarjev od 1411 do 1437. 

Cerkev sv. Tomaža so oskrbovali do léta 1783 očetje avgnStinci. 

V žagradu sem videi krásen kelih, ki je ostal iz te době. Okmčan je 
z raznimi barvanimi podobami, med katerími se opazi grb avguštinr 
skega opata. Čndil sem se, da je kelih tako velik. Cerkvenec je šaJjivo 
pripomnil, da zato, ker so bili takrat bržkone ve^i Ijndje, nego smo 
mi dandanes. Poleg cerkve stoji obsežno poslopje, nekdanji samostan. 
Sedaj ima cesarsko namestništvo stanovanje v teh prostorih. Prav 
tista osoda kakor avguštince, zadela je v dobi cesaija Jožefa n. tndi 
bmske jeznite. Njih dom, ki ni daleč od avgaštinskega, so izpremenili 
v vojašnico. 

V neki dmgi cerkvi sem poslnšal nemško pridigo. Akoprav 
ni bilo navzoSega mnogo Ijndstva, govoril je dnhovnik vendar zelo 
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navdnSeno. Poznalo se je, da ima pridigar nadarjenost ali talent za 
propovedovaDJe. Zavedajoč se svoje vzvišene složbe, govoril je jasno 
in prepričevalno. 

Da je pesnidka žilica prirojena, je znaná reč. A tndi glede govor- 
niške zmožností ni dosti dragače. Mnogo se sicer pridobi z vajo, toda 
prvi pogoj je krepek in prijetno doneč glas, torej naravna lastnost, 
ki je nima vsak, in katere si ne more vsak prísvojiti, ako bi se še 
toliko trudil 

Škoda, da ni imel ta mož več poslnšavcev. Lepá tvarina, předávaná 
v lepí obliki, zasloži večjega zanimanja. To ni bila kaká mrzla prí- 
diga, prinčena na pamet, temveč iz dna dnše přivřela živa beseda. 
Govomik je bil srednje postave, popřej šibek kakor močan ter bledega, 
snhega obraza. 

Znáno je, da so Ijndje temné koze bolj trdnega zdravja in mir- 
nejšega značaja, nego rdečelični. Zařadí svoje hladné narave se ne 
dajo hitro razdražiti, presojajo vsako reč stvamo ter delnjejo po vplivn 
raznma, ne po nagibn srca. Vsled tega so premišljenega vedenja, ker 
jih ne vodí domídljija, ampak resnica. Pri govomikn se poznajo kinalu 
te lastnosti. Tisti, M začne vpiti v začetko, ki vpije v sredi, in maha 
na vse straní okolí sebe ter Se bolj vpije ali celo křičí proti sklepu, 
je fanatik. Sam si morebití misii, kako dobro da je dovršil svojo na- 
logo, a poslušavec se ga hitro naveliča in že těžko čaka, da bi přišel 
kmaln do konca. Govomik, ki ne káže živahnosti ne v besedi in ne 
v ponaši, přivádí se takozvanemu „pridigarskemu glasu^ ter postane 
dolgocasen. Govomik, ki rabi samé prijetne izraze, opisujoč cvetlice 
na trávníku itd., je morebití príljubljen, toda Ijudstvo nima od takih 
pesniákih vzletov nobenega dobíčka. Duhovníka pa, katerega sem po- 
slnšal v Bmu, prištevam najboljšim propovedníkom, koUkor sem jih 
sploh slišal. Četudí mi ní preostajalo časa, vztrajal sem vendar do 
konca govora. Obravnaval je tvarino: Kjer je Peter, tam je 
cerkev. Dandanes ne manjka hujskačev, ki zápeljujejo katoličane k 
odpadu od Rima, zato zasluží tak předmět resni premislek. Naj na- 
vedem nekaj ^tavkov iz govora: 

„Yerskih družb je mnogo na světu, akoprav je ustanovil Kristus 
le eno cerkev. Eatera bi bila torej pravá? Ce upoštevamo, da je raz- 
šírjenih okolí 800 raznih ver, nam pove že pamet, da more bití le ena 
resniěna, saj je resnica samo ena. In katera bi bila tista ? Ali ne ona, 
katero je postavil Gospod na Petrovo skalo? Ker Odrešeník ni ostal 
vedno na světu, oskrbel je gotovo koga drugega, da kot njegov na- 
mestnik čuje nad naukom, katerega nam je prinesel na svět. Kje je 
tisti namestnik, tisti poglavar, tisti učeník? Ta ne more biti drugí 
kakor naslednik sv. Petra, rimski papež. Světí Peter je umrl, sledil 
mu je Lín, Línu Klet, Kletu Klemen itd. V začetku Lutrovega krivo- 
verstva je vládal katoliško cerkev Leon X. On je prosil Lutra pri 
wkrvi Zvelíčarjeví", naj ne kvari resnice, toda zastonj. Ko je umrl 
Luter, sedel je na Petrovem prestolu v Rimu Pavel III. Po Pavlovi 
smrti so se vrstvi papeží dmg za drugim kot opravičeni vodíteljí 
vemikov. Tu bi lahko vprašal protestante: Kje pa imate ví skalo, na 
katero je zidal Kristus svojo cerkev? Kje imate apostolskega prváka 
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Petra? Pokazíte ga! Ali je kateri izmed papežev prestopil iz kato- 
liške cerkve na yaáo stran ? £je je torej pravá cerkev ? Gotovo tam, 
kjer je Peter . . ." 

Tako se je yrstil y govom dokaž za dokazom, vsak tefaten in 
dosleden, da mu ni mogoče oporekati. Dnhovnik ni rábil praznih ali 
izbranih izrazov, vse je teklo naravno in neprisiljeno v lahko nmevni, 
gladki besedi. Edor je dostopen resnici, ne more dmgače, nego da 
jo sprejme v srče. 

Pohajknjoč sem in tja prídem v neki mestni oddelek z ozkimi, 
v bregn stoječimi nlicami. Tokaj imajo manjši trgovci svoje prodajal- 
nice. Kaj se v takifa kotih vse dobi na prodaj! Poleg vrat neke sta- 
rinske hiše je bilo na ogled postavljenib več živalic, zaprtih v kletkah. 
Eletke so visele na steni. V eni so bfle tri mladé mačke, v dmgi 
so čepele veveríce, v tretji domači zajčki, v četrti različne vršte go- 
lobov. Edor je pnjatelj takim stvarem, izbere lahko, kar mn je všeč. 
Stal sem nekaj časa před to živo zbirko ter premišljeval usodo ne- 
dolžnih jetnikov. Edo ve, kje je bila izvaljena vsa drožina, koliko 
časa bo čakala, da jo kdo reši iz sožnosti, in kakemn gospodarjn pride 
v roke? Radoveden, po čem se prodajajo mačke, vprašam ob vratih 
slonečega prodajavca, koliko stane ena. Mož se mi nasmehne, bržkone 
vedoč, da z menoj ne bo napravil knpčije. Yendar mi pove, da je 
cena belolisasti dve kroni, čmi dve se dobita boljši knp. Najbolj sem 
miloval veverice, ki so me s svojimi živahnimi očmi gledale tako za- 
npno, kakor bi prosile, naj jih vzamem s seboj. Revice morajo bivati 
v tesnem záporu, město da bi se veselile zlaté prostosti ter skakale 
v zelenem gbzdn od věje do věje. 

Živahno gibanje sem dobil na trgn, kjer se prodaja sadje in ze- 
lenjava. Akoravno je trg prostoren, bila je vendar gneča, da srno se 
těžko umlkali drug dmgema. Na sredi trga stoji iz skal zgrajen 
vodnjak, okinčan s kipi in zaraščen z bršlinom. Ne vem, ^akaj so mu 
dali ime „Parnas^. Z dežele je přišlo mnogo kmetic v svoji značilni 
oblekl. Nisem še videi žensk, ki bi imele toliko kril na sebi, kolikor 
jih imajo bmske okoličanke. Robce si priveznjejo na vrhu glave tako, 
da jim plápolaje konci ob licih enako perotnicam. Poleg jabolk in 
hrušek je bilo posebno veliko črešpelj na prodaj. Za par krajcarjev 
mi jih je nasula žena poln žep, in moj žep ni pUtev. Rekel sem jej: 
To je preveč. Moja opazka se jej je zdela tako prikupljiva, da je 
posegla zopet v jerbas ter mi jih dala še nekaj na vrh. 

Naj omenim pri tej príliki, da Brno ni nemško město. Ne le 
na tukajšnjem trgu, ampak tudi po drugih ulicah sem slišal mnogo 
češkega govorenja. Po, zaduji Ijudski štetvi je v Brnu med 100 pre- 
bivalci 38 Cehov. Sploh je na všem Moravském več kot tri četrtinke 
Slovanov. 

Ako si hočeš ogledati predmestja, podaj se ob vznožju Spil- 
berka skozi dolgo Pekovsko ulico v ni^e ležeče staro Brno. Mnogo- 
številni visoki dimniki kažejo, da se nahajaš v tovamiškem okrajů. 
Glavna zanímivost je cerkev Marijinega vnebovzetja, sezidana v gót- 
ském slogu 14. stoletja (Staro-bměnský klášterní kostel). Oskrbujejo 
jo redovniki avguštinci, bivajoči v takozvanem kraljevem samostanu. 
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Ker město nima veliko nmetnih spominkoy, ponaša se po pravici s to 
odlično zgradbo iz srednjega veka. V bregu stoječe vinske gorice da- 
jejo okoUci toliko lepšo podobo. 

Obrnivši se nazaj proti kolodvom, prideš pod železníškim mostom 
v predmestje Krena in od tu v Jožefovo predmestje. Povsod množica 
hiš z okroglimi vitkimi stolpiči, iz kateríh se vali gost dim. Razné 
cestě se knžajo sem in tja. Ob njih se vrstijo palačam podobna po- 
slopja, toda s sajami okajeno zidovje káže, da vse skupaj ni dragega 
nego samé továrně. Gospoda ne hodi rada v ta oddelek, ker je zaradi 
nezdravega zraka na slabém glasn. Kakor se prišteva angleško město 
Manchester največjim tovamiškim mestom, tako si je pridobilo Brno 
ne brez vzroka naslov „avstrijski M^-nchester". 



xxvn. 



Brno — z Bogom! Trgovski agentje. Pod- 
zemeljske jame in přepad Mačoha. Příhod 

na Češko. 

* 

Zopet sedim v železniškem vozu. Před menoj je razgmjeno Brno, 
ki izginja bolj in bolj iz oči. Slednjič se skrije popolno, le grád Spil- 
berk se še vidi od daleč. Moja bližnja pot v domovino bi bila ta, da 
bi se vmil črez Danaj nazaj na Kranjsko. Toda še me vleče proti 
severu. Obiskati želim kraljestvo češkega leva in njega glavno me^to, 
zlato Prago. 

Železni konj leti tiho, a jako hitro. Ni mu třeba dajati ovsa, 
ali ga celo priganjati z bičem. Zadostnje mu nekaj lopat premoga in 
několiko vodě, potem piha in piska, da je veselje. Za seboj pušča 
mrvico dima, in v par minutah smo že kdo ve kako daleč. 

Tovariši so mi bili Stirje trgovski popotniki, katerih nisem bil 
prav vesel. Sprevodnik je pripomnil obžalovaje, da mine more dáti 
dragega prostora, ker je povsod vse polno. Mora že poznati te vršte 
Ijudi. Agent je nadležen in vsiljív, naj je tukaj ali tam. Skušnja uči, 
da se na vsakega še zanésti ni, in da nam oskrbi večkrat slabšo reč, 
kakor je bila naročena. Navado imam, da sem z vsakim agentem pri- 
jazen, ako se pride klanjat v hišo. Tudi govorim rad z njim, če pri- 
pnšča čas, njegovih cenilnikov in vzorcev pa ne pogledam nikdar. 
Saj dobim, česar potrebujem, brez posredovanja naravnost iz trgovine. 
Dobro blago se lahko kupi brez mešetarja. 

Moji štirje sosedje so seděli v vozu tako, da sta bila dva na eni 
stráni in dva na drugi. Imeli so torej lepo priliko, da so si prípove- 
dovali dogodke iz svojega agentovskega življenja. Mene so gledali 
kot nepoUicanega člověka, kateremu ni třeba poslušati njihovih po- 
govorov, toda polagoma smo postáli bolj domači. Dělal sem se, kakor 
bi mi bilo njih govorjenje deveta briga, v resnici sem jih pa poslušal 
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prav pazljíro. Od takih ^ndi se mnogo izre, kako je na světa. Edeo, 
ki je barantal s kmetijskinii stroji, je bil z Diin^a. Dragi je potoval 
T imena neke ogrske továrně, pouojajoč esence, iz kateriJi se děla 
različna opojná pijača. Ostala dva sta bila Prosa, ne vem s kakáno 
knpčtjo. Vsí 60 imeli izbomo namazané jezike, kajti knpčijski posre- 
dovavec brez dobrega jezika ni aposoben za tako službo. ČadU sem se, 
da poznajo vsa, tndi manjda města v Avstriji in dmgod. Znáni so jim 
trgovci, fioteli, kavárně in gledifiča v posameznih krajih. Tudi žnpnišía 
poznajo in dabovne gospode. Oceiqevali so naáe najskrajnejše dežele: 
Bosno in Galicijo, Erdeljsko in Tirole, kakor bi bili povsod doma. 



FrepEkd Maíoha. 

Mnogo řeči so bvalili, mnogo grajaU. Dnnajčan se je prítoževal nad 
pogretimi jedili ter grozno zabavljal črez nekatere gostilniCarje. „To 
so brezvestni Ijndje," je rekel. „Mnogokrat bi se riqe nsedel med pre- 
prosto dmžino b koailn, nego k pogrnjeni mizi imenitne gostUne. 
Kmečka gospodinja skuha domačo jed, zdravo in tečno, v hotelu pa 
postavijo před mene to, kar je dmgim ostalo, Enkrat sem si v Trstn 
vsled izpríjenib ríb pokraril Želodec, da sem več dni ležal v ondotni 
bolnišnici." Tako je pripovedoval dalje in dalje, kaj je doživel. Vino 
se to6i po njegovi skaSnji bolJŠe v malih gostilnicab kakor v velikih. 
V hoteln je vse lepo, toda le na videz, En^ so pobeljením grobom . . . 
£aj pomaga krásna oprava, Če pa živež ni pristenl Koliko moramo 
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zoažiti jestvin, ki so zabeljena z nmetnim maslom in z nmetno žival- 
sko maičobo! Odtod tisti postranski okns, ki ga imaš prí hotelskih 
jedilib. Vrh tega je še račnn prevelik, vsi postrežniki od malega do 
velikega, celo taki, ki mi niso izkazali nobene nslnge, čakajo na 
dařila itd. 

Dobro se mi je zdelo, da sliSim resnico glede „sprejemanja po- 
potnikov^. Ysakdo ve, da je tělesno dobro dělo nsmiljenja, torej za- 
slnžljivo před Bogom, ako tnjca vzamemo pod střebo in ga pogostimo. 
Á svět se ne ozira na zasluženje, temveč na denár. Še za denár bo9 
dobil přej kaj slabega nego dobrega. Staré gostoljnbnosti ni yeč, na 
njeno město je stopU lov po dobičkn. Ustanavljajo se društva, ki opi- 
snjejo lepoto dotičnega kraja, da privabijo popotnike k sebi. Rad 
plačam, ako se mi po pametni ceni dobro postreže, toda mnogokrat ti 
povedo pretiran račun za malenkost, katero si přejel. Goethe je nekje 
zapisal: „Člověk, katerega še niso drb', ni popolno yzgojen.^ Inmenda 
ima prav. 

Agentem se j^ zasokal pogovor na předmět, kako daleč se peljejo 
danes. Potovavec z esencami je rekel, da se ustavi v Boskovicali, 
Donajčan izstopi v Cbocenn, Prusa pa bosta obiskala Pardubice. 

Naveličal sem se njih prípovedovanja ter se naslonil k oknn, da 
YÍdim okolico. Železnica se yije ves čas ob reki Svitavi. Zdrčali smo 
skozi osem predorov, předen smo přišli do Adamove dolině. Turisti 
zaliajajo menda rádi v ta kraj. Ni sicer visokih gora, ampak poraščeni, 
semtertja skalnatí griči, ki spominjajo s svojimi podzemeljskimi vot- 
linamí na Kras. V obližju Adamove dolině so znamenité naravne jame 
z leskečimi kapniki po stenah in po stropu. Največja izmed njih je 
312 metrov dolga votlina, z imenom Bejčiskala. Pravijo, da so 
imeli v njej poganski Moravani tempelj, v katerem so častili boga 
vojské, Svantovida. Bmčanje se hodijo ob nedeljah in praznikih rádi 
hladit v te podzemeljske kleti. 

Dolina postaja vedno ožja. Gorovje se je pomaknilo tako skupaj, 
da imata v soteski komaj prostor Svitava in na visokem nasipu zgra- 
jena železnica. Nad námi se vzdiguje zapuščen grád, katerega so raz- 
dejali Švedi v tridesetletni vojski. Pri trgu Blansko se svět zopet 
razširi. Ne daleč od trga je 140 metrov globoki přepad, ki mu pravijo 
Mačoha. Ob njegovem robu je zgrajena na navpični steni hišica, iz 
katere brezskrbno opazuješ zevajoěo globočino. Ljudje si pripovedujejo 
o přepadu naslednjo zgodbo. 

Živel je nekdaj kmet, kateremu je umrlá žena ter mu zapustila 
malega dečka. Oče je imel edinega otroka nenavadno rad. Ker ni 
mogel oskrbovati sam obširnega posestva, oženil se je drugič, a dobil 
zelo hudo ženo, deček pa hudo mačeho. Nedolžni otrok ji je bil tako 
na potí, da je sklonila, iznebiti se ga na kak náčin. Vedela je namreč, 
da bo pastorek podedoval očetov dom, in da bodo vsled tega oškodovaní 
njeni otroci. Nekega dne ni bilo moža doma. Mačeha veli dečku, naj 
gre v gozd nabirat gob. Tudi sama gre z njim, da mu pokaze, kje 
se jih dobi največ. Ko prideta do přepadá, porine dečka črez ska- 
lovje. Revček strmoglavi navzdol, toda med padcem se ujame za grm, 
ki je rastel iz kamenja. Tu joka in vpije tako dolgo, da ga rešijo 



^ndjfl iz smrtne neramosti. Brezsrfino ženo pa, ki je pabnila nedolž- 
oega otroka érez BkaloTJe, vržejo v ravno isto globočÍDO. Zato se 
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od moravské mejne grofije ter přišli v če&ko kraljestvo. Od Tře- 
bové dalje nas spremlja gorsko zatiSje. Eako diven pogled na temno- 
zelene gozde in plodné travnike! Če si se vozil dalj časa po golih 
ravninah, te prijetno iznenadijo obraščeni gričL Eak kras za vsako 
deželo so gozáil 

Vlak se obme v dolino tihe Orlice. Emaln smnknemo skozi pre- 
dor ter se ustavimo na postaji Choceň. Ta srno dobili novega tovariša^ 
postavnega dragonca. Imel je višnjev rokavnik in rdeče hlače, tri 
zvezde na ovratnikn in ramen trak okoli. Obleka ma ni bila navadna 
ali komisna, kakor jej pravijo, ampak iz finega blaga. Da je bil krepke 
postave, ni třeba bmenjati, ker se k težki kavaleriji potrjojejo le 
mocni ýadje. Čme oči so ma gledale bojevito izpod košatih obrvi, 
kar bi kázalo, da tíčita v vojáka pogam in odločnost Upajmo, da bo 
gledál brez straha sovražnika v obraz, ako pojde danes ali jatrí v 
vojsko. 

Dragonec je pravil, da se pelje v svojo gamizijo v Litoměřice. 
Obiskal je rojstni kraj, kjer ma še živita o£e in máti. Oba sta bila 
zelo veselá, kajti že dve letí se niso viděli. V šolo je hodil doma ter 
se za silo naačil najpotrebnejših řeči za življenje. Ko so ga vzeli k 
vojakóm, bilo ma je v začetka silno hado. Dolgo se ni mogel privaditi 
temn stana, sedaj ma pa tako všečoje, da ga ne misii zamenjatí s 
ki^m dragim. Eer je ímel v vojaški šoIi veselje do ačenja in ni do- 
bil nobene kázni, dosegel je stopnjo stražmeštra. Z zanimanjem sem 
ga poshišal. Eako ponosno se mora sokatí ta korenjak v svoji brhki 
opraví na čilém konjnt 



xxvni. 

Reka Laba. Bojno polje při Kraljevem 
Gradcu- Kolin. Cerkév v Sedlecu. Praga! 

Pri Pardabicah smo došli do Labe. Laba izvira v krko- 
noških gorah ob avstríjsko-praski meji. V začetka teče z naglim pad- 
cem protí jaga, pri Pardabicah se zasače na zapadno stran, potem pa 
si izbere severo-zapadno směr, katero obdrži do svojega ízliva v sevemo 
morje. Ye^a města, ki leže ob Labi, so: Litoměřice na Českem, 
Draždane na Saksonskem, Magdebarg in Hamborg v Prasiji. 

Pardabice so precej veliko obrtnijsko město, broječe nad 12.000 
prebivavcev. Sevemo od města se razgrinja bojno polje žalostnega 
spomina. Ta se je izvojevala odločilna vojska med Avstrijo in Prnsijo. 
Eoma ni znáno ime Eraljevi Gradec? Bilo je 3. jolija 1866. 
Na gričastem světu med Labo in njenim dotokom Bístrico, zapadno 
od Éraljevega Gradca, stalo si je nasproti 420.000 vojakov (200.000 
Avstrijcev in 220.000 Prasov). Avstrijski armadi je zapovedoval vojsko- 
vodja Benedek. Bitka se je pričela ob osmih zjutraj. Prusi so se po- 
mikali naprej, toda *naSi topníčarji so se jim ustavljali tako krepko. 



da je moral sovražnik opoldne opustiti prodiranje. Proti dvem popol- 
dfle se je náskok ponoTil in Pmai bo ostali zmagoyavci. Naše žrtve 
80 izQaáale z iqetimi vřed 1313 častnikov in 41.499 mož. Prosi so iz- 
gabúi aamo 360 častnikov in 8813 mož. 

Marsikdo bi znal vpralati: Odkod ta velifci razloček? Kako je 
mogoře, da so bíle pruské izgabe v primeri z aTstrijskimi tako majhne? 
Odgovor ni težek, ako pomialimo kakovost orožja, s katerim se je 
bojeralo. Pomisli, drag^i moj, da je bil sovrainik oskrbljen s paSkami, 
ki so streljale mnogo bitréje, nego náSe zastarela Prnsi so imeli 
poške na iglo, ki se brzo nabijajo íd dobro složijo bodisi t sohem ali 



deževnem vremenn, In Ávstrijci ? Rabili so tište staře „podpihalnike", 
ki so g^lede nabijaDJa jako zamndm, t mokrem Tremena pa celo niao 
za rabo. Da je bila nesreča Še večja, je ravno tisti dan moJSoo deževalo. 
Tu imamo en rzrok našega poraza. 

A vplivale so tndi drage okoliščine na žalostni izid vojské. Napake 
se spoznajo seveda sele takrat, ko je prepozno. Grlavni poveljnikBenedek 
ni postavil armade praročasno v bojni red. Zbiral jo je při Olomncn, 
ko je sovražnik od pniske Šlezije prodiral že proti Ceškemn. Avstrijski 
generál Gablenc ga je aicer pri Trntnovn vrgel nazaj, toda ta zmaga 
ni bila merodajna. PŤubí bo pribajali redno bližje, in v okolici Eralje- 
vega Giradca je prillo do glavnega spopada. O^Bencdekii se splošno 
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sodi, da ni imel zmožnoBti načelovati celí vojski. Ker se je izkazal 
léta 1859 na Laškem kot spretnega poveljnika, mislili so, da bo tndi 
tnkaj kos svoji nalogi. A mož ni imel odločnosti. Pravijo, da je bil 
nekálo boječ, in da je obupaval že popřej, předen se je spnstil v 
odločilno bitko. Ní čnda, da so bili zbegani vsled tega tadi drngi 
generali in slednjič vsa annada. Ako velja pri vsakem važnem dejanjn 
pravilo : „Pogomne podpira sreča" — koliko bolj při tako velikánském 
podjetJQ ! 

Obiščiva sedaj bojno polje, na katerem so se vršili ti dogodki. 

Iz Kraljevega Gradca ubereva pot proti západu ter prideva n^j- 
prej v zgomji in potem v spodnji Přim. Tu se vidi več nagrobnikov, 
postavljenih v spomin padlím saksonskim vojakom. (Saksonci so bili 
zavezniki Avstrijcev.) Kmalu naju pripelje pot v Probluz, kjer stoji 
visok obelisk, obdan z jelkami. Iz Probluza ni daleč v Střešetice. 
V tem krajů se je žrtvovalo avstrijsko reservno konjištvo. Potem do- 
speva do cestě, ki pelje v Hořice. Na višini ugledaš hlumsko cerkev, 
poleg katere so prodrli Prusi središče naše vojské. V obližju je dal 
postaviti kněz Fúrstenberg železen křiž. Izkopana tla, ohranjena do 
danes, kažejo prostor, na katerem je imela artileríja topove. Na to 
dedi Sádova. 

Yečkrat se je že po časnikih in drugod oponašalo, da smo Av- 
strijci bili tepeni pri Sadovi od pruskega „šomaštra^. S tem se boče 
menda hvaliti nemška šoIa kot vzor pouka in vzgoje. Pruski vojaki, 
ki šo zmagali pri Sadovi, so se báje že kot otroci vežbali v korakanju, 
skakanju in drugi telovadbi. Dobíjena zmaga bi bila torej nekak do- 
kaž pruské izobraženosti in likratu znamenje, da smo Avstrijci glede 
šol precej daleč zaostali za Prusi. 

Iz Sadové prideva v Čistoves. Blizu te vasice se naliaja oni osodni 
gozd Sviep, zařadí katerega se je vnela buda praská. Gozd so zasedli 
najprej Prusi, toda naši so ga hoteli dobiti na vsak náčin nazaj. Zato 
sta naskočila Pruse vojaška oddelka, kateríma sta zapovedovala gene- 
Tsla, Clam in Thun. Tudi Štajerci 47. polka so se udeležili tega naskoka. 
Zacelo se je krvavo klanje, ki so je končalo s tem, da so moralí 
Prusi přepustiti gozd našim vojakom. Prav ta zmaga v gozdu Sviep 
je bila povod, da je mislil Benedek udariti v središče pruské armade. 
A glej nezgodo ! Ravno takrat — bilo je ob dveh popoldne — pripelje 
pruski kraljevič nove tramě v boj. Clam in Thun morata svoje četě 
pozvati iz gozda ter jih postaviti proti sovražniku. Sedaj je bila pre- 
trgana zveza med avstrijskimi vrstami. Prusi so se začeU vsipati po 
krajih, ki niso bili zastraženi, in naši so se morali pomikatí nazaj. 
Ako greš skozi omenjeni gozd Sviep, našel boš mnogo grobov, v ka- 
terih počivajo brambovci domovině. Ob konců ugledaš mramornatega 
avstrijskega lovca, ki te spominja padlih junakov. 

Iz gozda se obrneva proti selu Masloved ter prideva slednjič 
zopet nazaj do hlumske cerkve. S te višine imaš najlepši pregled vsega 
bojišča. V sredi med njivami je pokopališče pruskih vojakov. Na ka- 
menitém podstavku ležeči bronasti lev ti káže, da so se godile tukaj 
izredne řeči. Neznatne vaši, za katere se popřej nihče ni změnil, so 

Při severnih Slovanih. 10 



postale naenkrat imenitne. Smečka sela, ť katera je le redkokrat při- 
Sel popotnik, imajo sedaj veliko obiskovavcev. Mimo polje, katero ob- 
áelnje prídni oratar, zaznamorano je z razuimi oagroboiki. In kaj ti 




M&njma ceikev t Sedlecn 



prari srče, bo ae spreliajaá po velikanski mrtvaški njivi? 
čiitila te navdajajo, ko se spomniš dogodkov, ki so so yrSili prav tam, 
kjer stojíš? Kakšen vnšč je odmeyd na tem krajn? Radovanje in 
obup, pogam in strah, grom topov m vihraiye kon], živahna koraSnica, 
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vzdih nmirajočili in stok pojem^oče Žívali: — Yse skupaj se je zdrn- 
Žilo T eno godbo, tako pretresljivo in grozDO, da si ae moremo misliti 
strašnej^. A sedt^ je Tse mnolknilo. Tqec stopa po samotnih grobiš6ih, 
pod katerimi epi toliko čyrstih mož od prostaka do viSjega častnika. 
Padli so za domoTino. Z^odovina, nčiteljica čloyeškega rodu, ki poroča 
o Tseh važnih svetovnih dogodkili, ona bo obránila bojno poije při 
Kraljevem G-radcu v DeizbrisTjÍTem epominu, 

Obrnimo se nazaj proti Pardubicam ter nadaljujmo pot v Prago. 
Dolgo Oasa nas spremlja Laba, ki te6e t mnogih oriakih po rediio 



Sedlecko kostnica. 

širji plaQJavi. Ko smo se prepeljalí črez njen levi dotok Doubravo, 
ustavimo se pod visokim zidovjem města Eolin. 
■ ^ ■ KolÍD ima po vnaDjein starinsko podobo. Med cerkvami je zna- 
menitá ona sv. Jerneja, zgrajena v zgodnje-gotskem slogQ. Zvoník 
stoji na prostém poleg cerkve. T zgodovinskem oziru je JColin znán 
izza sedeniletoe vojské. Ta so doživeli nenasitni Prusi s svojim 
Fríderikom II. popoln poraz. Friderik je dělal cesariei Jlariji Tcreziji 
veliké težave ter je zanpajoč na svojo moč léta 1766 kar brez nápovědi 
pričel vojsko. Prípoznale so tudi druge državě, da je brez potřebo 
motil roir. A při Kolínu je bila ponižana njegova oholost. Avstrijsko 
armádo je vodil marŠal Davn. Zviti Prus bi jo bil rad izvabil iz ntr- 
jenega stališča, toda Davn mu ni Šel na limanice. Tedaj zaakaže 



148 

Friderik, ki. je osebno vodil prusko vojsko, Avstrijce napásti v njihovih 
ntrdbah. Šestkrát so jih naskočili Prusi, pa ravno tolikokrat so se 
moraJi umakniti z velíkimi izgubamL Friderikovi armadi je zacel upa- 
dati pogum. Tedaj se jej postaví kralj sam na čelo. S klicem: „Ali 
mislite, da boste věčno živeli!^ ohrabri omagujoče ter jih izpodbode 
k sedmému náskoku. Yse zastonj, vsak poskus je bil odbit. Pruské 
četě so začele bežati, in Frideriku ni ostalo dmgega, nego da je iz- 
podbodel konja in odnesel pete (18. junija 1757). Avstrijci so zajeli 
22 zastav, 45 topov in 8000 mož. .Cesarica Marija Terezija je bila te 
zmage tako veselá, da je ustanovila vojaško odlikovanje, ki se imenuje 
po njej „red Marije Terezije^. To je najvišje častno znamenje, katero 
dobivajo samo najodličnejši vojskovodje. Prvi ga je přejel zmagovavec 
pri Eolinu, maršál Davn. 

Ko sem ogledoval cerkev sv. Jemeja v Kolinu, svetoval mi je 
cerkvenec, naj se peljem v bližnji Sedlec pri Eutni gori, kamor se 
pride po železnici v četrt ure. V Sedlecu je menda največja hiša božja 
na Celkem. Žal, da mi ni pripuščal Čas, jo obiskati. Naj navedem, kar 
mi je povedal cerkvenec o njej. 

Marijina cerkev v Sedlecu je nenavadno znamenitá, 
y njej je petero ladij in sedem stranskih kapel. Nad glavnimi vratmi 
je 12 metrov visoko okno s 4830 šipami. Na eni šipi se bere, da jo 
je kupil neki berač za en vinař, ki ga je dobil vbogajme. Cerkev s 
samostanom je dal sezidati vitez Miroslav léta 1143. Nekoč je bil 
utmjen vsled lova. Zato stopí s konja in se nasloni z glavo na sedlo, 
da bi se odpočil. V sanjah vidí prikazen, vsled katere postaví to 
zgradbo. Odtod ime Sedlec. Opat Henrik je dobil okolí léta 1300. prsti 
ž Golgatě ter jo dal potresti po pokopalíšču. Sedaj so zacelí iz daljníh 
krajev nositi mrlíče v Sedlec, da bi počívalí v tako světí zemljí. V poko- 
palíški kapeli se vidi oltar, ki ima stebre, okraske in svečnike iz samih 
človeških kosti. Ljudje pravijo, da je narodil oltar slep mladenič. Cerkev 
je vedno bolj slovela in silno obogatela. Eristusova podoba v naravni 
velikosti je bila iz zlata, apostoU pa srebmi. V začetku 15. stoletja pa 
so přišlí za Sedlec žalostni časí. Husiti so divjalí tod okolí ter zažgali 
cerkev s samostanom. Njih poveljnik Žiška je sicer kázal po vnanje, 
da je zadovoljen s tem, v resnici pa je bil silno razkačen, dá vojaki 
niso prízanesíi lepí zgradbí. Sledujíc ní mogel véč krotiti svoje jeze. 
Oklicatí je dal, naj se oglasí pri ujem tisti, ki je vrgel prvo plame- 
nico v svetišče. Přejel bo lepo plačilo v zlatu. Dotičnik se kmalu 
zglasí, toda Žiška ukáže, naj se mu zlato, katero je obljubíl kot pla- 
čilo, raztopljeno vlije v ústa. Pozneje so menihi cerkev zopet popravili, 
a nekdanjega bogastva ní več. 

Tako je prípovedoval cerkvenec. Da je med resnično zgodbo tudi 
nekaj pravljice, razume se po sebi. Češkí zgodovinarji poročajo drugače 
o husitském vodjí Žiškí. On ní dosti prízanašal lepím zgradbam, naj 
je bila cerkev alí graščina. Yse po vrsti je bilo pokončano, kamor so 
dospěle njegove dívje trume. Eo je pogorela omenjena cerkev, pa 
Žiška sploh ní bil v Sedlecu. Eaj torej sklepáme iz Ijudske govorice? 
To, da je celo silovítí husítski náčelník Žiška v časti imel Marijíno 
cerkev, in da je morala bíti cerkev res nekaj posebnega. 
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Při Kolínu srno se poslovili od Labe. Reka obrae svoj tok proti 
sevem, a nadá voŽDja ^re proti západu. Před očmi se razprostira ve- 
liká raToina. Ves okraj je znán zařadí žlahtnega sadja, ki nspeva po 
tej rodovitni plaujavi. Kolikor bližje prihajamo glavnema mestn, toliko 
bolj obljndena je okolica. Visoki tovamiški dimniki se Tzdigujejo nad 
poslopji. Siednjič pridrdramo pod vznožje Žiškovega hriba. V Pragi 
siiio. Ta bi se bila kmala přiměřila majhna nezgoda, toda ne vlaku 
in dmgim popotnikom, ampak le meni. Skoro da nisem priSel v Prago 
brez klobnka. Vse řeči sem imel spravljece sknpaj ter či^al při vratih, 
da jih odpre spřerodnik. Ko se poslovim od sopotnikov z obíčajnim 
zračenjem pokrívala, dobim na glavl čepico, ki sem jo kupil od tietega 
žida v LvoYU. Kje je klobnk? Shranil sem ga na polico. Umo sežem 
po njem, vesel, da sem ga zasačil v zadnjem trenotkn. Nima sicer 
veliké vřednoati, a vsak bi ga bil řad vzel, meni bi pa bilo žal po 
ujem. Čemar se člověk prívadi, to pogřeša těžko, četudi je maleokost 

Nasproti kolodvorn državne Železnice je gostiSče, ki nosi, ako 
se prav spominjam, naslov „Hotel řoyal". Při vbodn so stali nslnž- 
benci hotela: vratář, hlapec, biSne in natakarji, príčaknjoči tnjcev. 
Menda nimajo dosti gostov, sicer bi jim ne přeostajalo Časa, naslanjati 
se ob vratih. Ko ngledajo, da se bližam, hočejo mi vsi hkratn postreči. 
Hlapec mi vzame kovč^ iz řoke, hiSna pove gtevilko 14 v prvém nad- 
Btopja, rratar pa me vpiSe na črno tablo v věži. Dobil sem ozko, vÍBoko 
sobo z dolgočasnim razg:ledom na dvorlšče. Tako sem bil sprejet v PragL 



Ka PřikopS v Pragi. 



Najlepše město Avstrije. Hradčani — ponos 
Prage. Katedrála sv. Vida. Kraljevi grád. 
Karlov most. Sv. Ivan Nepomuk. Vseučilišče. 

Vsak romar, ki pride v Eim, zeli najprej vMeti cerfeev sv. Petra. 
SliSal je o Djflj, da ao jo zidali z denarjem vsega světa, ia da presega 
glede velikosti vse drnge cerkve. Zoano mn je tndi, da stoji poleg 
nje vatikánská polača, v kateri prebiva papež. Ni čndo, da ga pelje 
prvá pot tja, ía da skoro pozabi na vse dmgo. 

' Tndi jaz sem, přišedši v Prago, želel takoj obiskati glasovite 
Hradčane, ntyvečjo mestoo znamenitost. A odvrnila me je neka zadeva, 
da oisem Sel noravnost gori proti stolici sv. Yida. Polotila se me je 
lakota, Btvar, s katero se mora računiti, ia ki se ne da odgnati z 
lepimi besedami. Torej lakota. Kdor se posti od sedmih zjatraj do 
Stirih popoldne, gleda okrog sebe, kje bi se dobil kak prigrizek. Hodil 
sem nekaj časa mimo visokib hiS, in priSel skozí gotski obok mogoi- 
nega atolpa v Celetno ulico. Tu ugledam nad nekinii vratmi napiš 
„Restavracija Havli5ek". Stopím na vrt ter si nkažem přinésti kosila. 
Strežnik mi pove, da ob tej nri ní pripravljenega nič gorkega. Ako 
hočem pocákati, připravilo se bo, česar zabtevam; mrzla pečena gos 
pa je takoj na razpolago. Odgovorim, da sem popolno zadovoljen, naj 
jo le přinese. O tej priliki mi je prižlo na misel, kako klavern bi bil 
popotnik, in kako žalostao bi ogíedoval še tako lepe zgradbe, če bi 
ne imel peneza v žepn. 

Pri bližQji mizi je sedel mlad člověk. Bil je dosti dobro oblečen, 
a sodil sem po vnanjeni, da ne živi v obilnosti. Ko se je napravljaí 
h odhodn, stopil je k meni ter me vpraSal nemški, kje je Karlov most. 
Odgovoril sem mii, da sem tujec v Pragi, toda za Karlov most vem^ 
akoprav ga Se nikoli nisem videi. Mestni náčrt, ki sem ga imel pn 
sebi, mi káže, da sem v starém městu. Po Celetni nlici se pride do 



Týnské cerkve, od ta pa pelje Karlova ulica mimo staré svetovalnice 
naravnost h Karloremu mostu. Ni mogoče, da bi zašel. Tujec zadene 
srojo prtljago na rámo in se odpravi da^e. Tudi jaz Bern lei 2 njim. 
Orede mi pripovednje, da je doma t Ambergu na Bavarskem, io da je 
izučen krojaški pomocník. Tri tedne že iSče děla, pa ga ne more do- 
biti. Vsled tega mu je čisto pošel denár. Za pivo, katero je izpil 
ravnokar prí Havlíčku, dal je zadnje krojcarje. Tudi zato ge ma godi 
slabo, ker ne razume čeSkega jezika. V Pragi je nagovoríl marsikoga 
nemško, a ni izvede! ničesar. Mi ga niso raznmeli, ali pa mu na 
nemško vprašanje niso hoteli dáti odgorora. Ker so še javni napisi 
vsi čeSki, prav nič ne vo, kje se nahaja. K sreči je izvedel za nem- 
gkega krojača, ki ima svojo delavoico poleg Karlovega mostu. Ondi 
upa dobiti de]a. 

Kmalu sva přišla do obrežja Vltavě in tovariš mo prosi, naj 
vprašam jaz po dotičnera mojstru. Tedaj stopím v bližnjo prodajainico, 
v kateri mi povedo, kje stanuje krojač tega imena. ]íokodelčič je bil 
vesel, da sva dobila kraj, kjer pričaknje zaslužka. Zahvaljujoč se ža 
posredovanje, ozrl se je na me tako zanpao, da ní bílo těžko nganiti, 
česa bi še želel. Dal sem mu málo podporo in odgťl črez kamenití 
Karlov most na levi breg reke. 

Před mano se vzpeoja kar celo město palaé. Na vzvišenem pro- 
storu se raztegujejo ogromna poslopja, katera nadkriljujc nailSkofljaka 
cerkev. Hradčani — ponos Prage! Veličaslen pogied, da ga ne 
mores pozabití. Ne bojím se oporekanja, ako trdim, da je Praga 
najlepše město v Avstriji. Da, še več! PriStevajo jo najlepšim 
mestom v Evropi. Možje, ki so viděli že kaj světa, dajejo prvenstvo 
Carigrada, za Carígradom Seapolu in za Neapolom Lizboní. Takoj 
za temí třemi imennjejo Prago. Nekateri jo primerjajo z Rímom, ki 
je zgrajen na sedmerih griéili. Tadi glavno město Če§kega je obdano 
s sedmerimi višinami. Němec Goethe pravi, da je Praga biser v ze- 
meljski kroni. Sploh pa jo imennjejo stostolpno, zlato Prago. In kaj 
vidi Čeh v nji? Samega sebe, t. j. vrhunec slavné domovině. Lepá 
lega, množica krasoih stavb in sijajna preteklost: — vse to daje 
Pragi nenavaden značaj. 

Ko pridem po mnogih stopnicah do kraljevega gradu, pokaze se 
prizor, katerega ne bom opisoval, ker ga ne morem. Před meuoj leži 
město, nad katerim se vzdiguje 60 zvonikov in 22 mestnili stolpov. 



Črez Vltavo so zgrajeni razni moatoTÍ, pod Bjimi se vozijo éolm m 
plavi. Sredi vodě vidiS par otokov. In vsa ta b^no lepá podoba je 
obrobljena z věnci griĚev. Před oči ti stopijo barai Saši preteklih 
stoletij. Od tn 86 je podal mogočni Otakar v asodno vojsko na mo- 
ravsko polja. Od tn je potoval Hns k cerkvenemu zboru v Kostnico 
in na grmado. Tod okoli je razBtqal grozoviti ZiŠka. Tn se je začela 
in koDČala trídesetletna vojska itd. 

Stopiva najprej v katedrálo sv. Vida. ki nadkriljnje 
vse město. OdloiSili so jej najlepfii kriá, kapitol nad Vltavo. Zgradba 
je trdna, toda zaradi ličnih gotskih oblik lahka, zračná, světla. 



Hradeani — ponos Prage. 

Vogelni kamen prvotné cerkve je postavil sv. Václav (f 935) ter jo 
izročil v varstvo mnčenca sv. Vida. Sedanjo so začeli zidati léta ISA. 
César Karol IV. (1347 — 1378), ijubljenec češkega národa, je nadaljeval 
dělo, toda přetekla so stoletja, předen je bila dovršena v&a zgradba. 
Před vhodom stoji 99 metrov visoki stÁlp. Ob glavni ladji, ki sloni 
na 15 obokih, se vrati mogočno stebrovje. Kdo bi naáteval vse spominke^ 
s katerími je ozaljSana hiša bo^a! Omenjeni naj bodo le najTažnejši 
izmed njih. 

Při vhoda ugledaS na desni stráni kapelo deželnega patrona 
sv. Václava. Da bo čitatelj cenil pomen tega moža, podajamo 
nekaj črtíc iz njegov^a življenja. 



Václava je vzgojila njegova stará mátí st. Ljadmila. Lahko amemo, 
da ma je Tcepila taká nčiteljica najblažja čntila T mlado srče. Eo je 
zaseděl Václav léta 923 prestol íeSkih kraljev, bila mu je glavna 
skrb razSirjevanje krščanske vere. Sezid&l je mnogo cerkva ter se od- 
likoval v raznih čednostih. Bil je poseben dobrotmk revežem ter raz- 
dal vsak dan veliko miloŠčine. Ko je přišel nemškí kralj Henrik I. s 
sTOjo vojsko do Frage, prosil ga je Václav míra ter ga přiznat kot 
vrhovnega gospodarja. Vsled tega so oekateri iskali prílike, da bi 
Václava od- 
stranili 8 pre- 
Btola. Pridra- 
žil se jim je 
tudi Vaclavov 
brat, Boleslav, 
Že dávno hre- 
peneč po sa- 
mostalni ob- 
lastí. Václav 
se je podal 
27. septembra 
936 v Staro 
Boleslavo, me- 
stece ob Labi, 
kjer se je ob- 
hajalo ta dan 
eerkveno go- 
dovanje, in je 
imel njegov 
brat oadi svoje 

bivaliSče. 
Kralj se je 
Iiotel zvečer 
vrniti domov, 
a Boleslav ga 
je pregovoril, 
da je ostal črez 
noč při DJem. 
Dozorela mo 
je namreč ha- 
dobna misel, 

da ga nsmrti. Kapela bv. Václava. 

Drogo játro se 
napraví Vác- 
lav k sv. maši. Při cerkvenih vratih ga nápade Boleslav ter ízvrši 
strašní zločin bratomorstva. Boleslav je vládal hrabro, toda krůto, 
odtod njegov priimek „grozoviti". 

Václavova kapela je bogato okrašena z zlatora in dragoceními 
kameni. Staré slike po stenab nam kažejo dogodbe iz -svetníkovega 
Življenja. Za nagrobnikbm ugledaš Václavovo čelado in železno srajco. 
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Na Tratili visecí železní obroČ je menda tísti, za katereg:a se je bral] 
přijel, ko g:a je nje^or brat Boleslav zabodel. Tndi t Staří Boleslavi 
kažejo tak obroč. Katerí bí bil torej praví? Morebiti pa sta bila dva. 
Y srednjí ladji stojí velJk kraljevi nagrobnik, , ízklesan iz 
mramorja íd alabastra. Postavil ga je ceear Budolf 11. v spomin svo- 
jemu staremn očetu Ferdinandu I. (f 1664) in svojemn očÁtu Maksi- 
milijann 11. (f 1576). Na tem krajů počívajo tudí vladaiji: Karol IV. 
(t 1378), Václav (f 1419), sedemnajstletni Ladislav PoBthnmas (f 1467), 
.lurij Poděbrad (f 1471) in zgraditelj spominka, Endolí 11. (f 1612). 
Vážen zgodovinski prostor! 
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ČDJeš na Hradčanih vediio dosti obiskoraTCev. Znamenitá je Vladí- 
alavova dvorana, 68 metror dolea, 19 Široka íd 13 nsoka. Marsikdo 
pogleda tudi tisto okno, skozi katero je dal mladí grof Tnrn, vodja 
protestantov, vreči cesaraka nameatnika Martinica in Slavato ter taj- 
nika Fabrícija (23. mája 1(>18). Akoprav se nobeden ni zuatno poSko- 
doval, bil je vendar ta dogodek povod dolgotrajni tridesetletni vojski. 
Protestanti 80 se namreč s svojím ftačelnikom Tomom očitno nprli 
cesarjn. 

Y obližju kraljevega gradn stoji mhogo dmgili zgradb, med njlmi : 
nadSkofijsko poslopje, korarske bide ÍQ palaČe raznih plemenitAŠev. 
Tadi nekaj cerkva dobifi v soseščÍDÍ. Od grajskega trga te pripelje 



£&rlo7 most t Pragi e pogledom na Hra<I<;ane. 

pot k lavretanski in kapacinski cerkvi. V samostanskem zidovja je 
veé krogel, ki so iz pruskib topov priletele na HradČane léta 1767. 
Če stopiš Še několiko daljo, pokazo se ti obsežni samostan Strahov, 
ki ima menda nf^rišjo mestno lego. Tukaj te bo zanimal nagrobnik 
87. Norberta, nstanovnika bělili menihov premonstratouzev. Strahovská 
cerkev hraní njegove zemeljske ostanke. 

Sv. Norbert je bil rojen léta 1080. V mladih letih je živel na 
dvom cesaiga Henrika Y., s katcrim sta bila sorodnika. Odlikoval se 
je po imenitnem stanu, bistrem umu in lepí postaví. Prav te lastnoBti 
in damne zábave dvorskega življeuja so napojile Norberta s posvetnim 
dahom. Mlada léta so mu přetekla v lahkomiSIjenosti, a kakor že 
marsikdo drngi, spoznal je tudí od, da mu svět ne more datí pravé 



Breče. Zato zapustí meato Eolin (KCId), ^er je tratil dragi čas, ter si 
izvoli dnhorski stan. Trideset let atar poje novo maso, razdeli pre- 
moženje med reveže Id začne dosno pastirsko delovanje t krajih se- 



Eolegij Elementinnm v Pragi. 

danje Belgije, SlednjiČ si izbere v škofíji Laon na sevemem Franco- 
skem samoto z imenom Praemonstratnm za svoje domovanje. Tn nstanovi 
nov red, ki je mnogo kořistil av. cerkvi. Redovniki so živeli po pravila 
8V. ATgnStina ín sezidali mnogo samostanov. Norbert je bival deloma 
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med svojími sobrati, še več pa med Ijudstvom, kateremn je goreěe 
oznanoval krščanske resnice. Slednjíč je postál nadškof v Magdeburgu, 
kjer je sklenil sveto živl jen je léta 1134. Njegovo tmplo so dobili praški 
premonstratenzi. Draga zapuščína je hranjena — kakor smo omenili 
popřej — v strahovski cerkvi na Hradčanih. 

Vmiva se sedaj navzdol proti starému městu. Ko prideva do 
Vltavě, razpet je před nama 497 metrov dolgi Earlov most. Delan 
je iz kamena ter sloni na 16 obokih. To je najstarejši most v Prági; 
staviti so ga začeli že léta 1357. N» vsakem konců mostu je stár 
stolp, sezidan zaradi tega, da se most lahko zapře před sovražnikom. 
Stolpa sta viděla marsikako krvavo prásko. Ka stolpu desnega brega 
je bilo svoje dni na ogled postavljeníh 27 glav kolovodij upome pro- 
testantovske stranke. Usmrtili so jih léta 1621, ker so se vzdignili 
zoper cesarja Ferdinanda II. Celih deset let so bile oběšené njih glave 
na zidovju v grozno svařilo všem, ki bi se zvezali z državnimi so- 
vražniki. Pozneje je zadrževal ta stolp Švedé, da niso mogli prihruti v 
staro město. Izdajica, stotnik Odovalski, jim je šel na roko, da so do- 
bili brez posebnega truda levi breg Vltavě v svojo oblast. Toda na 
desnem bregu stoječi stolp je bil krepka opora brambovcem domovině. 
Štirinajst tednov je sovražnik oblegal mostná vrata in streljal vanje, 
toda zastonj. 

Na oběh straneh mostu stoji 30 kipov (28 iz kamena, 2 íz brona), 
predstavljajočih razné svetnike. Yeliko Ijudi je hitelo semtertja, pa 
nihče se ni změnil za te podobě, akoprav imajo umetniáko vrednost 
Jaz saj nisem videi, da bi jih kdo ogledoval. Domačinom so seveda 
znáni, ker jih vidijo vsak dan, tujec se pa ne ustavlja rad v ob- 
Ijudenem krajů, ker ga opazujejo mimoidoči. Tudi to pride v poštev, 
da se zmajj, levi, poganski bogovi in sploh spominki posvetnih junakov 
ogledujejo lažje nego svetniki. Marsikomu bi namreč ne bilo všeč, ako 
bi príiel pri Ijudeh v sluh pobožnosti. Meni ni. bilo dosti mar, kako 
se sodi o moji osebi. Stopal sem od kipa do kipa ter ogledoval podobě. 
Zato lahko povem njih imena. Ako prideš na most od starega města, 
imaš na desni stráni sledeče kipe: Bernard, Dominik s Tomažem 
Akvinskem, Kristus na križu, Ivan Krstnik, Ignacij Lojolan, sv. Trojica, 
Norbeit, Václav in Žiga, Ivan Nepomuk, Anton Padovan, Avguštin, 
Kajetán, Filip Benicij, Vid, Kozma in Damijan. Na levi stráni stoje: 
Ivo, Barbara, Margareta in Elizabeta, žalostná Máti božja, Jožef, 
Frančišek Ksaver, Krištof, Frančišek Borgia, Ljudmila, Franěišek 
Serafinski, Prokop, Vincencij Fererij, Nikolaj Tolentinski, Luitgarda, 
Vojteh, Václav. Vecina kipov je bila izdelana v zacetku 18. stoletja 
(1705 — 1714), dmgi so iz novejšega časa. Najstarejša med njimi je 
podoba Zveličarjeva na križu. Pod njo se čitajo besedě: „Trikratni 
svět, svět, svět v část Kristusu križanemu. Spominek je postavilo 
slavno sodišče z denarjem, katerega je moral plácati neki žid, ki je 
zaničeval sv. křiž léta 1606." 

Zgodovinsko važna je soha sv. Ivana Nepomuka med šestim 
in sedmim mostovim obokom. Vlita je bila iz brona léta 1683 v Niirn- 
bergu na Bavarskem. Svetnik ima v desni roki palmovo vejo kot 
znamenje mučenstva, v levi drži křiž. Glava je nagnjena po stráni. 



pokrita z biretom (dnhovako k&po) in obdana z zvezdami. Oči so obr- 
njene proti nebesom. Ob tzdožjd je petero zvezdnatih Bvetilnic, ki se 
veéfcrat prížigajo. Majbna plošča iz marmorja káže kraj, kjer so svet- 




Stara Bvetoyalnica z astronom ičn o i: 



1 Tjiiska cerkev v Pragi. 



nika vrgli črez most v vodo léta 1393. Vsako léto dohaja dne 16. mája 
velJko romarjer tu sem. O tej priliki je kip sr. Ivana ozaljSan z zele- 
njem in cvetjem ter sijajno razsvetljen. Kakor kip na mostu, tako so 
okiačane 16. míqa tndi vse drnge podobě sv. Ivana, ki se nahajajo v 



159 

město. LjndstTO obÍEÚtnje podobo za podobo ter Časti dežeinega patrona 
s petjem in z molitrijo. Da imajo při tolikem navála tnjcer prodajavci 
dobro knpčijo, raznmijivo je po sebi. Ker t gostilnicah ne morejo 
sprejeti vseb Ijndi, napravljena so gostigfia na lúicah, da době romarjt 
jed ÍD pijačo. 

Na desnem brega Vltavě je staro město. Ko pridefi črez Karlov 
most, ngledaš před seboj celo vrsto poslopij, katertm se pozná, da 
spadajo kot celota skapaj. 2 njími sta zdraženi dve cerkvi in dve 
kapeli. Sedem stolpov di^e stavbám toliko lepšo vnanjost To je 
„CoUegíam GlementÍDam", dělo jeznitov. Čadovita je podjetaost, 



Dvorana staré svetovalnice. 

ki so jo imeli tí redovniki v 17. in tndi §e v 18. stoletju. Eakršne so 
novodobne vojaSnice, lake so jezuitské zgradbe. Postavljali so veli- 
kánské hiše, ker so račnnali naprej, da prídejo v kořist občni omiki. 
Lahko imenujemo Jezusovo družbo velemoč, ki je nadkríljevala ves 
takratni duševní napredek. Ustvarjala je velikánské zgradbe. V vsakem 
večjem městu so sezidali jezuitje samostane, sole in cerkve, da moramo 
vpraševati: Kje so dobili denár? Videi sem zavoda, katere so imeli v 
Lvovu, Olomucu, Bjtiu in tukaj v Pragi. Dandanes bi mogla edino le 
država graditi enaka poslopja. Zasebni podjetniki bi spravili těžko 
kaj takega sknpaj. V práškem „CoUegium Clementinum" so bile slavno- 
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znané sole, kjer so pončevali jezoitje v vseh strokah znanosti. Sicer 
pa je slovelo praško vseačilišče že dávno popřej, ker je najsta- 
rejše v srednji Evropi. Ustanovljeno je bilo léta 1348 po cesarju 
Karolu IV. Od vseh straní so hiteli dijaki v Prago. Večkrat je bilo 
do 10.000 slnšateljevr Ko je Karlov následník Václav vzel inozemskim 
díjakom nekaj pravic, izselilo se jih je 5000 na NemŠko, toda kljnb 
terna je obránilo praško vseačilišče slavno ime. César Ferdinand I. 
(1666 — 1564) je poklical v Prago jeznite ter jim izročil pouk na vse- 
ncilišcn. 

Sedanje visoke sole so ločene v češke in nemške. V kolegija 
Klementinám se predava bogoslovska in modroslovska veda. Dalje se 
nahaja v teh prostorih bogata knjižnica, zvezdarna in več drngih 
znanstvenih naprav. Ne daJeč proč stoji poslopje „Carolinam", kjer so 
visoke sole za pravnike. Zdravniški oddelek je na Earlovem trga v 
novem mestn. 

Obmimo se sedaj proti svetovalnicí starega města. Ponašase 
s častitim stolpom iz léta 1474. Znamenitá je tudi ura, ki bi jo lahko 
imenoval živ koledar. Ta nmotvor ne káže samo ar, temveč tudi čas 
solněnega vzhoda in zahoda, izpremen lané itd. Na njej vidiš kipe 
apostolov, ki se premikajo, in petelina, ki zápoje, ko bije ura. Ogle- 
dovavca pa zanima najbolj podoba smrti in skopuha. Eadar adari 
zvonec, pokima smrt z glavo ter odpre čeljasti. Skopah pa drži denar- 
nico v roki in zmajaje z glavo, kakor bi hotel rcči, da še noče iti s 
smrtjo na oni svět. V notranjščini svetovalnice je sijajna dvorana, 
v kateri se shajajo mestni odborniki. Ta opaziš na steni velikánsko 
sliko, ki predstavlja Ivana Hasa před cerkvenim zborom v Kostnici 
(Constanz). 

Takoj na drugi stráni svetovalnice stoji dvostolpna Týnská 
cerkev. V njej vidiš nagrobnik danskega zvezdaslovca Tycho Brahe. 
César Rudolf n. je poklical tega moža v Prago, ker je rad zbiral okoli 
sebe učenjake. Tycho Brahe se je odzval častnema vábila ter je ostal 
v Pragi do svoje smrti léta 1601. 

Ako se obmeš od Týnské cerkve proti Vltavi, prideš v Jožefovo 
město. Nekdaj se je imenoval ta oddelek Prage „židovsko mesto'^, ker 
so prebivali tukaj židje. Še dandanes je ondi tempelj izvoljenega 
Ijudstva, stará otožna zgradba, ki se je drži marsikaka pravljica. Po 
več stopnjicah se gre navzdol v temotno notranjščino templja. Na sredi 
je vzvišen kraj, kjer se čitajo ob sobotah oddelki iz peterih Mojzesovih 
knjíg. Na desni je prostor za tistega, ki na glas moli, na leví pa 
skrinja zaveze, v kateri se hráni sveto pismo. 

Prav blizu templja se nahaja židovsko pokopališče, ki mu pra- 
vijo Beth chajim, t. j. hiša življenja. Na njem so pokopavali židje svoje 
mrtvece do časa cesarja Jožefa 11. Sedaj jih ne pokopujejo več, stari 
nagrobni spominki pa so ostali. Na spominkih se vidijo razná zna- 
menja. Dve roki pomenita, da počiva ondi žid iz Aronovega rodu, 
vinska trta pomeni Izraelov rod, vrč Levijevo rodovino itd. 
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XXX. 

Predmestje Kraljevi Vinohradi. Vaclavov 
trg. Cerkev in samostan Emavs. Višehrad. 
Na pokopališču. Črez Francev most na 

„Málo stran^'. 

Těžko je opisovati Prago na dolgo in široko. Da bi podal právo 
podobo o njej, moral bi daijái čas ondi bivatá. Popotnik, kakor sem bil 
jaz, pobere r par dnevih le tuintam kako drobtino, a večina mu ostane 
príkrita. 

ntmjen vsled vtísov, s katerimi je bila napolnjena glava, poiskal 
sem zyečer že ob osmih svoje ležidče. Člověk hodí sem in tja, pa ima 
kmaln dovolj, ker vidi preveř naenkrat Tělo in dnh morata odpočiti, 
da postaneta zopet živahna. 

Po dobro přespáni noci sem se vzdignil dmgo játro na vse zgo- 
daj iz postelje. Da imaS dobiček od dneva, vstáti moraš.pred solnčnim 
vzhodom. Yeliko si že zamndU, ako je solnce přej na nebn, kakpr 
ti pri dělo. Náčrt sem sestavil tako, da grem najprej v predmestje 
Kraljevi Vinohradi, in da bom od tom prodíral v notranje město. 
Prišeddi na alico, ugledam nekega kolesarja in orožnika v živatmem 
razgovom. Iz tega bi sklepal, da so te vršte Ijndje prvi po konců. 
A kolesar ni imel sreče. Stopiti je moral z biciklja ter povedati orož* 
niku svoje ime in druge okoliščine, ki bi bile podlaga za daljno pre- 
iskavo. Yarih javnega reda je pisal in pisal v knjižico, zasačeni pa 
mu je moral dajati pojasnila o svoji osebi. Ne vem, kaj je zakřivil. 
Posebnega menda ne, ker ga je orožnik pustil naprej, ko je dobil 
potrebnih podatkov. 

Eorakal sem skozi Přemyslové ulice ter priiel na dolgočasen 
breg nad Franc Jožefovim kolodvorom. Kraj bi bil zaradi vzvišene 
lege připraven, da bi se pozidal z novimi hišami, toda v bližini kolo- 
dvorov ni nobenega miru. Zato je breg tako zapuščen. Nihče ne 
poslufia rad vednega piskanja vlakov, še manj mu všečuje premogov 
dim, ki se váli iz strojevih dimnikov. Zrl sem iz osamelega griča na 
množico palač, med katerimi se posebno odlikuje češki muzej s 
svojimi mogočnimi kupolami. 

Muzej so zgradili ob gorenjem konců Yaclavovega trga, in sicer 
tako, da stoji počrez ter se vidi že od daleč. Dozidan je bil léta 1893 
po Josip Šulcevem náčrtu. Stavba je kras vsej Pragi ter káže, koliko 
premore združena moč. G^lavni vhod nas pripelje naravnost v slav- 
nostně dvorano, ki zavzema višino dveh nadstropij. Okrašena je z 
bronastimi kipi, predstavljajoči imenitne osebe iz češke zgodovine. Ko 
prideš v prvo ter v drugo nadstropje, odpirajo se před tabo sobane, 
v kateríh so razstavljene vsakovrstne naravoslovne in zgodovinske 
zbirke. Pogledaš lahko, kako so pisali Hus, Žiška in drugi. Zanimali 
te bodo morebiti mlatilni čepci izza časa husitskih bojev. Med starí- 
nami vidiš meč švedskega kralja Gustav Adolfa itd. 



Pri sevemih Slovanih. 
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Kmala pridem na prostoren trg, katerega kinča drostolpna gotska 
cerkev ev. Ljadmile^ Ulice so se začele oživljati. Pekorskí ačenci 
so raznaáali knih, in si dělali kratek čas z žrižganjem, kakor je navada 
mladih fantoT, naj se Dče pekovskega, krojalkega, črevljarskega ali 
kakega drugega rokodelstva, Kraniskim rokodelčííem so najbolj pri- 
Ijabljene narodhe pesmi in vojaške koraČnice, menda tudi fieákim. 
Eden je tako živahno aporabljal svojo naravno piščalko, da sem se 
ustavil in vlekel na Dho njegove melódije. Deček je Mtro opazil, da gA 
poslnšam, a m^ja pozornost ga ni prav nič motila. Preij bi přišel v 
zadrego jaz nego on, k^ti paglavec bí me lahko opomnil, da naj gram 



č^ki mnzej t Fragi. 

srojo pot naprej. Eomv ni znaná nagajivost in dohovitost te vršte 
mladiČev? PlaČati te zna z dovtipom, na katerega mo nimaS kaj od- 
govoriti, Srečalo me je tudi več mesarjev v belih predpasnikiii in s 
sreUim brnsom ob stráni. Na ramenu so imeli naloženo meso, kat«ro 
so oddsjali po bišab. Sedaj pride po Palackijevih olicah dvorprežen 
voz, obložen z velikanakim sodom. Voznik paži na konja, ob zadnjem 
konců pa maha mož z brizgalnico, da se razprSuje voda na obe stnini 
cestě. Skropiti pa znajo v Fragi, in tako zgodaj ! Enega, ki je mimo 
peljal nekaj praznih zabojev na ročnem vozičkn, je precej zmočilo. 
Ježil se je nad brezobzimim vladarjem brizgalnice, a ta se ni změnil 
za očitanja. 
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Ko sem dobil v kárami zajntrek in přehledal par časopísov, nar 
daljeval sem potOTaiq'e. Prodajalnice se odpirajo in ulice se vedno bolj 
polnijo z Ijndstrom. Iz predmestia Eraljevi VÍBohradi zaTijem protí 
Václavové mít trgu. To je krásen, dolg in Sirok trg s sijajnimi izlož- 
bami. In kakSen je tlak? Pravcat mozaik, sestavljen iz belih in črnih 
éetrerooglatih kamenČkov. Ob spodnjem konců trga se krížajo štíři 
cestě. Tu se nstavljajo za eno ali dre minuti elektňčni vlaki. Y tej 
kratki dobi se aabere veliko Ijndi, ki ne morejo dalje, dokler ni nlica 
prosta. Kakor Čakajo čebele před panjem, ako si jim zamašil odprtino, 
tako 6aka Ijndstvo ob narskrížjn nlic, kjer se srečnjejo tramvaji. Eo 
je pot odprta, biti zopet vse naprej. Ob voglih stoje mestni redarji, 



VaclavoT trg v Pragi. Ob koncn trga čeSki mnaej. 

ki pazijo na red in zabranjajejo pretečo nevarnost. Na takib prometnih 
srediSčih je třeba posebne pozornosti. Poglej to Ijudsko mravljiSíe ! 
Ysak hiti po BTojem opravkn: profesorjí in dijaki v Ěole, nradniki v 
pisarne, pismonoše v hi5e, vojaki na straío, delavci v tovame, knharíce 
na trg ítd. Mislil sem si: Vsak izmed teb Ijndi ima svojo zgoduvino, 
in marsikateň zelo borno. Kolikor je starejših, so mnogi že oknšalí 
grenkost življenja. Na obrazu se jim bere, da noaijo skrb ali celo gorje 
v srcu. Borba za obstanek žene vsakega tja, kjer se dobi plaěa, n^ 
jo služi z učeno glavO ali z žnljarimi rokami. Vse hiti za vsakdanjim 
kmhom, vse hrepeni po dobičku, gonilna moč je denár. 



z Vaclavovega trga sem zavil t Stefanové in v Žitné nlice ter 
přišel do Karlové cerkve, ki stoji na najvefijem trgn Prage. Tn ngledaš 
stolp mestne hiie, s katerega je vrget léta 1419 někdo kamen 



Cerkev sv. Ljadmile t Pragi. 

na mimoídočo hnsitsko procesijo. Kamen je zadel hasitskega dohovnika. 
RazkaSena množica je prídrla t svetovalnico in pometala mestne očete 
skozi okna, Spodaj stoječi so jih dIotíIí na solíce ter jih pomorilL 



Vsled tega dogodka se je Se bol} razrnél plamen linsitskili vojska, ki 

80 poTzročile toliko bndega med fiefikím núodom. 

Ob južni stratti novega mes' ' ■ ' ■ ■ ' ■ ■ 

kev in samostan Emavs. B( 

molitve. Seděli so v klopeb pře 

haljab in s kapací na g^lavi.^ P< 

žalostná, a vendar je vzTÍšena. I 

80 zapustili svět in vse, kar svel 

da Bo odmrli pozemeljBkema. 

Molili so počasí in E:lasno. Fri 

izgoTarjanjn bvalnice „Cast bodi 

Odeta ..." so rselej vstali in se 

přiklonili. Navzoče Ijudstvo se 

je obnaMo jako dostojno, kajti 

tako spodbudna moliteT vpliva 

mogočno na čloreško srče. SliSal 

sem o emavakili benediktincib 

že přej, da so izvežbani v raz- 

nih mnetnostih , in da gojijo 

s posebno vnemo koralno petje. 

Cerkev je dal sezidati césar 

Karol IV. t 14. stoletjo. Zgra- 

jena t gótském slogn se odlí- 
taje po trojní ladji in po ob- 
sežnih progtorib. Zařadí temnih 
banr, s katerimi je poslikana 
notranjščiaa, převládaje v cer- 
kvi bolj aenca nego svetloba. 
Po dovršeni službi božji 
sem pozvonil pri samostanskib 
TraUb, proseč, da bi směl ogle- 

dati gotski bodnik. Mlad redov- Cerkev EmavB t Pragi. 

nik mi je blagovoijno razkazal 

staře podobě po stenab. Slikam pravijo „Biblia panpernm", t. j. 
sveto písmo revnib. Eakor otrok lažje razume vsako reč, ako se mn 
pokaze v podobí, tako je tndi z neomikanim odraslim človekom. César 
ne zaa čítati iz knjige, čital bo iz slike. V starib časib je le málokdo 
znal brati. Da si je zgodbe sv. písma bolj zapomníl, predočevEili so mn 
jih ačenikí v podobab. Te biblične podobě so imenovali „sveto písmo 
revnib". Izraz „revnib" ni nmeti v gmotnem pomeno, da bi bil nam- 
reč kdo reven gledé premoženja. Haznmetí se mora o tístih, ki so 
ubogi na dobo, torej o preprostíh, nenčenib Ijndeh. Emavska „Biblia 
panpernm" predstavlja svetopisemske dogodke tako, da je poleg před- 
podobě staré zaveze naslikana njena ízpolnitev v noví zavezi. Na prímer: 
Eralj MelkJzedek daroje Bogn kmh in vino. Poleg te slike se vidi 
zadnja večeija, pri kateri je bila nstanovljena darítev sv. maSe. Ali ; 
Na visokem drogu ngledaá kačo. Edor se je z zanpanjem ozrl na njo bil 
je ozdravljen od kačjega pika. Poleg te podobě visi ZveliSar na krížn, 
ki oas je odredil ítd. ÍM, da so slike zelo poSkodovane vsled starostL 
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Ls Emavsa me je prípeljala pot v najjažnejši del Prage. Stopivši 
pod mostom na ono stran železnice, korakam mimo mogočnega zidovja 
navzgor. Kmaln sem na vrhn. To je predmestje Vilehrad, vzcd- 
gajoče se na strmém obrežjn Yltave. Tnkaj ima zgodovina čiBfikega 
kraljestva svoj začetek. 

O Višehradn se pripovedaje marsikaka bajka iz daynih stoletij. 
Že Y osmém stoletjn je stal na tem krajů grád češke kneginje Ljibuáe, 
ki je menda presegala s svojo razomnostjo najbolj izkušene sodnike. 
Přemisl, katerega si je izbrala za moža, bil je kmečkega rodu. Ko so 
ga přišli poslanci v Ljibošinem imenu snnbit, našli so ga na poljn 
pri oranjn. Přemisl izpreže vole, vzame iz malhe kniha in pogosti 
poslance. Le-ti mu ogmejo kneževski plašč, posadijo ga na konja in 
spremljajo na Višehrad, kjer je prevzel vladařstvo nad Čehi. Njegov 
rod se je obránil do léta 1306 na prestolu. Zgodovinaiji poročajo, da 
je bilo nekdaj na Yišehradu 13 cerkva in 300 duhovnikov. Toda príáli 
so Husitje (1420), ki so hiše božje požgali in pregnali duhovnike. Ker 
se niso več zgradila podrta poslopja, zacel je Višehrad propadati ter 
je postál enak puščavi. Semtertja se je oglasil še kak top iz trdnjave, 
sedaj pa vláda mir. Popřej je peljala skozi Višehrad cesta v Budjeje- 
vice in vozoví so ropotali po bregu gori in doli. Cesta je še ohranjena, 
a málokdo se pelje po njej. Drugega ni slišati nego šumenje Yltave 
in vrišč, ki prihaja iz spodaj ležečega města. Izmed cerkva je ostala 
kolegijatna cerkev sv. Petra in Pavla. Njeno osivělo ka- 
menje priča o stoletjih, ki so přetekla od onega časa, kar je bila zidana. 
Y oblii^u stoječe novodobne korarske hiše se ločijo od starega zidovja 
kakor noc in dan. Domu sv. Petra in Pavla se poznajo popravě zunaj 
in znotraj. Srečno so ga obvarovali propadá, da poroča kot nem svedok 
o slavi Yišehrada. Iz cerkve prideš na rob skalovja, ^er se ti odpre 
obširen pogled po okolici. Poleg tebe stoje utrdbe, v dolini teče Yltava, 
na sevemi stráni pa je razgmjena Praga, nad katero se vzdigujejo griči. 

Omeniti nam je še, da je cerkev obdana s pokopališčem. 
Skoro bi mislil, da so přinesli mrtvece zato na višino, da bi imeli 
lepši razgled okoli sebe, da bi videU še po smrti kraje, kjer so nekdaj 
hodili in dolovali, Ijubili in sovražili, vojskovali se, omagovali in opešali. 
Mnogovrstni spominki se vzdigujejo nad bivanjem umrlih. Zlaté črke 
na leskečem marmoiju ti povedo ime marsikakega mogočnjaka, katerega 
krije zelena ruša. Lično osnažene stezice te vodijo od groba do groba. 
Ko hodiš mimo dišečega cvetja, pozabiš skoro za trenotek, ^e se na- 
hajáš. A posušeni věnci, ki vise po spominkih, in vrbě žalnice, ki 
osenčujejo s pobešeními vejami gomile, te spominjajo, da se sprehajaš 
v kraljestvu smrti. 

Utrujen vsled hoje se vsedem na klopico pri pokopališkem židu. 
Proti meni pride stár, dovolj čedno opravljen mož, ki me prijazno 
pozdravi. Ob klop nasloni palico ter se vsedě poleg mene. Opazoval sem 
ga torej lahko od stráni. Imel je temno suknjo iz močnega blaga in 
sivkast klobuk na glavi. Gladko obriti obraz je bil zaznamovan s po- 
tezami, kakršne vidimo pri Ijudeh v visoki starosti. Nad drobnimi 
očmi so se vlekle košaté obrvi, a ústa so bila tako vdrta, da so se 
komaj poznalo ustnice. Starec je s svojo nagubano roko večkrat posegel 
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v žep, T katerem je imel shranjeno tobaJ^nico. Zasnkal jo je párkrát 
okolí, udarí] na pokrovček in tobak premeŘal b prsti. Potem ga je 
stisnil med palec in kazaJec ter nesel k noenicam. Erepko je potegnil 
prízo, a Tselej mu je zletelo aekaj tistega ijaykaetega praíiu dolj po 
telovnikn. Iz enege Žepa mu je pa visel Tišnjev robec, s katerim se 
je brieal pod nosom íd po prsib. To se je ponarljalo v kratkih pre- 
sledkih naprej in naprq, kakor bi bila kdove kako imeoitna zábava. 
ObSlo me je nepríjetno čntílo, a ne zaradi tobaka, t«mveč zaradi 
spomina na minljivost posretnega. Saj sem bival na tistem kriýn, ki 



Tifiehnd : Cerker bt. Petra ia Pavla b pokopaliŠiSeiti. 

nam kliíe: „Ecce sorteml" Glej osodo, ki te Čaka! Poleg tega me je 
navzočnost starega moža opomnila let, ki jim grem naproti tadi jaz, 
in katera mi ne bodo vSeč, ako jih sploh doživim. £e sem botel vstáti 
in oditi, kar izpregovon starec: 

„Ali veate, koliko sem jih položil tn notňP" 

Při teb besedab vzame t roko palico, kazoč ž njo po grobib. 
Iznenaden nad Čndnim vpraSanjem, ne morem dobiti pravega odgovora. 
A ni bilo třeba premišljevati, kaj bi odvrnil. Starček takoj nadaljnje: 

„Rámo tritisoč trísto in sedemdeset. Lepo dtevilo, kaj?" 

Jaz sem bil de vedno tibo. Možd pa se razjasni obraz, kakor bi bil 
vesel, da jih je toliko pokopaL YideS, da ga posluSam, pnpovednje dalje : 
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„Y petdeeetíh letih se veliko izpremenL Zagrebe se lahko eelo 
město. Yse mora iti po tej potí, brez vpraásnja, ali je pripravljeno ali 
nepripravljeno, bogatb ali revDO. Ste me razumeli: trítiaoč trísto in 
sedemdesetl Éako mimo spe drog při drngem! Ysi so se sprijaznili, 
nobene pravdě ni več med ojimL Življenje rsakega mi je znáno, da 
bi vedel marsikaj poredati o njem. Fetdeset let aem bil grobokop, 
pomislite, koliko je to! Letos so me vpokojili, teda vedno Se rad zar 
hajám v ta kri^, da obišfiem staře znance. Zvesto sem opra?ljaI svojo 
složbo, zato dobivam mtýhno rsoto t podporo. Efý je to, deset kron 
na mesec, a nekaj je vendar. Morebiti jih ne bom prejemal dolgo. 
Ako gre Člověk na osemdeset, vestě, da ima veliko let za seboj. In 



Ceiko narodno glediSíe t Piagi. 

kaj vidi před seboj? Še nekaj dni. Sedaj čakam, da pridem na vrsto 
jaz, da poloze tndi mene k trnmi, kateri sem oskrbel poslednji počitek. 
Že vem za prostor, kamor me bodo zagrebli 1)ja gori v zadnji koti 
pridem med revne Ijndi. Ali misUte, da smo si v smrti vsi enaki?" 

Mož se obme proti meni, poglediqofi me s svojimi malinu očmi. 
Čakal je, ktq porečem na to. 

„Izbrali ste si težaven in ne bafi prijeten stan," pravim jaz. „Za 
žalostno slnžbo grobokopa nima vsak veselja. Imeli ste vedjio smrt 
před očmi, zato se je menda ne boste báli, kadar pride tndi po vas. 
Yprafiáli ste, ali smo si v smrti vsi enaki? GtotOTO. Takrat je poravnan 
TSak razloček, bi prevladnje v živUenju." 

„Nikakor ne," mi seže on v besedo. „Le poglejte po pokopališčn 
in prepričali se boste, da ostane razloček med bogatlnom in revežem 



Se po smrtí. To vem najbolje jaz. Ali so vsi grobi euaki ? NajlepSi pro- 
atorí 80 odbrani za imenitno gospodo, t zapuSEenent koncu pokopnjejo pa 
siromake. Nič drugače kakor v življenjn. Ubožec, ki je prebival v zadujem 
mestnem děla v těsni sobi, prebiva tadi na pokopalídčn t postranskem 
oddelku. Na njegovi gotnUi stc^i preprost lesen križ, rečkrat pa Se 
nobenega znamenja nima. In bogatafiP On, kí je bivaJ t palači, dobi 
tudi po smrti lepo, včasih celo zídano stanovanje s sijajnim spominkom. 
Kaj pravite, koliko stane ta-le rakev, nad katero se vzdignjejo kamenití 



KotcanjSčma íelkega narodoega glediSSa. 

gtebri kakor na oltarJD? V sredi vidite Khstasa iz belega mannorja. 
Dvatisoč goldinaijev! Ha, kdo bo postavil nam kaj takega?" 

Tedaj potegne starec zopet močuo prizo, se obríše z robcem in 
nadaljnje : 

„Gospod, vi ste bržkone tnjec. Tako sodim jaz ín se menda ne 
motim. Yprašál bi vas, kje ste doma in kam popotigete ; pa saj srno na 
světu vsi popotniki. Ako bi imeli čas, poseděti tnkaj, sliéajj bi marsikaj 
iz jivljenja starega grobokopa. A mudi se vam naprej, ostanite zdravil" 

Foslovil sem se od moža Čudaka, ki je toliko abogim zemljanom 
připravil ležišče v naročja mateře zemlje. 

Po oni cesti, ki me je pripeljala na YiSehrad, vmil sem se v 
město. Fo Podskalski olici korakam na desnem obre^a Vltava. Na 
nasprotnem bregn se širi predmestje Smihov, moja pot pa drži protí 



Francevema mostu, ob katerem ogledam čéško narodno ^ledigče. 
Ne yedoč, da se plačnje dávek, stopám Črez most, toda mitniČar me 



Cerkev bt. HiklaTža t Pragi. 

poklice nazaj z opomDJo, da morám plácati dva Tioaija mostnine. 
Majbna je ta vsota, a zařadí množíce Ijadí, ki hodijo črez most, 
nabere se rsak dao veliká vsota. 
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Češko gledišče, kí srno poleg njega, in ki mu pravíjo „Národní 
divadlo^, priča o yelikodnšni požrtovidností ěeškega národa. Léta 1881 
je bilo dovrfieno ter zanj potrošeno okoU dveh milijonov goldinarjey. 
Pa glej nezgodo! Prav to léto je pogorelo. Toda rodoljubni Čehi se 
niso dali oplašití. Že v enem mesecu so nabrali en milijon goldinarjey 
in gledišče se je kmaln dvignilo iz razvalin. Vso stavbo so izgotovili 
domačini. Náčrt je narodil profesor J. Žitek, notranjščino pa so okra- 
sili s slikami in kipi najboljfii nmetniki. Tadi igre in igralci ne za- 
ostajajo za dmgimi evropskimi narodí. 

Na levém brega Vltavě obiščem v mestnem oddelkn Mála stran 
cerkev Marije zmagovavke (S. Maria de victoria). V srednjem oltarju 
listně stráni je z zlatom in srebrom okinčani „Praški Jeznšček". To 
je voščena^ 48 cm visoka soba, katero so dobili praški bosonogi kar- 
meliti iz Španije léta 1623. Podoba je přišla v tako část, da jo po- 
znajo menda v vseh peterih delih světa. Povsod se prodajajo po izvimem 
kipu narejene sobice. 

Na svojem izprehodn po „Mali stráni^ tndi nisem pozabil cerkve 
sv. Miklavža, ki je zgrajena ob vznožju Hradčina. Spozna se po mo- 
gočni kupoli, drzno kipeči v višavo. Cerkvena notranjščina se leskeče 
v zlatu in marmorju. Nekdaj so jo posedovali jezuitje. Prav tako so 
bila bližnja poslopja, v katerih so sedaj nastanjeni državni uradi, njih 
lastnina. 

Před cerkvijo stoji visok spominek. Na njegovem vrhu opazimo 
znáni obraz slavnega vojskovodja. Eadecki ! Y eni roki drži maršalsko 
palico, v drugi ima zástavo. Kot podnožje mu je ščit, ki ga nosi osem 
vojakov. Vsak voják prípada drugemu polku. Eden je Hrvat, drugi 
Tirolec, tretji topničar, četrti huzar, pěti ulanec, šesti grenadir, sedmi 
lovec, osmi pomorščak. Radecki je bil Čeh, rojen v vaši Třebnici, 
južno od Prage, dne 2. novembra 1766. Toda on je bil še mnogo vec. 
Dika armade, oce vojakom, zaščitnik državě. V njegovem táboru je 
bila Avstrija. 

Ura je bila že ena popoldne, ko sem přišel v staro město nazaj. 
O tem dnevu bi lahko rekel, da ga nisem zapravil s postopanjem, 
akoprav sem od zgodnjega jutra postopal. Počival sem le toliko časa, 
kolikor sva se pogovarjala z grobokopom na Višebradu. 



XXXI. 



Praga -Tábor. Sázava. Ivan Hus in Ivan 

Žiška. Na obrežju Lužnice. 

Pripoznati morám, da je moj opis Prage jako površen. Omenil 
sem le nekaj važnejših reci, sto in sto drugih nisem vzel v misel. 
Svetujem ti torej, da se oskrbiš s kakim boljšim kažipotom, kadar 
obiščeš glavno město češkega kraljestva. Ako bi se zanašal na to, 
kar sem ti podal jaz, imel bi jako nepopolne pojme o Pragi. 
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Ob ítirih popoldne sem pobral btojo robo in odSel na Frano- 
JožefoT kolodror. Opomniti mor&m, da v Pragi oisem izdal niti beliča 
za TOžQjo. Yse sem obbodil peS, pa le zsto, ker se na ta náčin lahko 
nstaTÍm, bjer se meni poljnbi. Izvoščiki in tramvaji bi prigii kaj 
lahko v konkurz, ako bi dohagali le taki tťjci, ki jim ne dajo ničesar 
zasložiti. 

Na tr^ blizn koledvora je seděla neka branjevka pri svoji drob- 
nariji in mimo spala na stoličku. Ker se je nag'ilMilo že proti veČem, 
ni se nadejala mnogo knpčije. Poleg tňe& se je todi zanesla na 90- 
Stenje mimogredočih, sicer bi ne postila brez variha srojega malega 



Karlov týn (Karlstein). 

imetja. Yse razstarljeno blago po moji sodbi itak ni bilo rredno več 
nego eno krono. Gotovo je bil črez dan dober zasložek, kajti ostalo 
j^ je, kolikor sem mo^el v naglici viděti, le par hlebčkov kmha in 
nekaj sadja. Dva dečka sta jo opazovala od straní in Sepetala med 
seboj. Bržkone sta dělala náčrt, kako da bi ženo několiko podražila. 
Míkalo me je, da bl bil pocákal konca, toda mndilo se mí je naprej. 
Želel sem poslati Pragi zadnji pozdrav iz voza, a sprejel nas je do^ 
predor in zaprl pogled na město. Kar naenkrat pridemo v Botičko 
dolino. Od tn gre vožnja proti jngn, proti domn. Bil je poln voz 
Ijadstva, večinoma delavskega stanu. Sprevodnik mí je rekel, naj grem 
v dnig oddelek, ^er je več prostora. Ker se mi ni Ijubilo prenaSatí 



STOJih řeči dragam, ostal aem na starém sedežn. Pozneje pa mí je bílo 
Žal, da se QiBem preselil. Moji Štirje sosedje so se spravili h kvartanja. 
Eden je slekel rokavnik ter ga pogmil črez vseti osem kolen, da se 
je napravila zasilna miza. Badi bl me bili spravili stran, da bi imeli 
bolj obátren delokrog, toda nisem jim naredil tega veselja. N^večji 
med Djimi se je celo ponndil, da ponese moje blago r dmg voz, a ni 
me mogel omehčati. Dmgi popotniki so tiščali glave sknpaj in gledali 
kvartopírce prí igri. Celo neka ženská se je nešala vmes ía dělala 
razné opazke. Vidělo se je, da se raznme tndi ona na to zábavo. 



SamoBtan Sv. Prokopa r Sázavi. 

Potoma bi bil rad obiskal Earlov týn, ki mn prsvijo Němci 
Earlstein, toda ni bilo mogoČe. Karlov tfn je najbolj znamenit grád 
med všemi češkími gradovi. Nahaja se v dolini reke Beronnke, jngo- 
zapadno od Prage. SezidaJ ga je Čebom nepozabaí kralj Karol IV., o 
katerem smo že večkrat govorili. Stavba je bila dovršena v 14. stolel^n, 
pa se je obránila do danaánjega dne. Seveda Je silno mocno ntrjena. 
Najbolj se odliknje ogromni Četverooglati stolp, sestoječ iz peteríb nad- 
stropij. Ziď je do pet metrov debel, torej se je v silí zanésti nanj. 
Celo Hnsiti, ki so razralili toliko mest, niso se mogii polastiti te 
trdnjave. 

Karol IV. pa ni gradu le mocno zidal, temveč ga je znotraj tndi 
dragoceno okradl. Posebno lepá je bila kapela v tretjem stolpovem 



nadstroi^iL Staří pisatelji poroč^o, da se je t njej lesketalo zlato in 
žláhtno kamenje. Tokaj je Karol hranil krono in žezlo svojega kra- 
Ijestva. Kapela je bila zavarorana 8 četrerímí vratmi ter zaklenjena z 
Dmetnimi kljnčaTnicami. 

Prepeljali smo se črez S&zavo, ki priteka od vzhoda ter 
hiti proti Vltavi. Sázava izvira v bližini čeŠko-moraTske meje. Njeni 
bregovi so tako slikoriti, dajihpridterajo naravnimkraaotam ČeSkega. 
Beka si děla pot v mnogili ovinkih skozi skalnaté soteske in poraščene 
griče. GradoTÍ in razvalíne, ki se vzdigajejo nad Sázavo, jo delajo 
toliko bolj zanimiTO. ZgodoTinsko važen je ob reki zgrajem samo- 



stan, kateremn so po vodi dali ime Sázava. Od basov sv. Čiřila in 
Metoda Bta imeli OeSka in Moravská slovansko bogosln^e. Eo je OeSka 
v cerkvenem oztru připadla rezenski Skofijí (Regensbar|;), upeljevati 
se jQ zacel latinski obredni jezik. Při nstanovitvi škofíje v Pragi je 
zahteval papež Ivan Xin. (965 — 972), da naj se rabi latlngčina pri 
božji slnžbi. Sazavski benediktinci pa so imeli neko predpravico, da 
so Se zanaprej opravljali světe obrede v slovanském jeziku. Njih prví 
opat sv. Prokop, ki je nmrl léta 1053, príšteva se Seškim deželnim 
patronom. 

Od Sázavě dalje pelje železnica proti mestecn BeneŠev. Těžko 
sem čakal, kdaj da izgabim neprljetno dmžbo, toda dolgo ni bilo 
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rešitve. Ko so se nareličali kTartanja, lotil ee jih je z&spanec. Tisti 
„longrin'* jfi imel tako dol^e no^e, ila jih je stegovai na razné náčine, 
pa nikoli jih ni mogel prav nravnati. Yedno ao bile na poti njema 
in meni. Slednjič dobí vendar ng&dno lego, ki mu tako i^ečaje, da 
zaspi. SloBeč z gl&vo na steni, zaSne krepko smrčati. Semtertja se je 
prebndil, in tedag zdehanja ni bilo ne konca ne kraja. Yeael sem bil, 
ko je odšla na postaji Votice neljnba tovarišija. 

Ker vlak ni imel zveze z BndjejeTicami, moral sem ostati firez 
DOČ v Tábora. Y gostllni sem opazil na steni dve podobi. Has in 
Žiška! Frri pokrít z biretom, dragi 8 čelado. Oglejmo-si življenje teh 
dyeb mož, ki sta povzročila toliko hndih vojska. 



Trg v Tabom. 

Ivan Has, sin kmečkih BtariSev, je bil rojen 6.jiil>JEi 1373 v 
trga Hasinec na jažnem CeSkem (zapadno od města Bndjejevice). Še 
dtmdanes je ohranjen njegov rojstni dom s hiSno Stevilko 36. Has 
8i je izbral za stoj poklic dnhoTski stan ter se odlikoval tako, 
da je postál nčenik bogosloTJa na vseučilišča v Pragl Postave je bil 
snhe in obraza bledega. Yeliíe oči so kazale odločnost, kosmata brada 
ga je dělala možatega. Na glavi je nosil najraje dohovsko pokrivalo, 
biret Sam za-se živec jako strogo, je Šibal v prídigah slabé razvade 
takratnih Časov. Prizanašal ni nobeni oblasti, ne posvetni, ne dahovski. 
Ljadje so ga radí poslnšali zařadí njegove izborne zgovornosti. žal, da 
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se je poprijel verskih zmot angleikega profesorja Viklefa in začól 
napadati katoliško cerkev. Praňki nadikof Zbindk mn je prepovedal 
pridigovatí, toda Hqs se mn ni pokoriL Po pravici piše čc^ki zgodo- 
vinar Palacki: „Hns je pozabil, da se tndi ponižnost in pokoilčina 
prištevata krščanskim čednostím." Ker ní hotel odjenjati, nastala sta 
dva sovražna tábora. V enem so bili Hnsovi pristaši, v dmgem njegovi 
nasprotniki. Izobčeni Hns je hodil po gradovih plemenitaSev in 
pridigoval povsod, kamor je prišeL Gesar Žiga ga je nagovarjal^ naj 
se podá v Kostnice (Konstanz) ob Bodenskem jezera k cerkvenemn 
zbom, katerega-je papež Ivan XXIIL tja sklical léta 1414. Príjatelji 
so Hnsn svetovali, naj se ne podaja k zboro, toda on se je odločU, 
da pojde, in da bo ondi očitno zagovarjal svoje nanke. Vrh tega mn 
je izročil césar pismeno zagotovilo, da se mn na potn ne bo zgodilo 
nič žalega. Hns se odpravi na potovanje z milodari, katere so zbrali 
zanj njegovi somišljenikL 

y Kostnici se je sešlo veliko Ijudstva, da vidi pognmnega moža. 
Třikrát so ga pozvali k zbom. Vselej je přišel ter se vztrajno držal 
svojih trdítev. Nihče ga ni mogel pregovoriti, da bi preklical zmote. 
Najposled oblečejo Hnsa v mašniško opravo. Še enkrat ga opomnijo, 
naj prekliče krivoverstvo. Vse zastonj. Tedaj mu slečejo mašniško 
obleko in ga izroče posvetni gosposki. Ta ga je po takratni hndi po- 
stavi obsodila k grozni smrti na grmadi. Peljali so ga iz města, ter 
živega sežgali 6. jnlija 1415. Umrl je za svoje prepričanje. Ako bi se 
bil kot zmotijiv člověk uklonil predpostavljeni cerkveni oblasti, bi ga 
ne bilo zadelo kaj takega. Prav ta dan je dopolnil dvaiuStirideseto 
léto svoje starosti. 

Ko se je raznesla v Pragi žalostná novíca o Husovi osodi, postál 
je razdor še hujši. Iz njega se je razvila petnajstletna husitská vojska 
(1419—1434). Bratomomi boji so grozno opustošili Češko deželo in 
sesedne pokrajine. Najhuje je diyjal enooki Ivan Žiška. Na griču, 
kateremu so dali svetopisemsko ime Tábor, se je zbralo več tisoč Ijudi, 
ki so se posvetovali, kako se bodo upírali cesarskim četám. Kakor 
imajo Turki kot vnanje znamenje polmesec, tako so si izbralí Tabo- 
rovci za vnanje znamenje kelih. Nosili so ga okoli prí procesijah in 
očitnih shodih. Trdíli so namreč, da se mora sv. obhájilo prejemati v 
podobah kruha in vina. Za svojega poveljnika so si izvoUli Ivana 
Žiško, izredno pognmnega in krutega moža. Poznal ga je tndi češki 
kralj Václav. 

Od onega časa, ko je zvedel o Husovi strašní smrti na grmadi, 
bil je Žiška vedno otožen in zamíšljen. Václav ga je vprašal, zakaj 
da je žalosten. Odgovoril mu je : „Kako bí se mogel veseliti, ker tnjci 
naše može sežígajo na grmadi.^ Václav dostaví: „Pomagaj si, če si 
mores !^ Ta izrek je menda ohrabríl Žiško, da je zacel zbirati vojsko. 

Njegovi vojaki so se oskrbelí z grozním orožjem. Nosili so tolkače 
alí čepce, ki so bílí okovaní z óstrímí žreblji. Ž njími so neusmiljeno 
mahiJi jpío glavah sovražnikov. Imelí so víle, meče, sekíre in nože. 
Takratni topoví so bili težki ín okomí. Žiška je dal vlívati manjše, 
s katerimi se je hitreje streljalo, in katere so la^'e převažovali sem 
in tja. Vsi vozoví so ímeli železné stene, da so bili obvarovani před 
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kroglami. Yeč vozov z železnimi stěnami, zvezanih zapored skapaj, je 
slnžilo Hašitom jako dobro. Obdani so bili z njimí kakor z močnim 
nasipom. Vrh tega je znal Žiška dobro uporabljati lego kraja ín pra- 
yilno razvrščevati vojake. Smemo trditi, da je bil on prvi, ki je opustil 
náčin srednjeyeškega bojevanja. Prištevajo ga najboljšim vojskovodjam 
Tseh časov. 

Nasprotniki so se ga silno báli, kajti izdal je sledeči oklic: 
„Nihče ne bo odšel zasloženi kázni. Bičati ga bom dal in ubiti, ob- 
glaviti, oběsiti, utopiti ali sežgati. Ysakega bo zadelo maščevanje, ki 
je po božji postavi določeno za hudobneže. Ysakdo, brez ozira na stan 
ali na spol, bo čutil mojo roko.^ Hudo je gospodaril Žiška, toda svojih 
groženj ni tako strogo izvrševal, kakor je obetaL Pri vseh sUovitostih 
je prizanašal ženám in otrokem.' Tudi ta dobra lastnost je znaná o 
njem, da ni hrepenel po premoženju. Neizmerno bogastva bi si bil 
lahko pridobil, pa ga ni maral. Na stará léta je oslepel še na drugo 
oko, toda Husit^e ali Taborovciso ga do smrti spoznavali za vrhov- 
nega poglavarja in ga vpraSevali světa v vseh zadevah. Umrl je reven 
léta 1424. 

Zamišljen v zgodbe, ki so se vršíle tod okoli, kořakal sem proti 
Táboru. Město je postavljeno na podolgovati strmi viSini, pod katero 
teče reka Lužnica. To je torej tista trdnjava „božjih boriteljev", silo- 
vitih Husovcev, před katerimi je vse třepetalo! Seveda se je Tábor 
zelo izpremenil. Ohranjenega je le nekaj zidovja in ozkih ulic iz takratnih 
časov. Na trgu stoji nizka kamenitá miza^ o kateri pravijo, da so 
Taborovci obhajali na ňjej pod milim nebom božjo službo, in prejemaJi 
8V. obhájilo v podobah kruha in vina. V oblii^u ugledaš kip, ki pred- 
stavlja Ivana Žiško. Spominek je pravzaprav nepotreben, kajti města, 
katera so opustošili Taborovci, oznanujejo dovolj Žiškovo žalostné slávo. 

Stopil sem v cerkev, iz katere se je čulo orglanje in petje. Pěla 
se je ravno hvalnica „Te Deum laudamus". Ne vem, iz kakega vzroka 
se je razlegala danes ta pesem v hiši božji, morebiti je imela zgodo- 
vinski pomen. Iz stolpovih lin so se glasili zvonovi. Z njimi so se 
družili njih drobni tovariši, katere so vihteli mali cerkveni služabniki 
před oltarjem. S korá se je razlegalo čvrsto petje onega národa, ki 
ima izredno glasbeno nadarjenost. Navzoče Ijudstvo se mi je pa zdelo 
kakor veliká družina enega duha in enega srca, prešinjena skupnega 
veselja. 

Ne morem opisati čutil, ki me navdajajo vselej, ko sliSim veli- 
častni slavospev „Tebe, o Bog, hvalimo". Povzdiguje me, da skoro 
okušam kapljico nadzemeljske blaženosti. Eadost mi gre po udih, da 
pozabim za hip vse, kar mi tezi srče. 

Prihitel sem na taborski kolodvor prav v zadnjem trenotku. 
Vratar me opomni, naj se podvizam, ker je le deset minut časa. Nekaj 
nenavadnega je bilo, da me je mož nagovarjal v nemščini, kakor bi 
mu bil kdo povedal, da nisem Čeh. A njegova nemščina je bila taká, da 
se Bogu usmili. Namesto „einsteigen" jerekel „ansteigen" itd. Poznalo 
se je, da jo le malokdaj rabi. 

Vlak piha z námi v ravni črti proti jugu. Dolgo sem Se gledal 
nazaj na Tábor. Bolj ko se oddaljujemo od njega, višji prihaja hřib, 

Při sevemih Slovanih. 12 
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na katerem stoji. Tidi se, bakor bi sprotí rastel z nižaTe. Pcďeg 
železnice se vije t pUtvi stmgi počasna Lužnica. Sedaj se nam 
príbliža, sedaj se zopet izgnbí za nekaj čaaa. Listje dreves ob njenem 
nabre^n.je že mmenkasto, znamenje, da se bližamo jeseni ZapuBtirSi 
Soběslav, ki se ponaáa z jako visokim čerkTenim stolpom, prídemo v 
Třeboňsko okolico (Wíttingau). Tokaj je mnogo stoječib voda, podobnim 
malim jezerom. V njih se goji brezitevilno rib. 

Y okolici je nekaj gradov, lastnina starih plemenitíh rodovin 
Roženberkov íd Titkovicev. Obíe se govori o dnhoTÍb, ki so strašili 
ST(^e dni T grajskib poslopjíh. Tudi pisalo se je že velíko o teh stra- 



hovih. Največkrat se je menda přikázala takoimenovana „béla ^ospa", 
visoka, vitka podoba v běli oblekl Kadar je imela vesel obraz.in bele 
rokavice, pomenjalo je srečo, resnobno oblije in čme rokavice pa 
nesrečo. Edor jo je videi in pozdravil, namigiiila mu je prijuno; 
ako je slišala kletev, lučala je kamenje na preklinjevavca. Léta 1604 
je potrkala béla gospa na vrata iu stopila v sobo, v kateri je prebíval 
jeznit oĚe Pistorij. Opomnila ga je, naj vzame sveto popotnico in naj 
biti ž njo v bližnji gjad, ker bo ondobií graáčak živel le 9e eno nro. 
Pistorij g& dobi res v zadnjem trenotkn, boreóega se s smrtjo. Dan- 
danes ne vidijo več te prikazni. 
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Poleg mesteca Veselí teče Nežárka v Lnžnico. Železnica se raz- 
deli y tri proge. Ena pelje na Moravsko, draga v Spodnjo Avstrijo, 
naša pa proti glavnemn města jožne Češke. 



xxxn. 
Budjejevice. 

Če imaš pri rokah kak zemljevid, in se ti Ijnbí pogledati vanj, 
yidel boš, da leže Badjejevice ob Yltavi. Ta reka je glavna voda na 
Českem, naj povemo torej kaj več o njej. 

Vltava loči GeSko v skoro dva enaka děla. Njen izvir najdeme 
v jugo-zapadni stráni dežele blizu bavarske meje. Pri Roženberkn obme 
svoj tok naravnost proti sevem in obdrži to směr do svojega izliva 
y Labo. Večji kraji, katere obišče na svojem potovanjn so: Kromlov, 
Budjejevice, Tjm, Praga in Melnik. Gorovje, skozi katero si děla 
strogo mlada Vltava, se imenuje Češka Šumava (BOhmerwald). Vrhoncem 
tega gorovja se prištevajo: Veliki Javor, Poledník, Hochfichtel in 
nekaj dmgíh. Višina jim ni večja kakor od 1300 do 1500 metrov. 
Glavni dotoki na desnem brega Vltavě so : Lnžnica, Sázava in Laba. 
Ob levém brega se stekajo vanjo: Otava, Beroanka in Ohře. Eot po- 
sobnost beležimo, da so ti šesteri dotoki jako pravilno razvrščeni na 
oběh straneh Vltavě. Takaj Lužnica, ondi Otava. Na desnem brega 
Sázava, na levém Beroanka. Na eni stráni Laba, na dragi stráni 
Ohře. Zemljepisec bi znal agovarjati, da Vltava ni glavna reka Če- 
škega, temveč Laba. Ees je, da izgabi Vltava svoje ime, in da obdrži 
Laba ime potem, ko je sprejela Vltavo v svoje naročje, a to nas ne 
moti v naši trditvi. Ako si mislimo Češko kraljestvo samo za-se ter 
se ne oziroma na drage dežele, ima Vltava v vsakem ozim přednost 
před Labo. Vrh tega je tadi daljava toká večja pri Vltavi nego pri 
Labi. Eeki se stekata skupaj pri Melniku. 

Budjejevice bi bile naredile na me boljši vtis, ako bi ne bil videi 
popřej Prage. Če stopaš od večjega do manjšega, ali ogleduješ lepo in 
potem manj lepo, pokaze se med obojim toliko večji raďoček. Budje- 
jevice je ustanovil na desnem brega Vltavě v 13. stoletju plemenitaš 
Budivoj iz rodovine Vitkovicev. Vsled tega ima město po njem svoje 
ime. Pripovedka, kateri pa ni verjeti, poroča drugače. Pravijo, da je kralj 
Přemisl Otakar n., slučajno tukaj bivajoč, izvedel za rojstvo svojega 
prvorojenega siná. O tej přiliki je baje zaklical: „Bude jich vice.^ 
(Bo jih še več.) V zahvalo je dal léta 1265 sezidati cerkev z domini- 
kanskim samostanom ter je zavaroval okolico z močnim zidovjem. 
Ker ni bilo daleč okrog nobenega vec^ega kraja, naraščale so Budje- 
jevice vedno bolj. KsJka posebna nesreča, razen požarov, ni zadela 
města. Prizanesli so mu celo Husiti in tudi luteránská vera ni dobila 
v njem podpore. Meščani so stali vedno zvesto na cesarjevi straní. 

Sedaj štejejo Budjejevice nad 30.000 prebivavcev. Eazdeljene so 
v štirí glavne okraje : notrauje město, prásko, dunajsko in linško pred- 
mestje. Oglejmo si jih po označeném redu. 

12* 



Notranje město se odlikaje po krásnem trgn, ki ima podobo 
velikaaskegft kvadrata. Ysakaizmed átirih stráni je dolga 133 metroT, 
lahko si torej predstavljamo obsežnost reega prostora. Meičame niso 
málo ponosni nanj. Trdijo celo, da je to niqlepSí trg na C^kem. 
V sredi trga se vzdiguje vodnjak, na Čigar vrhuncu kraljuje Dijak 
Samson. Eip je izklesal léta 1737 jeznit Bangath. Visoke hiňe imajo 
T pritli^a obokane bodnike, da tndi t dežemem vremenu nemoteno 
ogiednjei izložbe prodajalnic Najlepša zgradba je mestna svetovalnica, 
okradena a třemi stolpi. 

T bližDji ulicí stoji íkofljako poslopje, bolj podobno T(^a3nici ali 
soli, nego Skofljski palačí. Ško&ja ni stará, astanorljena je bila sele 
léta 1782. Prví je nosil rišjepastirsko palico olomnški kanonik Ivan 
Prokop grof Schaffgotsch. Njemn je sledil Ernest Konstantin Knžička in 
ternu Ivan Valerijan Jirsik. Za Jirsikom je vladikoral Franči&ek grof 



Steyr. Foi. A. B^r. 

Schsnbom íd za njim sedanji gkof Hartin Josip Ěiba. Izmed bivšib 
SkofoT se braní v nelzbrisljivem apominu Ivan Valerijan Jirsik, ki je 
nmrl léta 1883. On ni bil le oče revežem, temreč tudi izreden domo- 
Ijnb. Sezidal je rečinoma iz lastnega premoženja cerkev &v. Taclava,. 
Qstanovil čegki gimnazij, Češko de^o semenišče, závod za gluboneme itd. 
Le za škofijako cerkev Se ni priSel tisti Éas, da bi se řeklo: To je 
lepá katedrála. Dalj časa že nabirajo glavnico za zidanje, a za tako 
zgradbo je třeba mnogo denarja. Sedanja škofijska stolica, posvěcena 
sv. Nikol^n, je navadna cerkev brez kake posebnosti. Zadelí sta jo 
dve velíki nesreči. Enkrat ae je podrla, enkrat pa pogorela. O stop- 
nieah, ki peljejo k velikému oltaijn, sem zvedel, da so izsekane iz 
ene aame akale. Zvonik, stoječ na prostém, vidi se daleč okolí. PravijO' 
mu čmí stolp, Poleg stolice je petero enonadstropnih korarskih hiš 
in bogofilovsko semeniSče s cerkvijo sv. Ane. Postaviti jo je dala ce- 
saríca Ana, soproga cesarja Matije, léta 1614. 



Áío se obrnemo proti Yltavi, dobímo při njeDem obrežjn staro, 
zgodovinsko važno BvetiSČe, katero je sezidal kralj PíemiBl Otakar 11. 
T tríiiaJBt«ni stolet^jn. Obránilo je z malimi izjemami prvotní gotski 
slog do danaáDJega dne. Dolgo je 57 metrov ter razdeljeno po atebrih 
v tri ladje. V velikém oltarju časté Marijino podobo, katero je bndje- 
jeviĎki meáčan Yaclav Institor léta 1410 prinesel h LaŠkega. V stran- 
skib oltarjih je več lepib slik, dělo domačib nmetnikov. V cerkvi se 
nabajajo kamenití nagrobniki iz nekdanjib časoT. Vsi okra^ so iz- 
klesani iz granita. Na prvém stebni levé ladje, takoj pri vetopo, je 
rdeči, grb, predstavljajofi otroka, ki drží v roki državno jabolko. Otrok 
pomeni Otakarjevega prvorojenega siná, o katerem srno poročaU že 



Gross- Eeifling. Fot. A, Beer. 

popřej. Kdo ve, kako bi se bila zasnkala zgodovina, ako bi bila sreča 
podpírala mogočnega slovanskega vladarja Otakaija? On je pripeljal 
svojo vojsko tadi v naše kraje ter premagal takratneg^a gospodarja 
na Kranjskem, oglejskega očaka Filipa. Toda v hndi bitki na Moravském 
polju dne 26. avgnsta 1278 je bila Otakarju odločena žalostná osoda. 
Izgnbil je vojsko in življenje. Omenjamo ie, da je zdražen z imenovano 
cerkvjjo velik samostan. Otakar je naselU v njem dominikance, pozneje 
so imeli takaj svoj dom pijaristi. Sedaj prebivajo v teb prostonb 
redemptoristi. 

Poleg samostana stoji še neko dmgo poslopje, ki se je obránilo 
iz dávno preteklih dni. To poslopje so rabili za shrambo soli, katero 
so vozili iz solnenib jam Zgomje-ATStrijskega. Iz Bndjejevic so jo po- 
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šiljali na plavih in čolnih po Yltayi v Prago, ali na vozovih v bližnje 
in daljne kraje. 

Zapnstiyši notranje město, pridemo v sevemo praSko před- 
měst je. Na Lobkovicevem trgn najdeme hišo za gliúioneme, ki spo- 
minja Čehe požrtvovalnosti škofa Jirsika. On je nstanovil toliko 
konstnih naprav, da se bo obránilo njegovo ime od roda do roda. Če 
greš dalje, si kmaln pri železném mostu, pod katerim teče Vltava. 

Tukaj sem srečal dva moža^, ki sta gnala govejo živino v klav- 
nico. Dobro rejeni voli so stepali počasi, kakor bi slutili, da gredo v 
smrt. Še bolj počasi so šle krave, katere je poganjač opominjal z bičem, 
naj se podvizajo. Poznalo se jim je, da so stiure, kajti rogovi so imeli 
polno zarez in bili že oběšeni po stráni. Usmilile so se mi řeve, ko 
sem se spomnil, kak konec čaka to prekoristno domačo živaL Ne pravíjo 
zastonj: Ako imaš krávo, imaš pol življenja pri hiši. Edo ve, koliko 
družin so že preredile in v koliko hlevih so že imele stanovanje ! Sedaj 
je přejel njih gospodar lepo vsoto denaija za nje. Zaduji lastnik, 
zaduji dobiček, zaduja pot Meso bo kajpada trdo, ker od starosti ne 
moremo zahtevati tako mehkih koščkov kakor od mladosti. Tudi go- 
ujača sta bila že v letih. Živino bo daues ali že jutri pobil mesar, 
pa tudi ouadva, ki sta jo priguala, zna kmalu pobrati z mesarjem 
vřed koščeua žena. Člověk je sicer vzvišen nad stvarstvom, toda na- 
posled mora plácati tudi on krvni dávek. 

Praško predmestje ima še veliko drngih ulic in hiš, med njimi 
nekaj šol in vojašnic. V skrajnem konců sem dobil staro gótsko cerkev 
sv. Ivana Krstnika in sv. Prokopa. Okoli nje je nekdanje pokopališče 
z marsikaterim lepim spominkom. 

Obruimo se proti vzhodni stráni v dunajsko predmestje. 
Tukaj imajo Nemoi več javnih poslopij. Oskrbeli so si nápise z veli- 
kimi črkami, da bi proslavili svoje ime, tujec naj pa razvidi iz tega, 
da ne prebivajo v Budjejevicah sami Čehi. Oital sem : „Deutsche Lehrer- 
bildungsanstalt", „Deutsche Volksschule", „Deutscher Kindergarten",. 
„Deutsche Freilesehalle^ in še kak sličen napiš. V tem okrajů so 
zgradili Čehi ponosno dvonadstropno poslopje ter mu dali ime „Beseda^ 
V notranjščini so krasne dvoraně za národně zábave in prostori za 
društvena zborovanja. V ozadju je vrt, kjer ima „Sokol" svojo telo- 
vadnico. 

Mimo mene je šlo mnogo vozičkov, katere so peljali kodrasti 
psi, skoro vsi běli in čmolisasti. V vozičkih so bile naložené posede z 
mlekom. Nekateri psi so stali ali seděli vpreženi před vratmi in čakali, 
kdaj pride mlekarica iz hiše, kamor je nesla mléko. Kako lahko bi 
obšla tega človeškega prijatelja skušnjava, da bi ušel z vozičkom in 
si poiskal tovarišijo svoje vršte. Toda nad vse mu je zvestoba. Ako bi 
se njegova gospodinja ne zanesla nanj, ne pustila bi ga brez nad- 
zorstva na ulicah. Žival dobro ve, da mora ostati na oněm krajů tako 
dolgo, da gresta z mlekaríco skupaj naprej, potem pa, ko je vse od- 
dáno, proti domu. 

Najmanjše je linško predmestje na južni stráni Budjejevic. 
Iz škofljske ulice te prípelje cesta do potoka Malč, ki se izteka v 
Vltavo. Po oběh vodah plavijo les iz gozdov kneza Schwarzenberga 
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in iz gozdoY drngih posestnikov, bodisi scepljena polena ali dolge 
trámové za stavbě. Polena se skladajo na obrežju in vozijo z budje- 
jeviške planjave na vse stráni. StavbinsM les pa poveznjejo v plave 
ter brodarijo z njim po Vltavi proti Pragi. Tudi ladje delajo v Budje- 
jevicah. Pošiljajo jih po Vltavi in Labi na Saksonsko in Prusko celo 
do Hambnrga. V linškem predmestju imajo svoj tempelj židje, katerih 
se šteje en tisoč. Tempelj je zidan iz barvane opeke v gótském slogu, 
in se odliknje po dveh stolpih. Na prvi pogled bi mislil, da je to 
krščanska cerkev. V senci košatih lip prídeš do veliké Hardtmuthove 
továrně, v kateri je več sto nslužbencev. Izdelujejo svinčnike in 
péči, toda vhod je dovoljen le onim, ki imajo opravek v tovarni 
Sploh se opazi ob konceh města več tovam, n. pr. za sladkor, papir, 
žreblje itd. To káže, da je obrtnija in knpčija zelo žívahna. Prav tako 
je ves prostor dobro porabljen za tište pridelke, ki se potrebnjejo v 
kuhinji. Město je obdano s samimi vrtovi, v katerih gojijo zelenjavo. 
Skoro vsaka predmestna hiša ima kos zemlje, obdělán s sočivjem. 
Nekaj je za domačo rabo, še več se přinese na trg. 

Vmivši se v staro město grem v kavárno zajutrkovat. Postrežnik 
mi je natočil nenavadno majhno merico kave. Tndi drugo, kar spadá 
zraven, strínjalo se je z vsebino rjave tekočine. Posodica ni bila mnogo 
ve^a kakor kozarček za žganje, koščki sladkoija drobni, da bi jih 
.bilo dobro pogledati skozi povečalno steklo, kraha za en ugrizek. 
Najbolj me je pa zanimalo, da še tista majhna posodica ni bila polna. 
Gotovo zato, da se káva ne razlije, ko se podrobi kruh vanjo. Ako bi 
se postavilo kaj takega před lačnega člověka, rekel bi, da se norčujejo 
iz njega. 



xxxin. 



Najstarejša železnica v Avstriji. Zopet med 

Němci. Doma ! 

Ni třeba dokazovati, da je ravna pot najkrajša. Dosti dolgo sem 
hodil po ovinkih, sedaj se vračiyem po najbližji črti proti domu. 

V Budjejevicah sem vzel vozni listek tretjega razreda do Beljaka 
ter plačal zanj 11 kron in 44 vinarjev. Kolodvorski vratar se mi je 
prikupil s hvaležnostjo, ki se ne dobi vedno med Ijudmi. Shraniti sem 
mu dal pri příhodu v Budjejevice nekaj blaga, da ga nisem nosil v 
město. To uslugo sem mu povmil z majhno napitnino. Sprejel jo je z 
veseljem in dostavil, da je preveč. 

Vratarji velikih postaj dobijo marsikako desetico od popotnikov, 
pa imajo tudi dovolj sitnosti ž njimi. Večkrat jih obsipajo tujci z vsako- 
vrstnimi vprašanji, na katera morajo dajati točné odgovore. Vprašanja 
so večinoma vedno ista, n. pr. kdaj odide vlak, koliko časa bo čakal na 
kolodvoru, koUko ima zamude itd. Vratar je zelo prijazen, ali pa zelo 
surov. Ako ga prosi kmetič pojasnila, zadere se nevljudno nad njim; 
ako ga vpraša imeniten gospod, mu z veseljem vse pove, ker ne bo 
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zastonj. SnrOTOSt izgovarjamo s tem, ker 80 vratarji, osobito starejši 
možje, Že reliko přestali t svoji slnžbi. Vedno izklicavati vlake, Tedno 
hoditi po čakalnicah, venomer vihteti zvonec, priganjati popotnike za 
odhod in marsikatero noČ prečati brez spanjs, — Tse to Tpliva q& 
živce, da poatane člověk nepotrpežljir in razdražljiv, ali, kakor pra- 
vimo, Dervozen. 

Železnica iz Bndj^evic do Linea je znamenitá zato, ker je bila 
prvá železnica v avstrijskem cesarstvn. Zf^adili so jo 
léta 1832 v ta namen, da bodo vozili po njej konji. Ker je ČeSka 
potřebovala veliko soli, nameraval je že césar Rarol lY., ďa bi se 
Zgornje Avstríjsko po vodnji potí zvezalo z Badjejevicami. Sb'okovnjakí 



Vhod v Botesko „Gewnse". *'"*■ *■ Beef- 

so izdelati náčrt za kanal, ki bi ae izkopal med Dnnavom in Tltavo, 
žal, da je po cesajjevi smrti (1378) zaspala vsa zadeva. Karol IV. je 
prav dobro račnnil. Reki Dnnav in Vltava nista tako daleč narazen, 
da bi se ne mogli zdmžiti b prekopom. Zelo bi se polajšal promet po 
vodni zvezi, in na ta náčin bi bila odprta pot od Linea do Hambnrga. 
Toda sele v 19. stoletjn se je izvršila ta zveza, seveda ne po vo&i 
poti, ampak po snhem. Namesto kanala zgradiÚ so cesto z Železnlm 
tirom. Skoro trideset iet so vozili po njej konji sol in dmge potřebné 
řeči. En konj je peljal dva, celo tri vozové. Vpregali so tndi dva ali 
tri konje v zaporedni vrsti, da so vlekli gest, sedem ali osem vozov. 
Enemn se je lahko naložilo od 70 do 90 starih stotov blaga. To je 



bil relik dobiček, ker je peljal popřej na tej hribOTski cesti en konj 
samo 12 stotoT téže, torej príbUžoo sedemkrat man] nego po železném tira. 
Po tej Železníci, ki bi se lahko imenovala stará máti vaeh dmgih 
T Avstríji, sem se Tmil t domovino. Na neki postaji se mi je přidružil 
oče s STQJim maUm sinom. Peljal ga je v zgornje-arstrijsko město 
Freistadt t dmgo latinsko Sólo. Dečku se ni mí kaj Ijubilo, gledal 
je vedno skozi okno in se držal prav žalostno. Bo sedaj je bodil r 
Sólo T Kramlovn, a v Kmmlovn ni bilo letos dobiti pripravnega sta- 
novanja^ in manjka menda tadi pravega nadzorstva. Štndentje prebi- 
TEqo pn starib ženicah in delajo kar hočejo, ker se takih gospodii^ 
nič ne boje, V Freistadtu pa je dobil dober kraj, kjer bo plaČevaL za 
fanta 60 kron na mesec. 



GoroTJB „Hochtor", Fot. A. Bsh. 

Zadnja postaja na čeSkem ozemljn je DvořiSte horni v viSini 
676 metroT. Na obeb straneb se prikazi^'ejo doUue, obduie s temnimi 
gozdi. Závore vdzot so začele ropotati, ker smo se peljali navzdol 
proti Dunavu. 

y ř^reistadtn sta odSla oče in sin. Gledal sem za njima, a fant 
je stopal tako počasí, da ga je moral oče čakati. Ootovo mu bo dolg- 
čas v ueznanem krajn. 

Iďnca nisem obiskal. Peljal sem se kar naprej črez Dnnav in 
izstopil v Št. Valentinu. Tukaj so čakaJi trije oaebni vlaki. Eden je 
bil namenjen v Line, dmgi na Dunaj, tretjj v Beljak. SluČaj je na- 
nesel, da sem izbral napačnega, tistega na Danaj. Že sem v vozu 



nredil STOjo prtljago, in se brezskrbno nsedel na klop, ko me vpraša 
navzoČa gospa, ali se bom daleČ peljaL Na od^Tor, da v Beljak, 
zakliče: „Jessas, der Zag geht nach Wien!" Z zahrálo za pojasoilo, 
poberem 8 police svoje blago, in hitim t prari vlak. Sprevodnik mi 
je bítro odprl vrata, in jih ravno tako hitro zopet zaprl za meDOJ, 
kajti kolesa so se že začela pomikati naprej. Sicer bi pa ne bila kdo 
ve kakina pomota, ako bi bil ostal v prejinjem vozo. Ženské večkrat 
iz malenkosti napravijo nepotreben vríšč. Peljal bi se bil mirno v 
Amstetten, tnkaj presedel v vlak, ki vozi v ^ein-Iteifling, in přišel 
zopet na právo progo nazE^. Zaradi par oř zamnde bi se ne bil prí- 
tožil, ker ni bilo také nnjnoBti. Ko, pa vendar je bilo bolje, da sem 
přišel Se v pravi vlak, da ni bilo třeba po nepotřebném tratiti dra- 
gega časa. 



Priáli srno v dolino reke Aniže, ki dela m^o med goreiyo in 
dolenjo Avstrijo. Povsod vidiS lepe kmečke domove in ekoli njih cele 
gaje tepk. Kako imoviti so ti Ijadje v primeri z nbogim gališkim 
seljakom. Njih poslopja so graSčine proti kočam zapnščenih, po židih 
izžetih Poljakov. 

Poleg mene je imela máti majbnega otroka v naročjii. Kevček 
ni bil prav zdrav, ker je večinoma gokal. Tolažila ga je na razné ná- 
čine in překládala na vse střani, da bi ntihnil. Pomirila ga je za nekaj 
Časa, potem pa se je začelo ihtenje iz novega. Kaj takega ni prijetno 
poslnšati, a kdo bi bil brezíaten, videČ materino Ijubezen? Koliko 
mora trpěti, předen izředi otřoka do one starosti, da si more sam po- 
magati. Kdo bi se ne spomail svoje mateře, ki ga je nosila n% rokah 
in prečola marsikako noč zaradi njegal 

Město Steyr ima prijazao lego ob reki Ániži (gl. sliko na str. 180). 
Crez Bjo pelje par moetov v onostransko predmestje. Lepá je mestna 
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fania cerkev. Sezidana t gótském aloga se ponoeno rzdignje nad rsa 
druga poslopía. Poseben kině jej daje Tísoki vitki stolp, zgrajen po 
náčrtu dnnajskega stavbenika Schmidta. Steyr je znán tndi po veliM 
toTami, T kateri izdelnjejo orožje za našo armádo. Y mestnem ozadjn 
opazig zarašČene griSe, nad njimí pa gomje-arstrtjske planině. 

Ylak je zropolal Črez Aniž n in se nstavU na postaji Oarsten. 
Ta stoji obšimo poslopje s cerkTijo, Měnil bi, da ne more bíti drngega 
kakor samostan. Toda kaj pomeni rojaSka straža, ki hodí gori in doli 
ob zidoTJn? Redovniki, kakor je znáno, niso na ta naČin zavarovani, 
Kekdaj je bil tu samostan, a izpremeniíi so ga v kaznilnico. Iz celíc 
meniboT so naredili celice za zločince. Dávno je že menda neki stár 
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mož prerokoval, da bo iz samostana postála kaznilnica, iz kaznilnice 
Tojašnica, iz yojaániee pa bo zopet samostan. Nekaj prerokbe se je 
že izpolnilo ; mogoče, da se izpolni y celoti. Eedomlki so namreč prav 
zelo podobni mravljam. Ako jih preženo iz enega krEqa, pokažejo se 
dragje. Večkrat pa tndi staro seliSče popravijo, kajti mnogo opnsto- 
Šemh samostanoY je dobilo zopet nazaj svoje prebivavce, kakor nas 
nči sknšnja tndi v naSi slovenski domovíni. (Zatičina, Pleterje L t. d.) 
Dolina postaja vedno bolj ozka. Prijazna sela se vršte poleg 
Tode, z bregov gledajo raztresene hiše, nad njimi se Sirijo goz^, Še 
višje zreS na zelené planině. Y Klein-Eeiflingu srno moraU zapustiti 
vozové in íakati vlaka, ki pride írez Arastetten z Dnnaja. Zasedli 
srno prostore kolodvor&ke gostilne, ker je začelo deževati. Hed moškim 
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kmečkim Ijudstvom gorenje Avstrije převládaje obleka iz domačega 
sukna in zeleno obrobljena. Nenavadna pokrívala imajo ženské na glavi 
To so yeliki robci iz čme svile, privezani tako, da mahajo daleč po 
hrbtu doli. 

V dunajském vlaku, v katerega so nas sedaj spravili, je bilo ve- 
liko popotnikov. Hlapon nas je peljal mimo Gross-Éeiflinga 
(gl. sliko na str. 181) in skozi nekaj predorov, držeč se vedno reke 
Aniže. Veselá dražba se je zabavala v živahnem pogovoru. Najbolj 
se je odlikovala neka ženská, kateri ni miroval jezik vso pot do Ad- 
monta. Eo se jej nobeden ni več smejal, smejala se je sama. Ženskam 
je sicer prirojena gostobesednost, a tako jezičnih ni veliko, kakor je 
bila ta. Edo ve, koliko zmešnjav, zamere, sovraštvaítd. je že napravila 
s svojim obiranjem. Gorje tistemu, katerega se loti! 

Žal mi je bilo, da zaradi teme nisem mogel ogledovati soteske, 
skozi katero smo se peljali. Imenuje se „GesS^ase^. V poletnem časn 
kar mrgoli izletnikov v tej skalnatí, dtiri are dolgi zarezi. Začenja 
se v Hieflan-u ter sega skoro do Admonta. Aniža bi si rada napra- 
vila bolj široko pot, ako bi se jej ne zoperstavljale pečine. Zato se 
pěni in grmi v těsni stragi, kakor bi se budovala nad sponami, v 
katere so jo uklenili gorski velikáni. Najvišji vrhovi so: Buchstein, 
Eeichenstein in H o c h t o r (gl. str. 185). Marsikak hribolazec je že 
stal na njili vrhuncih, a tuintam je tudi komu spodrsnilo v globočino, 
da je obležal s potrtimi kostmi med pečinami. 

Eo smo přišli iz soteske, přikázala sta se visoka zvonika ad- 
montskega samostana. Na eni stráni vodě je kolodvor, na drugi pa 
samostan in prijazni trg Admont. Ymes je most, pod katerim teče 
Aniža. V obližju trga se vzdigujejo visoke goré, ki dajejo okoUci 
slikovito podobo. Redovniki sv. Benedikta so si izbrali tukaj lep košček 
zemlje za svoje bivanje, nasolivši se v Admontn že v enajstem stoletju. 
Samostan je léta 1865 skoro popolno pogorel, toda vstal je zopet iz 
razvalin. Znamenitá je njegova knjižnica, kise nahaja v sijajni 
dvořani. Dvorana je preobložena z okraski in s slikami, da bi jo po- 
přej imel za cerkev nego za kaj drugega. Tisoče in tisoče knjig ter 
raznih starih rokopisov se hráni, v lično izdelanih omarah. Nad omarami 
so ograjeni hodniki, kjer so ob stenah zopet razvrščene knjige, sama 
knjige. Edor boče študirati, najde tukaj dovolj duševně hrané. 

Preskrbljeno je pa tudi za tělesno okrepčanje. Ako stopiš v sa- 
mostansko klet, postrežejo ti z izborno kapljico. Abstinentu bi seveda 
ne svetoval hoditi v one prostore, kajti njegov trdni sklep bi se znal 
omajati ob tej hudi preskušnji. 

Lahko bi se bil peljal po noci naprej, toda spanja si ne kratim 
brez potřebě. Saj je znán pregovor, da imamo na světu dvojno tolažbo : 
spanje in upanje. Izstopil sem na postaji Selzthal. Tukaj mi je někdo 
pokazal hotel ter dostavil: „Das ist flir noble Leuť." (To je za ime- 
nitne Ijudi.) Zadovoljen sem bil z všem, le drugo jutro mi ni bilo vSeč, 
da so cákali vsi uslužbenci na nap i tni no. Eo tujec odhaja, se 
uslužbenci tako razvrsté, da jih ni mogoče izgrešiti. Natanko védo, 



189 

kdtq se boS poslovil, in tedaj stoji pří vsakili vratih eden, da přejme 
spomin iz tvoje dobrotne roke. Ňajbolje bi bilo, ako bi jim ondi po- 
postil Tse skapaj. 

O tej priliki mí je přišlo na. misel, kako prijazno se je znal vésti 
neki doktor modroslovja do gostilniških slažabnikov. Ta gospod je na- 
pravil z desetimi ali dvajsetimi vinarji boljši vtis na svojo osebo, 
kakor kdo drngi a krono. Při odbodn je desetico vselej b tako prí.- 
jaznim obrazem stisnil naložbencn v roko, kakor bi mu bil dařov^ 
cekin. Vrb tega se ma je Se Ijubeznivo nasmehnil teř mn rekel „Ijnbi 
príjatelj", „dřagi moj" ali k^ takega. Seveda so se mo slažabniki tndi 
isbeno zabraljevali z besedami: „Sřčna bvala, milostljivi gospodl" 
Toda, ko je odSel, so viděli, kakSen denař jim je pnstil t řokL Sedaj 
so ga pa zmerjali s Bkopubom in z nmazancem^ 

Tsak se ne zna tako vljadno obnadati, kakor se je znal ta filozof. 
Kiy pa je přavzapřav napitninaP Napitnina je nek^o v sředi med 
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zaslnženim in nezaslaženim. Lahko bi jo pnmeijati z miloSČino, ker 
ni določeno, koliko naj iznaša. Delavcn, ki sem ga najel, morám datí 
dogovorjeno ptačilo. Eevežn pa, ki me přost podpore, jo dam ali ne. 
Bolžnost me ne věže, da se izkažem dobrotnega, toda Ijnbezen mi 
veleva, naj potrebnega podpírám z dobřím delom nsmíljenja. O oněm, 
kí napitnine ne da, pravimo, da ni radodaren, a trditi ne smemo, da 
je krivičen. Tn bi bila najboljša srednja pot; podařiti ne preveč in 
ne premalo. Napitnina se ne bo nikoli odpravUa, ker je ntemeljena y 
čloreSkí naravi. Ysekako je bolje, ako imaS odprte roke. Ogobito na 
popotovanja ne smeá varčevátí. Ke pozabi, da toliko veljaS, kar plačafi. 
Z denaijem v roki najdeg povsod vesele obraze in sUM prijazne besedě. 
Vrata se ti odpíraje kar sama od sebe. Napitnina odpravi vse zapreke, 
poravna vse pomísleke in gladi pot na vse straní. Kjer se maže, tam teče. 
V Knittelfeldn je veliko tovam za železo. Takaj smo dobili 
množico novih prišlecev-domaČinov, da je bil voz popolno natlačen ž 
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njimi. Ybí bo bili jako zgoTorni, posebno eden. Bekel je, da je taká 
gnječa kakor t cerkvi. Po teb besedab bi čiorek soJíI, da zgonije- 
Stajerske cerkre ne stoje pražne. 

Fot od Knittelfelda do Beljaka je bitro mionla, ker je bilo dovolj 
tovaršije. Poleg tega mi je bitel apomin t oue kraje, ki aem jib obiskaL 
Iq ob tem spominn se nisem dolgočasil. Z veselém pogledal sem Se 
qa starodávné Breže, ki sem jih opisal že začetkom tega spisa. 
Umo je tekel vlak Ija preko StVida, Beljaka proti koroško-kraiijski 
meji, po zemlji domaíi. 



Kaj bi neki řekli staří popotniki, ki so ŽÍTeli mnogo let před 
námi, ako bi viděli bitrost in ďožnost, s katero se popotoje dandanest 



BtMe (Friesftch). Fiit- A. b™. 

Koliko stezá in cesta, koliko bliskovnih vlakov in brzib pamikov, 
koliko najudobneje orejenib gostilnic! Celo od enega konca zemlje do 
drngega konca se príde sedaj že v ŠestinSestdesetih dnevib. Iz Trsta 
T Brindisi 3 dni, iz Bríndisi do Yokohame na Japonskem 43 dni, iz 
Yokohame črez Tibo morje v San Francisko 10 dm, iz San Francisko 
v New York 4 dni, iz New Yorka v Trst 8 dni, torej sknpaj 66 dni. 
Vsaka spodtika je odpravljena, Bto kilometrov ne príde v noben poštev, 
sret je na stežiq odprt tistemn, ki ga boče iti gledat — in ki ima, 
kar je za to pa£ najpotrebnejge, tudi dosti „drobiža". 

Stari so potřebovali mesece in mesece, da so peš, jež ali z vozom 
dospěli v tnje dežele, nam zadostnje nekaj dni ali nekaj tednov, da 
si ogledamo daljne kraje ter se vmemo prav tako bitro zopet v do- 
movino. Če te pa v oněm divjem dim dobiti osoda in te ni ve£ nazaj, 
zavamjeg l^o popřej svoje življeoje, da ima kdo dmgi dobiček od 
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tvoje smrti. Na vsak itačio moraš před daljSim popotovanjem nredíti 
sToje zodeve, kajti tehnične nápravě při železuícali ia pamikih niso 
in tadí ne bodo nikoli tako dovršené, da bi bila izključena vsaka ne- 
sreča. Ako je ne zakřiví kdo dmgi, yrine se večkrat vmes sluJSaj, 
ki nanj ni nihče misliL NesreSa te lahko povsod zadene, seveds na 
tnjem la^e nego pod domačo streho. Kogar ne veeeli, viděti poleg 
svoje vaši Se kak dmg kraj, naj le ostane mirno při svojih opj-avkili 
doma. Ako ne v dřagem, ima dobiček vsaj v tem, da mn ostane denár, 
ki bi g« sicer třosil med dnige Ijadi. Yřh tega lahko Čita poroČila 
potopiscev in se izprebaja na ta náčin brez tmda in střodkov po tnjih 
dežeiali, Kdor pa zeli, da bi na svoje oíi videi, kakěen je avet, tndi 
ne dela napačno, ako stopl několiko Črez pr^, ali — kakor pravimo 
— da pogleda několiko dalje, nego se vidi iz vaškega zvoníka. Na 
ti^em dobi pojem, kako živé Ijudje dmgod, kako daleS so před námi 
ali za námi v napředka in koliko prostora ima máti zemlja za svoje 
otrok& 

Sedag smo pri konců. Vlak je pripihal od Třbiža — k izviru 
Savé. Dobro je dél odpočitek doma v tíhl vasici, in zopet sem se pre- 
pričal, da — povsod dobro, a najboljše doma! A ktq radě pokajiqo 
misii nazaj gor v lepe kraje, kjer biviqo řodni nam bratje — severní 
Slovani. 
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